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Köszönet az aratóknak
Befejeződött Hajdú-Bihar megyében a 

legnagyobb nyári mezőgazdasági munka, 
az aratás. Ez évben 117 000 hektár kalá­
szos gabona, közte 98 000 hektár búza ter­
mését takarították be a termelőszövetke­
zetek és állami gazdaságok.

Mint minden aratás, az idei is bővelke­
dett a munkát nehezítő körülményekben. 
Most a rendkívüli meleg tette próbára az 
aratókat. Fokozott együttműködést igé­
nyelt a betakarítás a mezőgazdasági üze­
mektől, valamint az érintett vállalatok­
tól. Nagy szervezettség, fegyelmezettség 
jellemezte a mezőgazdasági üzemekben 
tevékenykedők, a kombájnosok. szállítók, 
gépjavítók és irányító szakemberek mun­
káját. A gabona betakarítását közös ügy­
nek tekintették és jól segítették a kap­
csolódó kereskedelmi, ellátó és szolgálta­
tó vállalatok.

Előrelátó, tervszerű munkával a múlt 
évinél jóval korábban és jó minőségben 
takarították be a megye mezőgazdasági 
üzemei a megtermelt gabonát.

A felelősségteljes, eredményes mun­
káért köszönetünket és elismerésünket 
fejezzük ki mindazoknak, akik az aratás 
munkáit szervezték, irányították, végez­
ték, s akik az ahhoz szükséges feltétele­
ket megteremtették. Kérjük, hogy ugyan­
ilyen szervezettséggel készüljenek fel az 
év legnagyobb feladatát jelentő őszi mun­
kák sikeres elvégzésére.

A Magyar Szocialista Munkáspárt 
Hajdú-Bihar megyei Bizottsága
A Hajdú-Bihar megyei Tanács

A Termelőszövetkezetek Hajdú-Bihar 
megyei Szövetsége

Moszkvában Jurij Andropov búcsúzik Kádár Jánostól

Elutazott Moszkvából
Ma kezdődik Debrecenben

A 39. ifjúsági eszperantó világkongresszus
a magyar
pórt- és kormányküldöttség

MOSZKVA (MTI) — A Ká­
dár Janos vezette magyar 
part- és kormányküldöttség, 
amely az SZKP Központi 
Bizottsága, a Legfelsőbb Ta­
nács Elnöksége és a szovjet 
m.nisztertanács meghívására 
hivatalos baráti látogatáson 
tartózkodik a Szovjetunió­
ban. penteken a kora dél­
előtti órákban a szovjet fő­
városból Kijevbe utazott.

A magyar delegációt a 
Kremlben, a Nagy Palota 
előtti téren Jurij Andropov, 
az SZKP KB főtitkára, a 
Szovjetunió Legfelsőbb Ta­
nácsa elnökségének elnöke 
búcsúztatta meleg, testvéri 
barátsággal. Kádár János és 
Jurij Andropov szívélyes 
búcsút vett egymástól, né­
hány baráti szót váltott, s el­
búcsúztak egymástól a két 
tárgyalóküldöttség tagjai is.

A Nagy Kreml Palota előt­
ti téren a magyar vendégek 
tiszteletére díszőrség sorako­
zott fel, s felvonták a két or­
szág állami zászlóját.

A kremibelj búcsúztatáson 
megjelent Andrej Gromiko, 
az SZKP KB PB tagja, a 
Szovjetunió Minisztertaná­
csa elnökének első helyette­
se, külügyminiszter, Gejdar 
Alijev, az SZKP KB PB tag­
ja, a minisztertanács első 
elnökhelyettese, Mihail Gor­
bacsov, az SZKP KB PB 
taSja, a KB titkára, Vlagyi­
mir Dolgih, az SZKP KB PB 
Póttagja. a KB titkára. 
Konsztantyin Ruszakov, az 
SZKP KB titkára, valamint 
Xyikoiaj Rizskov, az SZKP 
XB titkára.

Ezt követően a küldöttség 
motorosok díszkíséretében a 
repülőtérre menti A Lenin 
sugárúton moszkvai dolgozók 
ezrei búcsúztatták a küldött­
jét. szovjet és magyar 
zászlókkal, a szovjet és a 
jKyar nép barátságát, a 
«ét párt testvéri kapcsolatait 
és az MSZMP-t, a magyar 
°ép élcsapatát üdvözlő 
transzparensekkel.

A Vnukovói repülőteret — 
akárcsak a Lenin sugárutat 
— ebből az alkalomból ma- 
Ryar és szovjet zászlókkal 
díszítették fel, s a magyar

küldöttség búcsúztatására el­
jöttek a repülőtérre a moszk­
vai dolgozók képviselői, va­
lamint a moszkvai magyar 
kolónia számos vezető mun­
katársa.

Felsorakozott a repülőtéren 
a moszkvai helyőrség dísz­
alakulata. Kádár János fo­
gadta az alakulat parancs­
nokának jelentését, majd 
felhangzott a szovjet és a 
magyar himnusz. Ezután Ká­
dár János Andrej Gromiko 
kíséretében megszemlélte a 
díszalakulatot. Az ünnepélyes 
búcsúztatást a katonák dísz­
menete zárta.

Kádár János és a magyar 
párt- és kormányküldöttség 
búcsúztatására a Vnukovói 
repülőtéren megjelent Andrej 
Gromiko, Gejdar Alijev és 
Mihail Gorbacsov.

A szovjet tárgyalóküldött­
ség tagjai a repülőgép lépcső­
jénél vettek szívélyes búcsút 
Kádár Jánostól, valamint a 
küldöttség tagjaitól: Lázár

Györgytől, az MSZMP Poli­
tikai Bizottságának tagjától, 
miniszterelnöktől. Havasi Fe- 
renctöl, a Politikai Bizottság 
tagjától, a KB titkárától, Szű­
rös Mátyás tói, a KB titkárá­
tól, Marjai Józseftől, a Kő 
tagjától, a Minisztertanács 
elnökhelyettesétől, Várkonyi 
Pétertől, a KB tagjától, kül­
ügyminisztertől, valamint 
Rajnai Sándor tói, a KB tag­
jától. hazánk moszkvai nagy­
követétől.

A magyar küldöttség kü- 
löngépe moszkvai idő szerint 
11 órakor emelkedett fel a 
Vnukovói repülőtérről.

A Kádár János vezette ma­
gyar párt- és kormánykül­
döttséget kijevi útjára elkí­
sérte Konsztantyin Ruszakov, 
az SZKP KB titkára, Nyiko- 
laj Talizin, a KB tagja, mi­
niszterelnök-helyettes, vala­
mint Vlagyimir Bazovszkij, a 
központi bizottság tagja, a 
Szovjetunió budapesti nagy­
követe.

Megérkezés Kijevbe
KIJEV (MTI) — A magyar 

párt- és kormányküldöttség 
megérkezett Kijevbe.

Kijev magyar, ukrán és 
szovjet zászlókkal fellobogó­
zott Boriszpoli repülőterén 
helyi idő szerint 12.25-kor 
szállt le az MSZMP KB első 
titkárának s az általa veze­
tett küldöttségnek a külön­
repül őgépe Kádár Jánosnak 
és a delegáció tagjainak fo­
gadására a repülőtéren meg­
jelent. Vlagyimir Scserbicki], 
az SZKP KB politikai bi­
zottságának tagja, az Ukrán 
Kommunista Párt Központi 
Bizottságának első titkára, 
Alekszej Vatcsenko, a Szov­
jetunió Legfelsőbb Tanácsa 
elnöksége elnökének helyet­
tese, az Ukrán Legfelsőbb 
Tanács elnökségének elnöke, 
Alekszandr Ljasko, Ukránia 
Minisztertanácsának elnöke, 
valamint a köztársaság több 
más párt- és állami vezetője. 
Jelen volt a repülőtéri érke­
zésnél Makiári György, a

Magyar Népköztársaság kije­
vi főkonzulja.

A repülőgépből kilépő Ká­
dár Jánost és a küldöttség 
tagjait először Ukrajna veze­
tői köszöntötték meleg baráti 
szeretettel, majd színes 
ukrán népviseletbe öltözött 
lányok nyújtottak át virág­
csokrot a vendégeknek.

Ezután Kádár János Vla­
gyimir Scserbickij társaságá­
ban elhaladt a magyar kül­
döttség tiszteletére a repülő­
téren megjelent kijeviek sor­
fala előtt, majjd a delegáció 
rendőrmotorosok díszkísére­
tében a zászlókkal díszített 
útvonalon a városba hajta­
tott.

A délutáni órákban Kádár 
János és a magyar küldöttség 
tagjai megkoszorúzták az is­
meretlen katona kijevi sírját. 
Ezt követően találkozón vet­
tek részt az Ukrán Kommu­
nista Párt Központi Bizottsá­
ga székházában az UKP és a 
köztársaság vezetőivel.

\ (Folytatás a Z, oldalon)

Az Eszperantó Ifjúsági Vi­
lágszövetség (TEJO) és a 
Magyar Eszperantó Szövetség 
ifjúsági bizottsága rendezésé­
ben július 23. és 30-a között 
Debrecenben rendezik meg a 
39. ifjúsági eszperantó világ- 
kongresszust, melynek szer­
vezéséhez az Express Ifjúsá­
gi és Diák Utazási Iroda és a 
Magyar Eszperantó Szövet­
ség Hajdú-Bihar megyei bi­
zottsága is segítséget, nyújt 
A sokak által „legújabb in 
doeurópai nyelvnek” tartott 
nyelv művelői közül 25 or­
szágból mintegy hétszázai i 
érkeznek Hajdú-Bihar köz­
pontjába. s a Kölcsey Műve­
lődési Központban egy héten 
át előadásokon és szekcióülé­
seken vesznek részt.

Az ENSZ által a hírközlés 
évének hirdetett idei eszten­
dő jegyében a világ eszpe- 
rantistái nyelvüknek a hír­
közlésben és a nemzetközi

társalgásban betöltött szere­
pét vitatják meg elsősorban 
A részt venni szándékozók 
már előzetesen elküldték je­
lentkezésüket, de az időköz­
ben érdeklődők a kongresz 
szusnak a Kölcsey Művelő­
dési Központban levő irodá­
jában előadásokra és szelc- 
ciülésekre szóló napi jegye­
ket is válthatnak.

A külföldi vendegek — 
akik között Japánból. Kana­
dából és Libanonból, vala­
mint kerékpárral (!) Nyugat- 
Európából érkezők is lesznek 
— szabad idejükben szerve­
zett kirándulások keretében 
ismerkedhetnek meg Debre­
cen és Hajdú-Bihar látniva­
lóival. Megyénk legújabb 
nagyszabású nyelvészeti és 
egyben idegenforgalmi ta­
lálkozójának sikeres lebo­
nyolításából a huszonöt fős 
szervező bizottság öt debre­

ceni tagja, s a megye több 
mint ezer eszperanlistájának 
számos képviselője is kiveszi 
részét,

A 39. ifjúsági eszperantó 
világkongresszus hivatalos 
megnyitóját ma, szombaton 
este 20 órakor tartják meg a 
Kölcsey Művelődési Köz­
pontban, melyen az Eszpe­
rantó Ifjúsági Világszövetség 
vezetői is részt vesznek. Ér­
dekesség hogy a résztvevők 
ez alkalommal hallhatják el­
ső ízben a debreceni Monte­
verdi kórus előadásában az 
eszperantó himnuszt. Az egy­
hetes rendezvénysorozat 
programjai közül a vasárnap 
este a Kölcsey Művelődési 
Központban 20 órakor kezdő­
dő szórakoztató est és a hét­
fő este ugyanekkor a nagyer­
dei szabadtéri színpadon sor­
ra kerülő magyar est lesz 
nyílt rendezvény.

Pártmunkás­

utazott Litvániába
Harminctagú pártmunkás­

küldöttség utazott július 22- 
én hajnalban Litvániába dr. 
Lévai Imrének, a megyei 
pártbizottság közigazgatási 
és adminisztratív osztálya 
vezetőjének irányításával. A 
küldöttség tagjai Litvánia 
különböző városaiban — Vil­
niusban, Kaunasban, Klai- 
pédában — üzemeket, ter­
melőszövetkezeteket látogat­
nak meg, járási és városi 
pártbizottságokon kapnak tá­
jékoztatást a köztársaság 
gazdasági, kulturális életéről, 
az adott üzemben, intéz­
ményben pedig az elért ered­
ményekről.

A Hajdú-Bihar megyei 
pártbizottság és a Litván 
Kommunista Párt Központi 
Bizottsága megállapodása 
alapján utazik minden esz­
tendőben Debrecenből és 
Vilniusból küldöttség egy­
máshoz.

Az elutazókat Kálmán Mi­
hály, a megyei pártbizottság 
osztályvezetője búcsúztatta a 
debreceni MÁV-pályaudva- 
ron.

FELVÉTELIK UTÁN

Hajdúböszörményi 
Óvónőképző Intézet

Több mint kétszeres túl­
jelentkezés jellemezte az idei 
felvételi időszakot — kezdte 
tájékoztatását Lovas Tibor, 
a Hajdúböszörményi Óvónő­
képző Intézet tanulmányi 
osztályának vezetője. — Két­
százötvenkét érettségizett le­
ány pályázott az intézmény 
nappali tagozatára, hogy két 
év után felsőfokú óvónői dip­
lomát kapjanak. A felvételi 
keretszám erre a tagozatra 
120. A relatív ponthatárt 83 
pontnál húzták meg. A száz­
húsz leendő hallgatót a júni­
us 23—24-i írásbeli, illetve a 
június 27-től július 2-ig tartó 
szóbeli eredménye alapján 
választották ki. A felvételi 
tárgy az Óvónőképző Intézet­
be magyar és történelem, a 
pályázók azonban úgyneve­
zett alkalmassági vizsgán is 
részt vettek.

A nappali tagozatra felvett 
százhúsz fiatalból nyolc­

vanötén fizikai munkát vég­
ző szülők gyermekei. A fel­
vételizők Hajdú-Biharból, 
Borsod-Abaúj-Zemplén és 
Szabolcs-Szatmár megyéből 
érkeztek. Ugyaninnen 242-en 
jelentkeztek az intézmény le­
velező tagozatára. A vizsga- 
követelményeknek körülbe­
lül százhúszan megfeleltek 
ugyan, de mivel a felvételi 
keretszám mindössze hatvan­
négy, több pályázót helyhi­
ány miatt el kellett utasítani.

Az Óvónőképző Intézet le­
velező tagozatán úgynevezett 
kiegészítő képzés is folyik 
azok számára, akik vala­
melyik óvónői szakközépisko­
lában megszerzett középfokú 
végzettségüket szeretnék fel­
sőfokú képesítéssel kiegészí­
teni. Erre az 1983—84-es tan­
évben 113 jelentkező vállal­
kozott volna, de az intézmény 
csak 72 pályázót tud fogadni,



A magyar párt- és kormányküldöttség Kijevben

ukrán vezetőkkel
Kádár János Kijevben ta­

lálkozott Vlagyimir Scserbic- 
kijjel, az SZKP KB Politikai 
Bizottságának tagjával, az 
Ukrán Kommunista Párt 
Központi Bizottságának első 
t.tkárával.

A találkozón hangsúlyoz­
tak a Kádár János vezette 
magyar párt- és kormánykül­
döttség szovjetunióbeli láto­
gatásának fontosságát és Ju- 
rij Andropovval folytatott 
moszkvai tárgyalásainak je­
lentőségét. Ezek arról tanús­
kodtak, hogy a két fél to­
vábbra is kész következete­
sen erősíteni a két ország po­
litikai, gazdasági, ideológiai 
és más kapcsolatait. Aláhúz­
ták a moszkvai tárgyalásokon 
kötött, az együttműködés bő­
vítését szolgáló megállapodá­
sok jelentőségét. A kijevi 
megbeszéléseken is hangsú­
lyozták, hogy a mostani fe­
szült nemzetközi helyzetben 
különösen fontos a Varsói 
Szerződés tagállamai egysé. 
gének erősítése és a szocialis­
ta közösség összefogása min­
den békeszeretó erővel a ter­
monukleáris háború veszélyé­
nek elhárítása érdekében.

Kádár János tájékoztatta

vendéglátóit az MSZMP XII. 
kongresszusa határozatai vég­
rehajtásának eredményeiről, 
a szocialista építőmunka so­
ron levő feladatairól. Nagyra 
értékelte Ukrajna részvételét 
a magyar—szovjet együttmű­
ködésben.

Vlagyimir Scserbickij tájé­
koztatta a magyar párt- és 
kormányküldöttséget az uk­
rán pártszervezetek tevékeny, 
ségének fő irányairól, ame­
lyeket az SZKP XXVI. kong­
resszusa az SZKP Központi 
Bizottságának 1982. novem­
beri és 1983. júniusi plénuma 
határozatainak valóra váltá­
sa, a köztársaság gazdasági, 
szociális fejlődése, a XI. öt­
éves terv végrehajtása érde­
kében követnek. Külön szólt 
az USZSZK részvételéről a 
szovjet—magyar gazdasági és 
műszaki-tudományos együtt­
működésben.

A találkozó szívélyes, ba­
ráti légkörben ment végbe.

A találkozó után Kádár Já­
nos meglátogatta az 1941—45. 
évi Nagv Honvédő Háború 
Ukrán Állami Múzeumát és 
az Emlékparkot. Vele együtt 
tekintette meg a múzeumot a 
küldöttség több tagja.

Nagygyűlés
azElektronmas gyárban

Lazár György, az MSZMP 
Politikai Bizottságának tagja, 
a Minisztertanács elnöke a 
küldöttség más tagjaival 
együtt felkereste a Vlagyimir 
Iljics Lenin nevét viselő 
Elektronmas Termelési Egye­
sülést, ahol tiszteletükre 
nagygyűlést tartottak. A 
nagygyűlésen Lázár György 
mondott beszédet.

Bevezetőül köszönetét mon­
dott a magyar párt- és kor­
mányküldöttség nevében a 
meghívásért, a baráti fogad­
tatásért. Tolmácsolta a gyár 
kollektívájának, Kijev lako­
sé ÍTiak, Szovjet—Ukrajna né­
peinek a Magyar Szocialista 
Munkáspárt Központi Bizott­
sága, a Magyar Népköztársa­
ság Elnöki Tanácsa és kor­
mánya. a magyar kommunis­
ták, egész népünk szívből jö­
vő testvéri üdvözletét. 
„Örömmel és szívesen teszek 
eleget annak a külön megbí­
zatásomnak, hogy tolmácsol­
jam Kádár János elvtárs ba­
ráti jókívánságait — mon­
dotta.

Beszédében szólt arról, 
hogv hazánkban jól ismerik 
és őszinte megbecsülésben ré­
szesítik azokat a kiemelkedő 
eredményeket, amelyeket az 
ukrán nép köztársasága fel­
virágoztatásában, a gazda­
ság. a tudomány és a kultúra 
fejlesztésében, a népjólét 
emelésében ért el a szovjet 
hatalom évtizedeiben.

Külön szólt a magyar kor­
mányfő a kijevi Elektronmas 
Termelési Egyesülés szereoé- 
ről a műszaki fejlődésben, a 
számítástechnika leenorsze- 
rűbb eszközeinek széles körű 
elterjesztésében.

— Ezért is örülünk annak 
a gyümölcsöző együttműkö­
désnek, amely a magyar Vi­
deoton gyár és az Elektron­
mas Termelési Egyesülés vál­
lalatai között épült ki, s mint 
a szocialista gazdasági integ­
ráció egyik szép példája, 
mind jobban kiteljesedik.

A magyar kormányfő is­

mertette országunk népgaz­
daságának eredményeit és 
gondjait, szólt terveinkről, 
majd így folytatta:

— A magyar és a szovjet 
nép testvéri barátsága, amely 
a nagy október napjaiban 
akkor született, amikor száz­
ezernyi magyar internacio­
nalista fegyvert fogott hogy 
oroszországi osztálytestvé­
reivel együtt védelmezze a 
fiatal szovjethatalmat, a fel- 
szabadulás utáni évtizedek­
ben teljesedhetett ki igazán. 
Örömmel állapíthatjuk meg. 
hogy a számunkra oly sokat 
jelentő magyar—szovjet kap­
csolatok napjainkban átfog­
ják az élet minden területét, 
pótolhatatlan szerepet tölte­
nek be szocialista társadal­
munk építésében.

Lázár György részletesen 
szólt a magyar—szovjet po­
litikai és gazdasági kapcsola­
tok fejlődéséről. Hangsúlyoz­
ta, hogy számunkra különö­
sen nagy fontossága van a 
Szovjetunióval folytatott 
sokoldalú, állandóan fejlődő 
és mind újabb ágazatokra és 
területekre kiterjedő gazda­
sági együttműködésnek. Ezen 
belül méltatta kapcsolatain­
kat az Ukrán Szovjet Szo­
cialista Köztársasággal. Az 
1982. évi csaknem 8 milliárd 
rubel értékű magyar—szovjet 
áruforgalomból Ukrajna 
mintegy 900 millió rubellel, 
vagyis több mint 10 százalék­
kal részesedett. Olyan fontos 
árukat szállítanak részünk­
re, mint a vasérc, a koksz, a 
kőszén, a villamos energia, a 
műtrágya, a cement. Ugyan­
akkor a magyar gazdaság 
egyebek között húsfeldolgo­
zó és tejipari berendezéseket, 
telefonközpontokat, autóbu­
szokat, konfekcióipari gépe­
ket, műszereket és laborató­
riumi berendezéseket. ba­
romfitelepeket. mezőgazda- 
sági termékeket szállít Szov- 
jet-Ukrajnába.

A magyar kormányfő kü­

lön is méltatta a hazánkkal 
szomszédos Szovjet—Ukraj­
na népének és a magyar 
népnek a barátságát, amely­
ről számos tény tanúskodik, 
így például a testvérmegyei 
kapcsolatok, ukrán és ma­
gyar megyék szoros együtt­
működése.

Lázár György beszéde be­
fejező részében nemzetközi 
kérdésekkel foglalkozott.

Hangsúlyozta, hazánk támo­
gatja a Szovjetunió békekez­
deményezéseit Utalt a hét 
európai szocialista ország 
vezetői által nemrég Moszk­
vában elfogadott közös nyi­
latkozatra, és hangoztatta. 
mély meggyőződésünk, hogy 
az imperializmus törekvései 
kudarcra vannak ítélve, hogv 
a béke fennmarad, a haladás 
ügye legyőzhetetlen.

Díszvacsora 
a Mária Palotában

Este az Ukrán Kommunis­
ta Párt Központi Bizottsága, 
az Ukrán Szovjet Szocialista 
Köztársaság Legfelsőbb Ta­
nácsának elnöksége és Mi­
nisztertanácsa díszvacsorát, 
adott a küldöttség tiszteleté­
re a Mária Palotában.

Vlagyimir Scserbickij a 
vacsorán elhangzott pohár­
köszöntőjében szívélyesen 
üdvözölte Ukrajna Kommu­
nista Pártjának Központi 
Bizottsága, a Legfelsőbb Ta­
nács elnöksége és a köztár­
saság kormánya, az egész uk­
rán nép nevében a magyar 
párt- és kormányküldöttséget. 
Megállapította, hogy a köz­
társaság kommunistái, dolgo­
zói, valamennyi szovjet em­
berrel együtt, teljes mérték­
ben egyetértenek az e héten 
Moszkvában megtartott tár­
gyalások eredményeivel, he­
lyeslik azokat. Ezek a tár­
gyalások — mondotta — két­
ségkívül fontos szerepet töl­
tenek be a pártjaink, orszá­
gaink, a szovjet és a magyar 
nép közötti testvéri, baráti 
kapcsolatok továbbfejlődésé­
ben.

Mai találkozóinkon, meg­
beszéléseinken magyar elv­
társaink ismét meggyőződ­
hettek arról, hogy a szovjet 
emberek, Ukrajna lakosai 
őszinte barátságot éreznek a

testvéri Magyarország iránt, 
mélységesen tisztelik a Ma­
gyar Szocialista Munkáspár­
tot, nagyra becsülik a párt 
tapasztalt vezetőjét, Kádár 
János elvtársat.

örülünk — folytatta Vla­
gyimir Scserbickij —, hogy a 
szovjet és a magyar nép, 
amelyeket a célok és az esz­
mék egysége köt össze, hatá­
rozott léptekkel halad együtt 
a leninizmus zászlaja alatt, 
vállvetve küzd Európa biz­
tonságának megerősítéséért, a 
világ békéjének megőrzésé­
ért.

A gyümölcsöző szovjet— 
magyar együttműködésben 
aktív szerepet tölt be Szov-
jet-Ukrajna is _ mondotta
az Ukrán KP KB első titká­
ra. — Gazdasági, tudományos 
és kulturális kapcsolataink 
állandóan fejlődnek.

Engedjék meg — hangoz­
tatta pohárköszöntóje végén 
Vlagyimir Scserbickij - 
hogy biztosítsam Önöket, 
kedves magyar elvtársaink: 
nagyra értékeljük a meg­
bonthatatlan szovjet—magyar 
barátságot, és továbbra is 
miniien tőlünk telhetőt meg­
teszünk annak érdekében, 
hogy erősítsük pártjaink és 
népeink internacionalista 
egységét.

Pohárköszöntőjére Kádár 
János válaszolt.

„Utunk
eredményes volt

Mindenekelőtt engedjék 
meg, hogy küldöttségünk ne­
vében köszönetét mondjak 
Scserbickij elvtárs meleg 
szavaiért, meghívásukért és 
azért a vendégszerető fogad­
tatásért, amelyben bennünket 
részesítettek. Élve az alka­
lommal, átadom Önöknek és 
az Önök személyében Szov- 
jet-Ukrajna népének a ma­
gyar kommunisták, egész né­
pünk forró üdvözletét, baráti 
jókívánságait — kezdte be­
szédét, majd így folytatta:

Látogatásunk végéhez kö­
zeledve nagy megelégedéssel 
mondhatom: utunk eredmé­
nyes volt, megbízatásunkat 
sikerrel teljesítettük. Az 
egyetértés, a kölcsönös biza­
lom és a közös teaniakarás 
jellemezte megbeszéléseinket 
Jurij Andropov elvtárssal és 
más szovjet vezetőkkel. Meg­
győződésünk, hogy tárgyalá­
saink, elvi megállapodásaink 
új lendületet adnak együtt­
működésünknek, hozzájárul­
nak kapcsolataink további 
fejlesztéséhez népeink javá­
ra, közös nagy ügyünk, a 
szocializmus és a béke hasz­
nára. A magyar párt- és 
kormányküldöttség szovjet­
unióbeli látogatásának fontos 
eredménye, hogy meggyőző­
désünk szerint, az elmúlt na­
pokban tovább erősödött a 
magyar—szovjet barátság.

Élményekben gazdag na­
pok után térünk haza. Amit 
láttunk, amit tapasztaltunk,

X
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Kádár János és Lázár György érkezéskor a kijevi repülőtéren. Vlagyimir Scserbic­
kij (a képen Kádár János mellett) és a köztársaság más vezetői köszöntötték a ma­
gyar vendégeket (Telefotó — TASZSZ — MTI—KS)

ismételten arról győz me^ 
bennünket, hogy a szovjet 
emberek nagy odaadással 
munkálkodnak az új társa­
dalom felépítésén, a béke 
védelmének, népünk boldogu­
lásának érdekében. A magyar 
kommunisták, egész népünk 
őszintén örül azoknak a ki­
emelkedő sikereknek, ame­
lyeket a Szovjetunió népei, a 
Szovjetunió Kommunista 
Pártja XXVI. kongresszusá­
nak határozatai alapján a 
népgazdaság fejlesztésében, 
az életszínvonal emelésében, 
a társadalmi viszonyok töké­
letesítésében elértek.

Külön öröm számunkra, 
hogy látogatásunk utolsó 
napját Kijevben, a hazánk­
kal a szomszédos testvéri Uk­
rajna fővárosában tölthetjük 
Barátokhoz, küzdőtársakhoz 
jöttünk. Szemünk láttára 
szépül, gyarapodik, gazdago­
dik Szovjet-Ukrajna. A szo­
cializmus talaján, a Szovjet­
unió népeinek nagy családjá­
ban önök olyan sikereket él ­
tek el, amelyekre jogosan le­
hetnek büszkék. Az ukián 
nép szorgalma és alkotó ere­
je jól kamatoztatja földjük 
gazdagságát.

Magyarország politikai, 
gazdasági, társadalmi hely­
zetéről szólt ezután. Hangsú­
lyozta, pártunk, kormá­
nyunk, tekintettel annak kü­
lönleges fontosságára, a ma­
ga részéről arra törekszik, 
hogy erősödjék a szocialista 
országok egysége, népeink 
vívmányainak védelmét, a 
béke megőrzését szolgáló kö­
zös cselekvése. Saját, önálló 
nemzetközi tevékenységünk­
kel is közös ügyünket, a bé­
ke megőrzését, a társadalmi 
haladás előmozdítását kíván­
juk szolgálni.

Befejezésként még egyszer 
hangsúlyozom: mély meg­
győződésem, hogy párt- és 
kormányküldöttségünk láto­
gatása a Szovjetunióban to­
vább gazdagítja barátságun­
kat, hasznosan járul hozzá 
sokoldalú együttműködé­
sünk fejlődéséhez.

Kádár János ezután a 
Szovjetunió Kommunista 
Pártjára. a testvéri szovjet 
népre. Ukrajna Kommunista 
Pártjára és népére, a magyar 
és szovjet nép megbonthatat­
lan barátságára, Scserbickij 
elvtárs és valamennyi kedves 
vendéglátó egészségére emel­
te poharát.
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A közélet hírei
Július 22-én délelőtt ülést 

tartott a Kommunista Ifjú­
sági Szövetség Hajdú-Bihar 
megyei Bizottsága. A testü­
let szóbeli tájékoztatót hall­
gatott meg az MSZMP KE 
július 6-i üléséről és idősze­
rű ifjúságpolitikai kérdések­
ről, majd aktuális ifjúság­
mozgalmi feladatokról tár­
gyalt.

Személyi kérdésekben is 
döntött a testület. Barbinek 
Istvánnét kinevezte a KISZ 
megyei bizottság politikai 
képzési központjának veze­
tőjévé.

Az ugyancsak pénteken

délelőtt ülésező megyei úttö­
rőelnökség — érdemeit és 
munkáját elismerve — fel­
mentette tisztségéből Barbi­
nek Istvánné megyei úttörő- 
titkárt, akinek Kovács And­
rás úttörőelnök a gyermek­
mozgalomban végzett mun­
kájáért Üttöróvezető Érdem­
érmet adott át. A testület 
Tarjányi Esztert, a KIS^ me­
gyei bizottságának politikai 
munkatársát választotta meg 
megyei úttörőtitkámak.

A két testület ülésén részt 
vett Kálmán Mihály, a me­
gyei pártbizottság osztályve­
zetője.

11 kubai nagykövet fogadása
Jósé Antonio Tabares del 

Real, a Kubai Köztársaság 
budapesti nagykövete a Mon- 
cada laktanya elleni támadás 
30. évfordulója alkalmából 
pénteken fogadást adott a 
Thermal Szállóban. A foga­
dáson részt vett Korom Mi­
hály, a Magyar Szocialista 
Munkáspárt Politikai Bizott­
ságának tagja, a Központi 
Bizottság titkára. Katona 
Imre, az Elnöki Tanács tit­
kára, Hetényi István pénz­
ügyminiszter, Váncsa Jenő

mezőgazdasági és élelmezés- 
ügyi miniszter. Horn Gyula, 
az MSZMP KB külügyi osz­
tályának vezetője. Nagy Ja­
nos külügyminisztériumi ál­
lamtitkár, Pacsek József al­
tábornagy. honvédelmi mi­
niszterhelyettes. valamint a 
politikai, a társadalmi, a gaz­
dasági és a kulturális élet 
számos képviselője. Ott volt 
a budapesti diplomáciai kép­
viseletek több vezetője és 
tagja.

II lengyel nemzeti ünnepen 
megszűnt a szükségállapot

VARSÓ. (MTI) — Szerte 
Lengyelországban ünnepsé­
geket tartottak pénteken júli­
us 22-e, a lengyel népi állam 
létrejöttének 39. évfordulója 
alkalmából. A központi ün­
nepségre Varsóban, déloen 
került sor; az ismeretlen ka­
tona sírjánál — a lengyel fő­
város több ezer lakosának 
jelenlétében — a legfelső 
párt- és állami vezetők, élü­
kön Wojciech Jaruzelski 
hadseregtábomokkal. a
LEMP KB első titkárával, 
miniszterelnökkel és Henryk 
Jablonskival. az államtanács 
elnökével koszorút helyeztek 
el az ismeretlen katona sír­
jánál. A Győzelem terén levő 
emlékműnél ezután ünnepé­
lyes őrségváltás volt. majd 
az összes lengyel haderőnem 
képviselőiből álló diszegvsé 
gek felvonulása következett

Ugyancsak ünnepélyes ko­
szorúzás volt Varsóban a 
szovjet hősök emlékművénél.

Hasonló megemlékezések­

re került sor az egész or­
szágban. Az évforduló nap­
ján. valamint szombaton es 
vasárnap országszerte kü­
lönféle rendezvényeken, így 
veterántalálkozókon és kul­
turális ünnepségeken emlé­
keznek meg az újjászületés 
napjáról.

Az ünnepségek hangulatát 
emeli, hogy éppen július 22- 
vel oldották fel az ország 
egész területén a szükségál­
lapotot. Ezzel kapcsolatban 
kiadott napiparancsában 
Wojciech Jaruzelski hadse- 
regtábomok. nemzetvédelmi 
miniszter köszönetét mondott 
a fegyveres erőknek az el­
múlt nehéz időszakban tanú­
sított helytállásért. Hangsú­
lyozta egyben, hogy az ország 
történetének július 22-vel 
kezdődő új időszakában a 
lengyel néphadsereg tovább­
ra is felelősséget vállal a ha­
za sorsáért, nyugalmáért és 
biztonságáért.

ember

Megmoj
Előzetes szervd 

berek és közössé! 
felhívását a Házi 
sága és a Hajdú! 
— EMBER ÉS H 
tunk belelátni, nj 
mozgatott. Alig J 
ta is a posta egyj 
lalásait, javaslat]

Mint a felhívá] 
dítását 1983. aud 
részletesen isméi 
ve az indítékoka] 
a csatlakozásra.

Az eddig érkel 
amelyre már md 
Egyáltalán nem 
csönösség, a nyílj

Mi van

1

Már az eddigi 
községi tanácstó 
mozgalomhoz. Aj 
vállalnak és tesj 
Jelentkeztek szol 
tőiparból — nem 
ve, hanem már J 
lalkoznak.

A legszebb le! 
ceni asszony írt 
kát elvállal, ahd 
is, van valaki, aj 
nak rá. Ez a feli 
nemes emberi rrj 
ség lenne mindé 

Levelet írt égj 
kérdezi, összekap 
brigádmozgalom 
maradhatna-e e 
társadalmunk ei 
rülete, a szocialj 
ki. Nélkülük, az 
ne ez a mozgalo 

Várjuk tehát j 
kozzanak, kötőd 
nyos, hogy az ül 
mogatni fogjak c 
ménykedem, hói 
érintő — megyei 
mozgalmat. Elky 
valósága, a Meze 
latban és hason! 
ÉS HAZA mint < 

A már említeti 
kösse a brigádod 
persze, hogy jav 
igen sok jó taps 
legjobb, ha ebb< 
döntenék el, mit

Megkezdődtek a szegedi 
szabadtéri játékok

Pénteken ünnepélyes kül­
sőségek között megkezdődött 
a szegedi szabadtéri játékok 
idei jubileumi évadja. A 
Dóm téren a Himnusz el­
hangzása után Köpeczi Béla

művelődési miniszter mon­
dott megnyitót.

Ezután megkezdődött az 
évadnyitó program Az em­
ber tragédiájának, Madách 
Imre drámai költeményének 
előadása.

Röviden a nagyvilágból
MADRID (MTI). — A 

madridi találkozó péntek 
délelőtti rövid teljes ülésén 
az egyetlen felszólaló Liech­
tenstein küldötte volt. A de­
legátus sürgette a máltai vé­
lemény mielőbbi felülvizsgá­
latát.

TEHERAN (AFP). — Po­
kolgépes merényleteket haj­
tottak végre csütörtökön Te­
heránban két francia képvi­
selet ellen. Előbb a francia 
kereskedelmi kirendeltség 
épületénél robbantottak, 
majd két száguldó motoros 
a francia légitársaság irodá­
jába hajított egy robbanó­
szerkezetet. A francia hír- 
ügynökség teheráni irodájá­
val egy férfihang telefonon 
közölte, hogy a Titkos ör­
mény Hadsereg (ASALA) el­
nevezésű terrorszervezet vál­
lalja a két akciót.

ANKARA (Reuter). — Hu­
szonheten haltak meg. és so­
kan elvesztették otthonukat 
a Törökország északkeleti ré­
szében pusztító hatalmas 
esőzések és földcsuszamlások 
következtében. Az elmúlt 48 
órában a szüntelen esőzések 
miatt megáradt folyók több 
házat elsodortak vagy súlyo­
san megrongáltak

LONDON (MTI). — Az an­
gol királyi lovas testórség pa­
rancsnokságának meghívásá­
ra július közepétől a hónap 
végéig Londonban naponta 
két alkalommal szerepel a 
magyar csikósok csapata. A 
vendégcsoport az 1880 óta 
évente megrendezésre kerülő 
royal tournament — katonai 
sportparádé — idei műsorán 
vesz részt. A magyar csikó­
sok bemutatóját megtekin­
tette és nagy tetszéssel fo­
gadta II. Erzsébet angol ki­
rálynő és férje, Fülöp her­
ceg.

PÁRIZS (MTI). — Charles 
Hernu francia és Michael 
Heseltine brit hadügyminisz­
ter csütörtök délután rövid 
megbeszélést tartott Párizs­
ban.

BELGRAD (MTI). — Or- 
kánszerű szélvihar pusztított 
csütörtökre virradóan Jugo­
szlávia több vidékén. Az 
óránként 140 kilométeres se­
bességet is elérő szél hatal­
mas károkat okozott mező­
gazdasági véleményekben 
szőlőkben, házakban. A vihar 
fákat csavart ki, elektromos 
távvezetékeket és telefonvo­
nalakat szaggátott szét, fenn­
akadást okozott a vasúti köz­
lekedésben, lakóházakat, gép­
kocsikat rongált meg.

„A pártoktati 
szervezetekben 
szerez marxista 
is elismerésre t 
ről ismerjük sd 
általános színvt 
s nem lehetünk 
felelő színvonal 
kereteket és a i 
Ián jobb lenne, 
200 vagy I mill 
nista oktatásba

(Részlet Kádt 
12—13.i ülésén
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több mint 4500-1 
lönböző szintű 
ninista képzési 
megyei Oktatás 
gán. Voltak, al 
mus—lenini zmu
maival ismerkej 
tagozaton, máj 
tudásukat bővít 
sítón, a különb 
továbbképző ti 
és a két-három 
tanfolyamokon, 
közül sokan saj 
ból jelentkeztet 
zó világunkhoj 
kérdéseikre kön 
janak és adjarí 
laszt. Mások 
pártszervezetén« 
dasági vezetőin 
nyeziésére ülte
nőtt fejjel az i 
A tapasztalatok 
roméves általát 
döntően saját 
lentkeznek a I 
szakosítóra és < 
képzőre jelentk
zaléka munkah 
sára kerül a f< 
ság elé.

A tanfolyam/ 
ző életkorú, 
zettségű, a 
munkahelyen 
gatók kerülnek 
az első év — a;
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Megmozdul-e a megye?
Előzetes szervezés, biztonsági előkészületek nélkül, az em­

berek és közösségek tenniakarásában bizakodva tette közzé 
felhívását a Hazafias Népfront Hajdú-Bihar megyei Bizott­
sága és a Hajdú-bihari Napló szerkesztősége. Az akció címe 
— EMBER ÉS HAZA — és az a tartalom, amit mi próbál­
tunk belelátni, máris, így is sok embert és közösséget meg­
mozgatott. Alig jelent meg a felhívás a Naplóban, már hoz­
ta is a posta egyes emberek és közösségek felajánlásait, vál­
lalásait, javaslatait. '

Mint a felhívásban is közöltük, az új társadalmi akció in­
dítását 1983. augusztus 20-ra terveztük. Ezt követően fogjuk 
részletesen ismertetni, bemutatni a vállalásokat, megkeres­
ve az indítékokat, a célt, serkentve ugyanakkor másokat is 
a csatlakozásra.

Az eddig érkezett levelek között azonban van néhány, 
amelyre már most, a mozgalom indításakor válaszolni kell. 
Egyáltalán nem a kizárás, a taktikázás, hanem éppen a köl­
csönösség, a nyilvánosság, egymás segítésének igényével.

megkeressük őket, hogy elképzeléseiket elmondják. Legyen 
ez valóban előírások, központi igények nélküli akció, ahol 
az ember azt csinálja, amit szívesen végez s amire a közös­
ségnek szüksége van.

És a fiatalok?

Mi van a levelekben?
Már az eddigi felajánlások is sokrétűek. Érkezett levél 

községi tanácstól, leírják, mivel szeretnének kapcsolódni a 
mozgalomhoz. Az egyik nagyközségből a kisiparosok írtak, 
vállalnak és tesznek sok mindent a nemes cél érdekében. 
Jelentkeztek szocialista brigádok is — többek között az épí­
tőiparból — nem egyszerűen munkát, feladatot vállalva-kér- 
ve, hanem már azt is jelzik, ők mit akarnak tenni, mire vál­
lalkoznak.

A legszebb levél talán az a pár sor volt, amit egy debre­
ceni asszony irt: csak annyit mondott, hogy minden mun­
kát elvállal, ahol segítségre van szükség. Hívó szó volt ez 
is. van valaki, aki várja a feladatot, szeretné, ha számítaná­
nak rá Ez a felajánlás a belső igény kifejeződése, annak a 
nemes emberi magatartásnak tükre, amelyre annyira szük­
ség lenne minden területen!

Levelet írt egy szárító üzem művezetője is, s levelében azt 
kérdezi, összekapcsolható-e ez a mozgalom a szocialista 
brigadmozgalom tartalmával. Mit is válaszolhatnánk? Ki­
maradhatna-e egyáltalán az EMBER ÉS HAZA akcióból 
társadalmunk egyik legnemesebb, egyik legsikeresebb te­
rülete. a szocialista brigádok közössége? Dehogy maradhat 
ki. Nélkülük, az ő csatlakozásuk nélkül csak szegényebb len­
ne ez a mozgalom.

Várjuk tehát a szocialista brigádokat, kérjük őket, csatla­
kozzanak, kötődjenek ehhez a nemes gondolathoz. Bizo­
nyos. hogy az üzemek gazdasági, szakszervezeti szervei tá­
mogatni fogják csatlakozásukat. Titokban még abban is re­
ménykedem. hogy a különböző — szocialista brigádokat 
érintő — megyei vetélkedők is kötni fogják egymáshoz a két 
mozgalmat. Elképzelhetőnek, jónak tartanám, ha a Korunk 
valósága, a Mezőgazdaság Szocialista Kultúrája, Közszolgá­
latban és hasonló vetélkedők anyagába beépülne az EMBER 
ÉS HAZA mint egységes gondolat és követelmény.

A már említett művezető javaslatokat kér tőlünk, hogyan 
kösse a brigádokat ehhez az új mozgalomhoz. Megtehetnénk 
persze, hogy javaslatot adunk, hiszen az élet és a gyakorlat 
igen sok jó tapasztalattal szolgál. Mégis az lenne talán a 
legjobb, ha ebben a szárító üzemben is maguk az emberek 
döntenék el, mit akarnak, mit szeretnének csinálni. Mi majd

Egy másik levélíró azt kérdezi, hogyan képzeljük el a fia­
talok, általános és középiskolások, dolgozó fiatalok csatla­
kozását. őszintén megmondom, itt is szívesebben hagyat­
koznánk az ifjúság önállóságára, kezdeményezőkészségére, 
új iránti fogékonyságára. Biztos vagyok benne, hogy a tan­
év kezdete után úttörőcsapatok és egyes rajok, őrsök, KISZ- 
szervezetek, osztályok megtalálják majd az utat hozzánk, és 
nem kell központi szervezés ahhoz, hogy feladatot vállalja­
nak a mozgalom érdekében.

Hozzáteszek még valamit. Sokféleképpen el tudnám kép­
zelni az EMBER ÉS HAZA további sorsát, de bizonyos, hogy 
fiatalok nélkül nem lehet átütő sikere. Hiszen az egyik tar­
talmi célkitűzés is hozzájuk kötődik, az ő érdekükben, ne­
kik szeretnénk jövőt tervezni, előkészíteni. Lehet-e ezt egy­
általán nélkülük? Nem hiszem. Reménykedem, hogy a KISZ 
és az úttörőmozgalom megérti az értük vállalt felelősséget 
és társunk lesz annak vállalásában.

Lehet-e személytelenül ?
Kaptunk aztán egy olyan levelet is, amelyre más okok 

miatt kell visszatérnünk. Érdekes, bölcs, élettapasztalatok­
ban gazdag levelet írt nekünk egy asszony. A levelet tartal­
ma, mondandója érdemessé tenné arra, hogy lényegét, leg­
fontosabb gondolatait közreadjuk. A levél írója azonban azt 
kéri, hogy gondolatait neve említése nélkül közöljük.

Erre azonban nem vállalkozhatunk. Igaz, nem reklámot 
akarunk biztosítani egyik vagy másik szervnek, egyik vagy 
másik személynek ezzel az akcióval. Csak éppen már az 
akció meghirdetésekor is jeleztük, hogy a célunk az: legyen 
mindenkinek egyre inkább s egyre több személyes köze a 
társadalom építéséhez, gyarapodásához. Ezt a személyes kö­
zösséget pedig nem lehet személytelenül kialakítani. Ehhez 
nemcsak a szívre és a szándékra, nemcsak a hitre és az aka 
ratra, nemcsak a gondolatra és a cselekvésre van szükség, 
hanem a névre, az arcra is. Hogyan higgyen valaki olyan 
embernek, aki eltakarja az arcát?

Az ember azzal beszélget szívesen, akinek a szemébe néz 
hét. Ez a szembenézés, ez a nyíltság az EMBER ÉS HAZA 
mozgalom egyik sajátossága szeretne lenni. Ezért aztán — 
bármilyen fontos gondolatokat tartalmaz is — olvasónk le­
velét nem fogjuk közreadni.

Várjuk tehát a jövőben is olvasóink gondolatait, javasla­
tait, felajánlásait. Várjuk, hogy személyek és közösségek, 
emberek és egyesületek vállalkoznak rá: az élet valamely 
területén valamivel többet tesznek a közösségért, a hazáért. 
Vagy legalább javaslataikkal segítik mások munkáját. Nem­
zedékek, foglalkozási ágak minden képviselőjét hívjuk és 
várjuk. A hazának cselekvő emberekre van szüksége.

Bényei József

Rugalmas, korszerű tematikával

„A pártoktatásban, az állami felsőoktatásban, a tömeg- 
szervezetekben évente átlagosan 1 millió 700 ezer ember 
szerez marxista ismereteket. Ez a magas szám önmagában 
is elismerésre méltó, de mi, akik ezen a téren is közelebb­
ről ismerjük saját gyakorlatunkat, tudjuk, hogy e munka 
általános színvonala még sok kívánnivalót hagy maga után, 
s nem lehetünk vele elégedettek. Az élő elméletet kell meg­
felelő színvonalon terjesztenünk. ...A mostani laza oktatási 
kereteket és a nem mindig megfelelő előadókat tekintve ta­
lán jobb lenne, ha az 1 millió 700 ezer helyett csak 1 millió 
200 vagy 1 millió 400 ezer ember részesülne marxista—leni­
nista oktatásban, de az magasabb színvonalon történne."

(Részlet Kádár Jánosnak, az MSZMP KB 1983. április 
12—U.i ülésén elhangzott előadói beszédéből.)

Ebben az oktatási évben 
több mint 4500-an kaptak kü­
lönböző szintű marxista—le­
ninista képzést az MSZMP 
megyei Oktatási Igazgatósá­
gán. Voltak, akik a marxiz­
mus—leninizmus alapfogal­
maival ismerkedtek általános 
tagozaton, mások politikai 
tudásukat bővítették a szako­
sítón, a különböző speciális 
továbbképző tanfolyamokon 
és a két-három napos rövid 
tanfolyamokon. A végzettek 
közül sokan saját elgondolás­
ból jelentkeztek, hogy válto­
zó világunkhoz kapcsolódó 
kérdéseikre könnyebben kap­
janak és adjanak majd vá­
laszt. Mások munkahelyük 
pártszervezetének, vagy gaz­
dasági vezetőinek kezdemé­
nyezésére ültek ismét, fel­
nőtt fejjel az iskolapadokba. 
A tapasztalatok szerint a há­
roméves általános tagozatra 
döntően saját igényből je­
lentkeznek a résztvevők, a 
szakosítóra és egyéb tovább­
képzőre jelentkezők 60 szá­
zaléka munkahelye biztatá­
sára kerül a felvételi bizott­
ság elé.

•••
A tanfolyamokon különbö­

ző életkorú, politikai kép­
zettségű, a legváltozatosabb 
munkahelyen dolgozó hall­
gatók kerülnek össze Emiatt 
az első év — az általános ta­

gozaton és a szakosítón — 
igen nagy nehézséget okoz a 
résztvevőknek és a tanárok­
nak egyaránt. Amíg csoport­
ba verődnek és megismerik 
egymást több idő telik el, és 
nem mindenkinek jelent azo­
nos erőfeszítést az első év 
befejezése. Az oktató mun­
ka minőségének javítását e 
téren azzal lehet leginkább 
fokozni, ha a csoportok ki­
alakításánál figyelembe ve­
szik, hogy a hallgatóknak 
azonos-e a politikai képzett­
sége, és hogy milyen pályán 
dolgoznak; iparban, mező- 
gazdasági üzemben, vagy oe- 
dagógusként. Az azonos ér­
deklődési kör és munkaterü­
let rendszerint jó összetartó 
erőnek bizonyul.

Az oktatás színvonalának 
emelésére minden évben 
újabb és újabb módszert ke­
resnek és alkalmaznak az 
oktatási igazgatóságon. A 
szakosítót végzettek tájéko­
zottak a napi politikai ese­
ményekben, az összefüggése­
ket megértik és választ tud­
nak adni a felmerülő kérdé­
sekre. Egy-egy részterület 
alapos ismerői lesznek és a 
harmadik évben választott 
speciális továbbképzőn lehe­
tőségük van a megadott té­
mák közül az egyéni érdek­
lődésüknek megfelelő vá­
lasztására.

Döntő többségében rugal­
mas tematikával oktatnak a 
speciális továbbképző tanfo­
lyamokon. Az idei évben 
ezek száma jelentősen nőtt. 
Az újak közül csak néhányat 
említünk, a munkáspoliti­
kai akadémiát, a művészet, 
valamint az ifjúságpolitikai 
tanfolyamot. A rugalmasság 
lehetővé teszi, hogy a kötele­
ző ismereteken túl a napi 
eseményeket, a csoportok 
tagjait érintő legváltozato­
sabb témákat is megvitassák. 
A vitatkozva, beszélgetve ta­
nulás maradandóbb, mint 
egy kevésbé sikerült előadás.

A vezetők tízhetes bentla­
kásos politikai továbbképző 
tanfolyama a következő tan­
évtől nyolchetes lesz A me­
gyei párt-végrehajtóbizott­
ság május 5-i ülésén értékel­
te a pártoktatás eddigi ta­
pasztalatait, és ekkor dön­
tött a nyolchetes tanfolyam­
ról. Kétszer egy évben — ta­
vasszal és ősszel — 40-40 
résztvevője van ezeknek a 
bentlakásos tanfolyamoknak, 
melyek ezután, a csökkentett 
időben is korszerű tematiká­
val szolgálják a felsőfokú 
politikai végzettségű hallga­
tók ismereteinek továbbfej­
lesztését és az egymás kö­
zötti eszmecserét.

A képzés színvonalának 
emeléséért az elkövetkező 
időben nagyon sokat tehet­
nek a jól felkészült előadók. 
Az oktatási igazgatóság kü­
lönböző tanszékein 137 tisz­
teletdíjas és 12 függetlení­
tett tanár dolgozik. Olyanok, 
akik az elméleti munkát 
összhangba tudják hozni a 
gyakorlati teendőkkel, és 
élővé, szemléletessé tudják 
tenni az oktatást. A tanárok 
nagy figyelmet fordítanak 
az új módszerek kimunkálá­
sán túl a segédanyagok hasz­
nosítására is. Filmet készíte­

nek, több gyakorlati foglal 
kozást vezetnek, nagyobb 
lehetőséget adnak a hallga­
tóknak az önálló munkára 
A vizsga- és beszámolócent- 
rikusság helyett az a cél 
hogy a résztvevők alkotó ré­
szesei legyenek az osztály­
foglalkozásoknak, a szemi­
náriumoknak és őszintén 
megbeszéljék a vitás kérdé 
seket. A filozófia tanszéken 
szociológiai módszerrel vé 
geztek ismeretszint-vizsgála- 
tot, melynek értékelése még 
tart, a munkásmozgalom-tör. 
téneti tanszék módszertani 
tanácskozásán az volt a té­
ma, hogyan lehet aktívabbá 
tenni az órákat. A tanárok 
és a felnőtt „diákok” helyze­
tét az is nehezíti, hogy nem 
könnyű tanulni és tanítani 
egyik-másik, tartalmilag 
korszerűtlen tankönyvből, a 
rosszul áttekinthető és ért­
hetetlen segédanyagokból 
Bizony, erre is nagyobb gon 
dot kell majd fordítani 
jövőben, hiszen az oktatás 
minőségének emeléséhez 
jó tankönyv és segédanyag 
elengedhetetlenül fontos.

Marxista—leninista kép
zést Debrecen különböző 
egyetemein, főiskoláin 
végeznek, mégpedig nem 
akármilyen színvonalon. Jo­
gos elvárás viszont az, hogy 
a marxizmus—leninizmus 
oktatásának megyei „műhe­
lye” az oktatási igazgató, 
ság legyen. E cél megvaló­
sításához jelentős társadal 
mi összefogásra van szűk 
ség, mert tanítás mellett az 
oktatóknak foglalkozniuk 
kell az elméleti és a politikai 
kérdések tudományos fel 
dolgozásával is. Szerzett ta 
pasztalataikat, ismereteiket 
a politikai munka és az ok 
tatás* szolgálatába kell állí 
taniuk és az eddiginél ered 
ményesebben hasznosítaniuk 

Balogh Júlia
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Ígéretek
Nem győzött csodálkozni. Ekkora hőguta már régen érte 

országunkat, az emberek jó része csak pihegett, s az áldatlan 
állapotokat engedték úgy ránktörni, hogy az illetékesek a fü­
lük botját sem mozdították. Szóval jött a meleg — már hó­
napokkal ezelőtt — s néhány felelős ember megpróbál úgy 
tenni, mintha semmi sem történt volna. Mintha a hőgutát 
okozó meleghullámok nálunk keletkeznének amolyan ter- 
mészeticsapás-szerűen. Pedig mindenki tudja, hogy ezek is — 
a lassan már elfeledett kifejezéssel élve — begyűrűztek va­
lahonnan. Ha pedig így van, akkor útjukat lehetett volna 
állni, vagy ha azt nem is. legalább néhány — magabiztossá­
got sugalló — ígérettel megnyugtatni a lakosságot.

Hát eppen ezen csodálkozott. Már az ötödik hőgutát ér­
jük meg április óta, s még mindig semmi. Jó, az első elég 
váratlanul jött, de rögtön utána hallatni kellett volna sza­
vukat az illetékeseknek, ahogyan ezt hosszú évek óta meg­
szoktuk tőlük.

Például nagyon várta, hogy valaki jelentse már be végre, 
hogy az idei nyáron — legyen akármilyen meleg — lesz ele­
gendő sör. ö azonban nem találkozott ilyennel, hiába olvas­
sa rendszeresen az ország legrangosabb napilapjait. Sőt 
akadt olyan szakember, aki eléggé el nem ítélhető módon 
rémhírekkel nyugtalanította a lakosságot. Kijelentette pél­
dául. hogy ez az ország — legyen bár tejjel-mézzel folyó Ká­
naán — egyszerűen nem képes elegendő sört gyártani. Ezek 
után mit lehetett várni. Azt semmiképpen, hogy a 35 fokos 
melegben is mindenütt kapni sört. Vagy legalább azokon a 
helyeken, ahol tavaly már harminc foknál elfogyott.

Nem hallott megnyugtató ígéreteket az aratással kapcso­
latban sem. Mármint, hogy végre lesz elegendő alkatrész és 
hasonlók. Igaz. az idén olyan gyorsan belevágtak a gabona 
aratásába, hogy erre talán már nem jutott idő. Ennek elle­
nére lezajlott az aratás, minden különösebb fennakadás 
nélkül.

Nem ígérték, hogy a legnagyobb melegben is elférünk a 
Balatonnál, s amint hallom, egeszen jól érzik magukat, akik 
ott vannak. Azok különösen, akiknek tavaly meg tavalyelőtt 
már nem jutott hely.

Azzal sem biztattak bennünket, hogy a mostani szezonban 
minden eddiginél színvonalasabb műsorokat láthatunk or­
szágszerte. de azért nagyon sok helyen egészen érdekes pro­
dukciókkal találkozhatnak azok, akiknek még van erejük 
megmozdulni.

Nem ígérték, hogy minden mindig és mindenütt kapható 
lesz, az ellenségeink sem állíthatják, hogy így lenne. Viszont 
nagyon sok minden kapható, s szinte mindent meg lehet 
szerezni.

Végezetül azt sem állította senki, hogy idén végre jobban 
fogunk élni, mint tavaly, vagy — ami még biztatóbban han­
goznék —. hogy rosszabbul, mint jövőre.

Ezen viszont egyáltalán nem csodálkozott.

(t. szűcs)

Nagyüzemi heringhalászat
Európában a heringhalá­

szat sokévszázados múltra 
tekinthet vissza. A Keleti­
tenger a 10. és a 11. század­
ban igen gazdag volt hering- 
ben. Az egyik legrégibb tör­
ténelmi feljegyzés a hering- 
halászatról a 709-es évből 
maradt ránk. A francia kró­
nikaírók 1030-ban emlékez­
tek meg elsőízben a hering- 
halászokról. III. Sándor pápa 
1160-ban engedélyt adott az 
eszaknémet halászoknak, 
hogy vasár- és ünnepnapo­
kon is kimehessenek berin­
get fogni a tengerre. Hollan­
diában a heringhalászat a 17. 
században érte el a virágzá­
sát. Két nagy csapás érte: az 
egyik Cromwell hajózási tör­

vénye volt, a másik a fran­
ciák agresszivitása, akik pél­
dául 1701-ban kalózok mód­
jára csaptak rá a békés hol­
land ha ászhajókra, és szá­
mos halászbárkát elsüllyesz­
tettek. Heringfronton azóta 
sem minden csendes, időn­
ként kitör a vita egyes or­
szágok között a felségvízha­
tárok, a halászmezők miatt.

A heringhalászat techniká­
ja ebben az évszázadban na- 
g>on sokat fejlődött. A nyolc­
vanas évek elejétől az NDK 
halászati szakemberei új fo­
gási technikákat dolgoztak 
ki. A gazdag lelőhelyeket le­
halásszák, és a zsákmányt a 
nyílt tengeren átrakják a 
feldolgozó hajóra. (KSI)

GERŐ JÁNOS:

VILLÁSFARKÜ
FECSKEMADÁR

— Senki! Maguktól hazatalalnak. Es nem csak a 
fecskék, hanem egyéb költöző madarak is. Mind vissza­
térnek évről évre. A gólyák, dárvák, vagy a füriek, a 
bíbicek, a pacsirták, a vörösbegyek. Sok szamárságot 
megtanítottak velünk az iskolában, de ezt azért tud­
juk.

— Apu, hogyan mondhatsz ilyet a gyerekek előtt! — 
háborodott fel a lánya.

A Papát nem lehetett kihozni a jókedvéből. Mosoly­
gott:

— Lányom, te ehhez nem értesz. Bizony abban a régi 
iskolában tanítottak nekünk elég sok butaságot is. Iga­
zi értékek mellett, ezt mondanom se kell. Nem tudom, 
mostanában hogyan áll a helyzet, remélem sokkal job­
ban. Amit a költöző madarakról elsoroltam, annak 
nagyrészét szintén az iskolában hallottam, és az mind 
rendben is van. De ezen kívül mit magoltattak be ve­
lünk? „Krisztus urunk futott-bujkált. hideg földön az 
erdőn hált. üldözői ott sem hagyták, ott is megriasz­
tották. Kis pacsirta pártját fogta, merre bujkál, meg 
nem mondta. Sőt, hívta az üldözőket, hogy vezesse félre 
őket. De a bíbic reákezdi: búvik-búvik, ezt hirdeti” .. 
Valahogy így kellett szavalnunk. Pedig ez egy nagy 
szamárság, kedves lányom. A bíbic egyáltalán nem 
áruló, hanem egy kedves kis madár, aki vizenyős, mo­
csaras helyen él. A tatárjárás idején, a törökvészkor, 
meg minden bujdosáskor tojást adott a menekülőknek. 
Még őt magát is főzték-sütötték, ha az éhhalál fenye­
getett.

Csilla elismerését fejezte ki:
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tMunka közben

A hajdúhadházi kommunisták
Amikor a rekkenő meleg­

ben belépünk a hajdúhad­
házi Bocskai Termelőszövet­
kezet pártirodájának hűvö­
sébe, Kovács Ferenc párt­
titkár már túl van napi 
„kőrútján”, amit a határban 
tett, hogy megnézze, mi új­
ság a munkahelyeken. Ter­
mészetes, hogy az alapszer­
vezet hatvan párttagja ilyen­
kor, „dologidőben" csakúgy a 
munka sűrűjében van, mint 
a szövetkezet félezer többi 
tagja, dolgozója. Utánuk is 
kell mennünk, ha találkozni 
akarunk velük, mert bizony 
sok munkát ad a 4330 hektár 
megművelése. S méghozzá 
nem is csak így-úgy, de gaz­
daságosan. Amikor a szövet­
kezet kommunistái a Köz­
ponti Bizottság áprilisi hatá­
rozata szellemében megnéz­
ték, hogyan is áll a helyzet 
itt, a saját házuk táján, bi­
zony olyan szavak röpköd­
tek az értékeléskor, hogy 
„takarékosság", „gazdaságos­
ság", s megfogni mindent, 
ami az „eredményesebb gaz­
dálkodást" jelentheti. Mert 
gazdálkodni már sok szö­
vetkezetben tudnak széles e 
hazában, de az sem közöm­
bös, hogy amit termelnek, 
mennyibe kerül.

Elindulunk hát a területen 
dolgozó kommunisták után, 
mihelyst Márföldi Mihály, a 
szövetkezet fiatal főagronó- 
musa valamely dolga végez­
tével megérkezett, hogy fel­
pattanva az öreg terepjáró­
ra, a tetthelyig rázassuk ma­
gunkat. Közben Márföldi Mi­
hály tói megtudjuk, milyen 
körülmények között dolgoz­
nak a Bocskai Tsz tagjai, 
kommunistái, ö maga is 
párttag, de hát nem ő most 
a „téma”. Bár, ahova me­
gyünk, a rozsaratáshoz, an­
nak kifejlesztése itt az ő 
munkásságához fűződik. 
Négyszáz hektár rossz sívó 
homokon termelnek rozs ve­
tőmagot, s igencsak jó kilá­
tásoknak néznek elébe. Per­
sze van búzája, őszi árpája, 
kukoricája, dohánya, diny- 
nyéje, burgonyája, gyümöl­
cse és szőlője is a szövetke­
zetnek. Igazodni kell a talaj- 
viszonyokhoz. Ezért a kultú­
rák váltják egymást attól 
függően, hol mit érdemes.

Vagy nyolc kilométernyi 
út után elérjük a 2. számú 
üzemegység, a Pillangó el­
nevezésű terület sívó homok­
ját. őseink nagyot néztek 
volna, ha azt hallják: két és 
fél-három tonna rozs is leke­
rülhet még innen egyszer. 
Igaz, meg kell fogni érte 
minden kapaszkodót, meg 
kell menteni minden szemet. 
A főagronómus kérdőre is 
von mindjárt valakit, mi-

S*v: f. ' , '

Vilmányi László szerelő keze még tiszta

helyst lekászálódunk, mert 
egy vödörnyi rozs fekszik 
előttünk kis kupacban. „Hogy 
kerülhetett az oda? Hisz egy 
vödörnyi is érték! Fel is sze­
dik.

Eszembe jut a múlt nyár, 
amikor Debrecen és Oroshá­
za között utazván végesteien 
végig láttam aratás után az 
útszélen elszórt gabonát. 
(Lám itt felszedik. Jó lesz az 
még a jószágnak. S mintha 
csak egyetértene velünk: a 
tanya pompás tollazatú kaka­
sa harsányat kiált.)

A sarjún ügyesen lépve ki­
érünk a dimbes-dombos 
rozstáblára. Ha jól számo­
lom, öt E—516-os kombájn 
vágja a Kisvárdai 1-es rozst. 
Ez volna a nagy dologidő? 
A párttitkár és a főagronó­
mus mosolyogva jegyzi meg: 
húsz-huszonöt ember elinté­
zi már az aratást. A többi 
meg végzi a maga dolgát. 
Nem úgy van már, mint va­
lamikor. Hanem, hogy az 
aratás ünnepi, különleges 
munka azért, megtudom rö­
videsen. A száraz homokon 
kínlódva, nagy erőfeszítések 
közepette dolgoznak a gépek. 
Amott egymást vontatják ki 
a vontatók. Egykettőre el­
ássa magát a gép a megra­
kott kocsival.

A vetőmagminőség min­
denesetre látszik. Nincs egy 
szál gaz, a gép a levágott 
rozs torzsáját, mint valami 
tiszta betűsort hagyja maga 
után. Akár, mintha valami 
óriási borbély hajnyírója 
vágná kopaszra a föld fejét. 
Épp kifordul Kiss Sándor gé­
pe. Amikor intünk, leáll, ki­
bújik a fülkéből, hogy értse, 
mit akarunk. Aztán a mellet­
te tébláboló tanuló kezébe 
adja a kormányt. „Indulj,

— Papa, milyen okos vagy!
— Te is az vagy — nyugtatta meg a Papa. — Külön­

ben nem vetted volna pártfogásba azt a parányi árvát.
— Az előbb még szamárnak csúfoltál!
— Csak tréfából!
Mivel ezt ő mondta, komolyan lehetett venni. Mert a 

Papa egyáltalán nem szokta dicsérgetni a gyerekeit 
vagy az unokáit. Inkább dohogott velük, néha olyasmi­
be is belekötött, amibe nem kellett volna. Holott jól 
tudta: ilyen rendes gyerekek nem teremnek minden 
bokorban. Most is. Csilla dicsérete után megint kötöz- 
ködött:

— Látom, lányom, félre áll az orrod. Ne félj. haza 
jön a férjed, ha megéhezik. Különben se kell egy férfit 
minden félórájáról elszámoltatni. Bizonyára valami 
dolga akadt. Egy kis különmunka, amiből valami meg­
lepetést akar szerezni.

— Meglepetést már szerzett — felelte a lánya bosz- 
szúsan. — Csillával együtt láttuk a „meglepetést”!

Csilla most már megértette, miért, van anyunak rossz 
kedve, miért ideges az utóbbi időben. Nemrégiben a 
belvárosból együtt jöttek hazafelé autóbuszon, akkor 
pillantották meg aput egy fiatalasszonnyal. Valami üz­
letből jöttek ki, látszott rajtuk, hogy jókedvük van . . 
Anyunak azóta viszont egyáltalán nincs jókedve. Akkor 
este először hallotta őket veszekedni. Rájuk gyerekek­
re behúzták az ajtót, nem értett mindent pontosan. De 
azt felfogta, hogy amiatt a kacagás néni miatt vitatkoz­
tak. A csetepaté után pedig két napig nem álltak szó­
ba egymással. Csak előttük tettek úgy. mintha mi sem 
történt volna.

Csilla bizony sokat sírt azokban a napokban. Főleg 
esté, amikor lefeküdt, és nem látta senki. Azt kívánta, 
hogy az a fiatalasszony tűnjön el, vigyék el a boszorká­
nyok, vagy menjen el Ausztráliába ... Azért éppen oda. 
mert egy ismerősük is a távoli földrészre távozott, és 
állítólag onnan többé nem tud hazajönni, olyan mesz- 
szire van.

Csengettek. Anyja sietett ajtót nyitni. De még min­
dig nem apu jött meg. hanem Menyust hozták haza a 
szomszédból. Béni édesanyja, Márta néni kísérte át. és 
mert sietett vissza, csak ennyit mondott:

— Még nem akarták abbahagyni a játékot, pedig már 
pislognak az álmosságtól.

(Folytatjuk)

fiú”. Gyakorlaton vannak itt 
a tanulók. Már megvan a jo­
gosítványuk is, hát vezethe­
tik a gépet. De Kiss Sándor 
szeme félig azért mindig ott 
van a gépen, hogy minden 
rendben megy-e.

— Ha ilyen idő marad, 
hamar végzünk. Csináljuk 
reggel hattól, amíg csak lát­
ni lehet. Ez most a legfonto­
sabb. A megtermelt érték be­
takarítása. Ha ezzel végzünk, 
megyünk a silókukoricába. 
Tudom előre az egész évi 
programot. De ez most a leg­
keményebb. Mégiscsak ara­
tás! Tegnap, vasárnap jó 
adagot learattunk. Birkát 
vágtak nekünk, meg aztán 
jólesett este a kis aratópá­
linka is. Estére bizony jól ki­
szárad az ember. Egyébként 
itt tanultam a szövetkezet­
ben. Itt voltam ipari tanuló, 
itt lettem párttag is. Szere­
tem a munkám . .. Ha igaz, 
még a fiam is ezt fogja csi­
nálni. A minap ott kucorgott 
mellettem a gépen. Azt 
mondta: „én is ez akarok 
lenni, ami apuka”.

Idősebb szakmunkás az 
ügyeletes gépszerelő, Vilmá­
nyi László. Csípőre tett kéz­
zel áll. Szeme a tereppel bir­
kózó gépeken, ö az egyetlen, 
akinek mindenki így szur­
kol: csak dolga ne legyen! 
Bármily furcsa: az a jó, e 
dolgos világban, ha az ügye­
letes gépszerelő munka nél­
kül lopja a napot.

— Bizony, ha valamelyik 
gép kiesik, meghibásodik, az 
jócskán visszavetheti a mun­
kát. Most úgy dolgoznak ezek 
az NDK kombájnok, hogy 
nézni is jó, de ezen a nehéz, 
homokos terepen sokat kell 
erólködniök. így aztán az 
erőltetéstől, kínlódástól a 
hidromotornál könnyen létre­
jöhet egy meghibásodás. Ak­
kor gyorsan csinálni kell.

Nem mai „motoros” már 
Vilmányi László. Még a gép­
állomás világában kezdte 
49-ben. 1951 óta párttag. 
Messziről, a hangjára fülelve 
is tudja: rendben vannak a 
gondjára bízott gépek. A fő­
agronómus pedig így köszön 
el tőle:

— Aztán nehogy olajos le­
gyék a kezed estig!

A szálló pernye szúrja a 
szemünket, nyakunkat. a 
perzselő meleg szárítja tor­
kunkat. Reggel hattól estig, 
sötétedésig férfit próbáló 
munka ma is ez. Huncut, aki 
mást akar bizonyítani. Bi­
zony megérdemlik napeste 
után az itt dolgozók a jég- 
behütött sört. s a vacsorát

Űjabb nyolc kilométerre a 
műút mellett nyugalmasabb 
kép fogad. Itt húzódik a szö­
vetkezet százöt holdas al­
máskertje. A téli alma vegy­
szeres gyomirtását végzi 
Szabó Antal traktoros. Neki 
ez szinte állandó munkahe­
lye. Aratást csak hírből is­
mernek az itteniek. Éppen 
vége az ebédidőnek, mikor­
ra határjárásunk során oda­
érünk.

Hogy ízlett az ebed? 
„Vagy nyolc töltött káposz­
ta bánja” — mosol vöd ík el 
Szabó Antal, és gépe után 
néz, amely már készen áll 
arra, hogy Gramoxonnal 
fújja le az almafák alatt 
élősködő gyomot.

— Nyolc éve vágyóit a 
szövetkezetben. Szinte ál­
landóan itt. 1976 óta vagyok 
tagja a pártnak, összeszo­
kott jó kis brigád a miénk. 
Jól érzem itt magam. Mi 
tartjuk rendben a gyümöl­
csöst. Mindenkinek a ma­
ga munkájára kell hogy gond­
ja legyen. A mienk a gyü­
mölcsös. Exportalma. Nem 
mindegy, hogy sikerül. Hát 
mi ügyelünk rá. Estétől reg­
gelig meg is tudjuk perme­
tezni, ha kell. Nappal csak 
akkor dolgozunk, ha gyom­
irtózunk. A növényvédel­
met, azt éjszaka kell csinál­
nunk ...

És felmorog a gép. A tere­
lőlapát óvatosan felemeli a 
lehajtó ágakat. Elbúcsúzunk. 
Napestig még sok munka 
van ... S mintha csak a tag­
gyűlésen elhatározottak sze­
rint folyna minden, bár nem 
erről beszélnek. De minden­
ki teszi a dolgát. Pontosai:, 
figyelemmel és fegyelem­
mel ...

Képek és szöveg:

Hornyák András

A VÁRÓ!

Kiss Sándor: Ha ilyen marad az idő, hamar végzünk
Z
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Érdekel
Ma már alti. 
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A VÁROS A GYÁR MELLÉ ÁLL

Bővülne a BIOGAL
Érdekek csatája - de meddig?

JUt akanm numolauc —
1. „Betanított
értelmiségi"

Ma már aligha vitatható, 
hogy a debreceni BIOGAL 
Gyógyszergyár egyike a me­
gye legdinamikusabban nö­
vekvő gazdasági egyseinek. 
Továbbmenve: az utóbbi né­
hány evben a magyar gyógy­
szeripar legnagyobb mérték­
ben fejlődő vállalata a 
BIOGAL. Az ütem tartásá­
hoz, a nem rubelelszámolású 
export fokozásához a gyárat 
!S fejleszteni kell(ene).

Hol? E fontos kérdés kö­
rül csataznak évek óta az 
ügyben érdekeltek, s hallgat­
va a történteket, olvasva a 
jegyzőkönyveket, emlékezte­
tőket. az embernek óhatatla­
nul az az érzése, hogy a hazai 
vegyi üzemek korábban oly 
sok port kavart bűneit, kör- 
nyezetszennyezeseit itt a leg­
kisebb hazai gvógyszergváron 
akarják megtorolni a kör­
nyezetvédők. Mintha egy 
debreceni „győzelem" feled­
tetni tudná, semmissé tenné, 
amit máskor, mások, másutt 
elmulasztottak megtenni a 
környezetvédelem ügyében.

Az alapvető probléma egy 
mondatban is megfogalmaz­
ható. A BIOGAL fejlesztése 
olyan területbővítést igényel, 
ami a jelenleg érvényes álta­
lános rendezési tervben nincs 
megfogalmazva. Márpedig az 
ART módosításához az Épí­
tésügyi és Városfejlesztési 
Minisztérium hozzájárulása 
is szükséges. Az ÉVM az Or­
szágos Környezet- és Termé­
szetvédelmi Hivatal egyetér­
téséhez ragaszkodik, s a Hi­
vatal ellenzi a gyár jelenlegi 
helyen történő bővítését. Né­
zetüket osztja az Egészség- 
ügyi Minisztérium, és így 
egyelőre holtponton ''van az 
ügy. pedig a megyei-városi 
szerveken kívül a BIOGAL 
felügyeleti szerve, az Ipari 
Minisztérium is garanciát 
vállalt: a környezetvédelmi 
előírások betartásával fejlőd­
het csak a BIOGAL

Első ütközet
Jo néhány kétoldalú előké­

szítő tárgyalás, egyeztetés és 
megbeszélés után 1981 
augusztusában az általános 
rendezési terv — BIOGAL- 
lal kapcsolatos — módosítá­
sa ügyében általános egyezte­
tő tárgyalást tartottak a vá­
rosi tanácsnál. Ekkor Kéri 
Tibor, a BIOGAL igazgatója 
adu elő bevezetőben érveit. 
Uult arra, hogy a magyar 
gyógyszeripar a legfejlettebb 
és leginkább exportképes 
iparágak közé tartozik és a 
további élen maradást a kor­
mány által elfogadott köz­
ponti fejlesztési program is 
segíti. Ehhez igazodva alakí- 
totu ki a gyár fejlesztési 
programját, amelyben szere­
pel a fermentációs részlegek 
rekonstrukciója a gyár jelen, 
légi területén és zömmel ki­
szolgáló üzemek, kiszerelő 
részlegek telepítése azon a ré­
szen, ahol jelenleg a Nagyer­
dő fái állnak.

Ez utóbbi az egyik legna­
gyobb érv a BIOGAL fejlesz­
tése ellen. A gyár megvizs- 
gálutu milyen fajtájú fák 
Ulálhatók az igényelt tízhek­
táros területen Értékesebb 
fajtájú fákból — a városi ta­
nács döntése alapján — 25 
hektárnyi — a Nagyerdővel 
«szefüggö — terület fásítását 
vállalU az üzem.

A másik, ennél komplikál­
tabb probléma a környezet­
szennyezés. A fejlesztés so­
rán a mindenkori világszín­
vonalnak megfelelő környe­
zetvédelmi berendezések
megszerzését, beépítését vál­
lalta a gyár, s egyúttal a je­
lenlegi üzemek környezet­
szennyezését is csökkentik.

A gyár fejlődéséről több 
lépcsőben tanulmányt készí­
tett a VEGYTERV. A válla­
lat képviselője a már emlí­
tett unácskozáaon elmondta, 
az akkori súlyos és környe­
zetvédelmi szempontból is 
nehezen tartható állapotok 
felszámolását jelentheti a 
gyár fejlesztése. Többek kö­
zött a nem túlságosan kezelt 
szennyvíz a fejlesztés után 
tisztább állapotban kerülne a

városi csatornahálózatba. Az 
új területen egy szintetikus 
termelőüzem van tervezve, 
ami a ma szétszórtan és ren­
dezetlenül működő üzemek 
összevonását, korszerű telepí­
tését jelentené. A tervező 
vállalat szerint nincs más al­
ternatíva, a város nyugati 
iparvidékén megközelítőleg 
500 millió forintos alapberu­
házást kellene végrehajtani, 
hegy oda bármilyen termelő 
létesítményt lehessen telepí­
teni.

Az Építésügyi és Város- 
fejlesztési Minisztérium terü­
letrendezései és fejlesztési fő­
osztályának képviselője ada­
tokat. nyilatkozatokat, infor­
mációkat várt. Az erdőfel- 
ügyelöség képviselője nem 
örülve, de elfogadta a Nagy­
erdőhöz csatolandó két és 
félszeres környezetvédő fá­
sítást.

Az Országos Környezet- és 
Természetvédelmi Hivatal 
képviselője kijelentette: bár­
milyen környezetkímélő
technológiát kapcsolnak a je­
lenlegihez, az mindenképpen 
a szennyeződés fokozását 
eredményezi. (Vajon hogyan 
lehet nyilatkozni 1980-ban 
arról, hogy bármilyen kör­
nyezetkímélő technológia al­
kalmazásával növekedne a 
szennyeződés?)

Második ütközet
1981 novemberében az 

Építésügyi és Városfejlesz­
tési Minisztérium úgy nyi­
latkozott : környezetvédelmi 
é§ egészségügyi minisztériu­
mi érdekekre tekintettel 
nem értenek egyet az. álta­
lános rendezési terv módosí­
tásával. Ezt követően a mi­
niszter — a megyei-városi 
szervek kezdeményezésére a 
gyár fejlesztésével kapcsola­
tos környezetvédelmi prob­
lémák tisztázását javasolta.

1982. május 26-án így 
újabb egyeztető tárgyalásra 
került sor a városi tanács­
nál. Ekkor dr. Acs István, a 
városi tanács elnöke elmond­
ta: a város álláspontja az,
hogy meg kellene engedni a 
gyárnak a fejlesztést, de 
ugyanakkor az erdő pótlásá­
ról gondoskodni kell. Szüksé­
ges megfogalmazni azokat a 
műszaki követelményeket, 
amelyek alapján olyan hely­
zetet lehet teremteni, hogy a 
gyár a környezetét ne 
szennyezze. Világosan kell 
fogalmazni minden kérdés­
ben, azt is ki kell mondani, 
hogy a népgazdasági érde­
kekre hivatkozni tovább már 
nem lehet, tehát újabb terü­
letigénye ezt követően a 
BIOGAL-nak nincs.

Az Ipari Minisztérium 
képviselője teljes mértékben 
garanciát vállalt: mindazokat 
a feltételeket és ígéreteket, 
amit a vállalat a környezet- 
védelem ügyében tesz, a mi­
nisztérium végrehajtatja a 
BIOGAL-lal.

Az Országos Környezet- és 
Természetvédelmi Hivatal is­
mételten nem járult hozzá 
az általános rendezési terv 
módosításához. Az OKTH 
szerint le kell zárni egyszer 
a gyár jelenlegi helyen tör­
ténő további fejlesztését, és 
hozzá kell kezdeni az új te­
rületen az üzem későbbi át­
telepítéséhez, még akkor is, 
ha ez népgazdasági szintű 
probléma. Az OKTH szeret­
né látni az üzem fejleszté­
sével kapcsolatos hosszú tá­
vú elgondolásokat, amelyek 
egy bizonyos részleges intéz­
kedések keretén belül meg­
teremtik annak lehetőségét, 
hogy az ügem fokozatosan 
másutt fejlődjön. Erről a 
programról az Országos Kör­
nyezet- és Természetvédelmi 
Tanács hozzon döntést.

Az OKTH másik képvise­
lője szerint áttelepülési 
programot kellene készíteni 
és ütköztetni a gyár által el­
képzelt variáció okozta nép- 
gazdasági többletet, és akkor 
a OKTT szakemberei tudná­
nak dönteni abban, hogy ha 
a jelenlegi telephelyen a fej­
lesztés nem is jó, de kény­
telenek ahhoz hozzájárulni, 
illetve már most meg kell-e 
kezdeni a gyár kitelepülését?

A,z ÉVM osztályvezetője 
úgy jelent meg az egyeztető 
tárgyaláson, hogy a minisz­

térium véleményének meg­
változtatására nem volt fel­
hatalmazva. Az Egészségügyi 
Minisztérium megismételte 
nemleges válaszát.

A második „ütközet” kö­
zepén a BIOGAL igazgatója 
is elmondta: egészségügyi
szervek által összeállított 
feltételrendszernek — me­
lyet egy tanulmány kapcsán 
dolgoztatott kd a gyár — 
eleget tudna tenni a BIO­
GAL. így például saját költ­
ségükön vállalják, hogy a 
Debreceni Orvostudományi 
Egyetemen egy olyan állo­
mást hozzanak létre, amely 
méri a gyár által kibocsá­
tott anyagok, melléktermé­
kek, levegő minőségét. Azt 
sajnos nem tudja meg nem 
történné tenni senki, hogy a 
BIOGAL Gyógyszergyárat 
a Nagyerdőbe telepítették. 
Külföldön számtalan példa 
van arra, hogy ilyen, vagy 
még ennél is különlegesebb 
környezetben működnek
gyógyszergyárak, természete­
sen az ottani környezetvé­
delmi előírásoknak megfele­
lően.

A korszerű kiszerelő
üzemmel, a meglevő üzemek 
rekontsrukciójával környe­
zetjavító beruházásokat is 
végrehajtanának

Az Ipari Minisztérium 
képviselője összegezte a? el­
hangzottakat. Utalt arra, 
hogy a vállalat helyzete most 
sem rossz, a levegőtisztasági 
normákat nem lépik túl és 
ezen a helyzeten javítaná a 
fejlesztés. A 3 millió dol­
lárról 22—23 millió dollárra 
való növekedés nemcsak ön­
magában lényeges A BIO­
GAL kormányprogramot
hajt végre, versenyben sze­
retne maradni a konkurrens 
cégekkel.

Még mindenki bizonygatta 
jószándékát. Az ÉVM osz­
tályvezetője tovább adta a 
labdát az Országos Környe­
zetvédelmi Tanács felé, 
amelynek képviselője szintén 
visszakozott egy fél lépést: 
Az OKTT-nak véleményezési 
joga van az általános rende­
zési terv módosítását ille­
tően. A rendelkezésükre álló 
adat kevés ahhoz, hogy vé­
leményt tudjanak nyilvání­
tani. Ha a gyártól részlete­
sebb anyagokat kapnak, ak­
kor már felelősségteljesebb 
lesz a vélemény.

Itt egyelőre be is lehetne 
zárni a BIOGAL fejlesztésé­
ről indított vitát. A gyár a 
népgazdaság érdekeire hi­
vatkozott, és nem könnyű 
szívvel, szigorú feltételek­
kel, de a BIOGAL mellé áll­
tak a városi, megyei szer­
vek. Az Ipari Minisztérium 
még garanciát is vállalt, 
de a környezetvédelmi elő­
írások betartását egyébként 
is szavatolják törvényeink. 
Hiszen, amikor egy gyár 
fejlesztési programját kör­
vonalazzák, azt senki sem 
garantálja, hogy tíz év múl­
va mit gyártanak. A jövő­
ben minden egyes részkér­
désre engedélyt kell hogy 
kapjon amúgy is a BIOGAL 
— akárhol fejleszt —, s ak­
kor ismételten bevonják a 
hatósági engedélyezési eljá­
rásba az arra jogosultakat.

Jelenleg azonban úgy tű­
nik, néhány szerv eleve nem­
csak a kérdés érdemi meg­
vitatásától zárkózik el, de a 
jelenleg működő BIOGAL-t 
is szeretné megszüntetni. 
Húzzák-halasztják a dön­
tést, véleményükhöz újabb 
és újabb kiegészítő adatokat 
kérnek. Kölcsönös az egy­
másra mutogatás, a kibúvók 
keresése. Nemcsak az újság­
író érzése: nem azt fogal­
mazzák meg, milyen feltéte­
lekkel, s fejlődhet-e a gyár 
a jelenlegi helyen, hanem 
mintha arra törekednének, 
hogy az időhúzással a BIO­
GAL nemzetközi versenyké­
pességének romlása döntse el 
a kérdést.

A BIOGAL fejlesztésének 
ügye még nem zárult le. Egy 
országgyűlési interpellációra 
válaszolva az Ipari Minisz­
térium, valamint az Építés­
ügyi és Városfejlesztési 
Minisztérium vezetőinek fel­
adata az újabb koordináció.

Hajdú István

Ha egy fogalom, meghatározás — le­
gyen bármily különös és meghökkentő
— terjedni kezd, többször hallja az em­
ber utcán, társaságban, akkor az az új 
fogalom valamilyen valóságos társadal­
mi jelenséget takar. Olyan jelenséget, 
amelyre az emberek felfigyelnek, pró­
bálnak nevet adni neki, s ezzel kifejez­
ni lényegét

így hallom mostanában egyre gyak­
rabban a címben olvasható kifejezést: 
„betanított értelmiségi”. Olyan embe­
rekre, személyekre mondják, akik ülnek 
bizonyos — bármilyen kicsi vagy nagy
— pozícióban anélkül, hogy ahhoz a 
beosztáshoz végzettségük, tudásuk, mű­
veltségük elegendő lenne. Azokra mond­
ják, akiknek — egy másik szólás szavai 
szerint — hivatalt adott az isten, de 
nem bizos, hogy adott más ho.zzávalót 
is.

Szaporodna valóban társadalmunk­
ban a megfelelő végzettség nélkül ér­
telmiségi hivatást gyakorlók száma? 
Nem hiszem. Nemcsak az egyetemet és 
főiskolát végzettek számának társadal­
mi szintű gyarapodása cáfolja ezt. 
Sokkal inkább maga az élő gyakor­
lat Orvosi munkát nemigen végez sen­
ki diploma nélkül, gyógyszerész, jo­
gász, bíró sem igen lehet senki, akinek 
nincs hozzá szakmai végzettsége. A 
pedagóguspályán is csökken a képe­
sítés nélküliek száma, a műs.zaki tudo­
mányok sem igen tűrik el a diploma 
nélkülieket lényeges munkakörökben. 
Már pedig biztosan nem arról a nagyon 
kevés figyelemre méltatott néhány 
népművelőről lehet szó a szólásban.

2. A társadalom igénye
Azt hiszem, a „betanított éirtelmiségi" 

erősen pejoratív kategóriáját elsősorban 
olyan munkakörökben érzi a közösség 
jelenvalónak, ahol a munkához nem el­
sősorban magas szakmai műveltség 
szükséges, hanem társadalmi, közéleti 
ismeret. A különböző hivatalok, intéz­
mények, szervek, politikai és közösségi 
munkahelyek dolgozóira vonatkoztatják 
ezt a kifejezést.

Ha így van, akkor is kevés az alapja 
ennek. Igaz, előfordul, hogy egyik vagy 
másik szervnél megfelelő végzettség 
nélkül dolgozik valaki. Ez azonban el­
enyészően kicsiny százalék. A legtöbb 
helyen képzett, tudással és ismerettel 
rendelkező emberek ülnek és dolgoznak.

Egy dolog azonban igaz lehet. A hi­
vataléiban eltöltött nagyon hosszú idő 
_ vagy még á rövidebb is — kialakít­
hat egy olyan magatartást, amelyben a 
tényleges tudás helyét valamilyen bü­
rokratikus, a hivatal működésével kap­
csolatos, kizárólag azt szem előtt tartó 
mentalitás foglalja el. Az adott hivatali 
tevékenység misztifikációja, a társa­
dalmi folyamatok fölé emelése.

Gondolom, ez lehet a magyarázata 
annak, ha néha az ügyfelek panasz­
kodnak tanácsok szerveire, hivatalaira, 
vagy más hivatalokra. Legtöbbször ^ a 
panasz célpontja általában a megfelelően 
kvalifikált személy, aki azonban szak­
mai tudását, ismeretét, megújulási ké­
pességét elvesztette és kizárólag bizo­
nyos előre gyártott szempontok alapján 
képes élni és cselekedni. (A gondolko­
dást szándékosan nem említem.)

Igen, ez valóságos probléma. Figye­
lemre érdemes.

3. Az értelmiségi lét
Az értelmiségi lét ugyanis csak for­

málisan — mondjuk így: a statisztika 
kedvéért — köthető végzettséghez, dip­
lomához. Látszólag persze könnyű így 
kategorizálni: aki diplomás, az értelmi­
ségi. És Veres Péter? És Szabó Pál, És 
Benjámin László? És Marosán György?

A sor folytatható.
Éppen ezért a fenti, látszólag egysze­

rű kategorizálás helyett valami újat 
kell találnunk. Illetve nem is kell. 
Van már ilyen. S az azt mondja, hogy 
értelmiséginek lenni nem végzettséget, 
nem beosztást és nem munkakört je­
lent. Hanem szellemi, emberi, etikai 
magatartást. Jelenti azt, hogy a személy 
kész az emberiség felhalmozott szelle­
mi értékeinek megismerésére, befoga­
dására, továbbfejlesztésére, népszerűsí­
tésére és terjesztésére.

Az értelmiségi létezés alapvető felté­
tele tehát a szellemi javakhoz való po­
zitív viszony. Ez pedig állandó meg­
újulást jelent, örökös emberi készen­
létet s alkalmassá tételét a személynek 
arra, hogy munkáját a társadalom, a 
közösség követelményei szerint végez­
ze. És ezt a szellemi létezés módot nem 
biztos, hogy tanfolyamokon lehet ki­
alakítani. Ez belső igény, az emberi 
élet legszebb és legnemesebb igénye.

Az értelmiségi lét lényegéhez tartozik 
a gondolkodás, a vállalkozás, a cselek­
vés. A közöny, a passzív kivonulás a 
világból lehet látványos, sőt divatos 
mozzanat, de a,z ember feladata éppen 
az, hogy a létezés objektív körülménye 
között alakítsa ki a legértelmesebb élet­
formát. Nem biztos, hogy ez az élet­
forma ma nagyon népszerű, hiszen nem 
anyagi gyarapodást jelent, hanem szel­
lemi gazdaságot. Ez pedig nem min­
denki számára fontos.

4. Mit lehet tanítani?
Nos, a „betanított értelmiségi” kate­

góriát azért is hamisnak érzem, mert a 
fentebb vázolt magatartást, életfor­
mát nemigen lehet betanítani senkinek. 
Főként nem felnőtt embereknek. Az 
igény, az érdeklődés, a mélység és ala­
posság vállalása az ember élete folya­
mán, főként példák után formálódik. 
Lehet példa egy szülő, egy tanár, egy 
idősebb barát, bárki, aki képes rá, hogy 
az értelmiségi életforma törvényeit 
hittel elültesse egy másik emberben.

S hogy mégis akadnak ilyen „be­
tanított” — azaz pályára nem alkal­
mas, munkájukat rosszul végző — ér­
telmiségiek? Elismerem, akadnak. Füg­
getlenül attól, van-e diploma a zsebük­
ben, vagy nincs. Mi legyen hát velük?

Szerintem csak addig létezhetnek, 
amíg a társadalom az értelmiségi mun­
kakörökkel szemben is alacsony köve­
telményeket támaszt. Abban a pilla­
natban, amikor az alkotó munka igé­
nye és követelménye itt is általánossá 
válik és állandósul, a „betanított” pá­
lyára sodródottak vagy felveszik a 
ritmust, vagy keresniük kell más mun­
kát. Ügy tűnik, a társadalom az utób­
bi években elsősorban a közvetlen ter­
melés, a gazdálkodás, a gazdaság terü­
letén növelte az egyénekkel szembeni 
igény- és követelményrendszert. Nem 
biztos, hogy eléggé, de növelte.

Gondolom, már ez a folyamat sem 
mehet végbe anélkül, hogy megnőjön a 
követelményrendszer azokkal szemben, 
akik a személyiség, a gondolkodás, a 
művelődés, az ember belső tartása ér­
dekében munkálkodnak. Azaz: nemcsak 
a közgazdasági és műszaki értelmiség­
nek kell megtanulnia lépést tartani a 
szocialista értékrenddel, hanem a hu­
mán, illetve adminisztratív munkakö­
rökben dolgozó értelmiségnek is.

„betanított”
Képes lesz-e rá?
Eltűnnek-e közelünkböl a 

értelmiségi típusai?

Majd a jövendő megítéli a jelent. És 
a jövendő értékrendje túlnő a jelen ki­
csinyes szempontjain, abban az állan­
dóság és a változás, a fejlődés és az el- 
mélyültség lesz a meghatározó érték- 
szempont. Foglalkozástól függetlenül.

A Ganz-MÁVAG-ban 800 LE-s motorvonatok készülnek szovjet megrendelésre
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Régi népiskola épülete

Harangláb és feszület
(Berki István felvételei)

Történelmünk
tanúja

lig akad olyan hazánk­
fia, aki életében legalább 
egyszer el ne zarándokolna 
Ópusztaszerre, a honfogla­
lás emlékhelyére, ahol azon­
ban már jó ideje nemcsak a 
magyar állam alapvetésére 
emlékeztetik a látnivalók. 
1945 után határozat született 
arról, hogy e helyen is mara­
dandó emléket kell állítani 
hazánk felszabadulásának és 
a földosztásnak. Az 1896 óta 
meglevő Árpád-ligetet nem­
zeti emlékparkká fejlesztet­
ték, s egyidejűleg döntöttek 
arról, hogy az 56 hektárnyi 
területen megörökítik a hon­
foglaló magyarok és a föld­
osztó parasztok életét.

A 22 ezer hektárnyi terüle­
tet — középpontjában a 
Nemzeti Emlékparkkal — 
tájvédelmi körzetté nyilvá­
nította az Országos Termé­
szetvédelmi Hivatal. Ezekben 
az években nagyarányú vál­
tozáson megy át az ópuszta­
szeri emlékhely. A növekvő 
érdeklődés, az idegenforga­
lom bővülése indokolttá teszi 
a szüntelen fejlesztést. 
Ópusztaszer kedvelt egyéni 
és családi kiránduló- és pi­
henőhely, helyt ad a több 
százas és több ezres ifjúsági 
rendezvényeknek.

Ha ma még hiányzik is 
néhány a szükséges léte­
sítményekből, pótolja azt az 
áhítatot kiváltó történelmi le­
vegő, a nagy idők emlékezete.

A vidék néprajzi érdekessége: a kerek ól

Itt helyezik el a Feszty-körképet

Monostorrom

Az Arpád-emlékmu

A kát a fejedelmi címerrel

A köcsögfa, minden porta tartozéka

Múlt századi gözeke
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A legnagyobb sikert aratott együttes: az Oregon (fotó: Iklódy János)

Egy fesztivál tanulságai

A 12. debreceni dzsessznapokról

Elhangzottak az utolsó akkordok, eltávoz­
tak az idegenek is a városból: túl va­
gyunk a 12. debreceni dzsessznapokon. 

A tudósító jubilál: a tizedik alkalommal ír 
beszámolót a legnagyobb hazai dzsesszt eszti, 
valról, s olyan szempontokat, módszereket, 
erveket keresne cikkéhez, amiket az évek 
során még nem alkalmazott. Nincs könnyű 
dolga Arról eleve le kell tennie, hogy ilyen 
terjedelemben érdemben taglaljon minden 
produkciót; így hát, a lényeghez közelítve, 
csupán arra szorítkozhat, hogy néhány álta­
lánosabb művészi és szervezési kérdésre irá­
nyítsa az olvasók figyelmét.

Elmúltak már azok az idők, amikor ékes 
szavakkal kellett bizonygatni a fesztivál lét- 
jogosultságát és jelentőséget. Bebizonyoso­
dott, hogy gyümölcsöző megállapodást kötött 
1972-ben a dzsessz és Debrecen. Történhetett 
volna rosszabbul (mint a többi vidéki város 
esetében) es jobban is (erre még nincs pél­
da); de az, hogy7 a dzsessz immár egyetlen 
hazai fesztiváljának Debrecen ad otthont, s 
hogy a város nyári kulturális eseményei kö­
zött a dzsessznapok vezető helyet vívott ki 
magának, jelzi: nem köttetett előnytelen 
alku.

A Magyar Rádió és a Kölcsey Művelődési 
Központ együttes erőfeszítéseinek eredmé­
nyeképpen, a nehéz gazdasági feltételek elle­
nére. az idén is színvonalas, sőt a korábbiak­
nál változatosabb programból választhattak 
az érdeklődök. Az eseményt az különböztette 
meg az átlagos dzsesszfeszti válóktól, hogy az 
európai sót világklasszisok mellett igen erős 
középmezőnyt tudott felvonultatni: kevésbé 
ismert együttesek is figyelmet érdemlő mű­
sorral rukkoltak elő. Csalódásra egy-két ki­
vétellel nem volt ok; de ezeket a kivételeket 
is „elbírta" a koncertek többi résztvevője 
nyújtotta élmény.

Összesen 33 különböző formáció mutatta 
be műsorát a 12 hangversenyen. Több­
nyire kisegyütteseket láttunk, big band 

ezúttal egy sem akadt. Stílusban a main­
stream és a modern swing dominált, de hall­
hattunk free, illetve dzsessz-rock együttese­
ket is. Megkülönböztető vonása a dzsesszna- 
poknak, hogy ennyi jó gitáros talán még so­
ha nem fordult meg Debrecenben S ha John 
Abercrombie, Ralph Towner, Sigi Schwab. 
Toto Blanke, Alekszej Kuznyecov, Lubos 
Andrst neve mellett a többi kiváló hangsze­
res közül csak Jack De Johnettet, Dave Hol. 
landot, Zbigniew Namyslowskit, Jan Garba- 
reket, Eberhard Webert, Simeon Shterevet, 
Tornász Szukalskit. Chris Hinzét említjük, a 
műfaj ismerői számára máris érzékelhetővé 
válik a fesztivál kínálatának színvonala. 
Nincs még egy műfaj, amelynek ennyi jeles 
képviselője fordulna meg egyszerre magyar, 
országi fesztiválon — jó, ha viszonyítási ala­
pon ezt is fejünkben tartjuk. A legemlékeze- 
esebb produkciókra — Szabados György, a 

Gateway együttes, a Namyslowski—Gárdo­
nyi workshop, a Hinze—Schwab duó, az Ore­
gon együttes, a Siger Small Band, a Garan- 
jan Kuznyecov Kurasvili trió,'Stanislaw Soj- 
ka együttese, a Takase—lno duó és Jan Gar. 
barek együttese játékára — gondolva pedig 
megelégedéssel kívánhatjuk, hogy soha ne 
egyen rosszabb mezőnye a dzsessznapóknak. 
''Vemmel tapasztaltuk, hogy a Debreceni 
dzsesszegyüttes és a Debreceni ütőhangsze- 
res együttes megállta a helyét a sorban.)

Egy fesztivál rangját természetesen a köz­
reműködő művészek adják meg, de az egész 
rendezvény hangulatában, megítélésében 
nem elhanyagolható szerepe van a szervezés, 
a lebonyolítás körülményeinek is. Nos, az 
>dei fesztivál a korábbi évek jól bevált gya­
korlatát követte ebben is — egyúttal magá- 
tun hordozott olyan problémákat, amelyek 
megszüntetése az eddigieknél előrelátóbb,

nagyvonalúbb tervezést, más léptékű gondol­
kodást kíván a jövőben. Tudnivaló, hogy a 
dzsessznapok minden más nagy rendezvény­
nél kevesebb — mindössze 50 ezer forintos — 
támogatást kaP a várostól, tehát önmaga lá­
bán kell megállnia. Ez a helyzet elkerülhe­
tetlenné teszi, hogy fokozottabban építsen a 
közönségre — s ez bizony az eddigieknél ha­
tékonyabb előkészítő munkát ró a rendezők­
re. Olyan fázisba érkezett a fesztivál, ami­
kor a szakavatottabb, „profibb" ügyvitel kí­
vánalmait nem lehet tovább figyelmen kí­
vül hagyni.

Mivel az életben maradás és az esetleges 
előrelépés feltétele alighanem az ese­
mény nemzetközi jellegének fokozása, 

közep-európai méretűvé tágítása, a muzsiku­
sokéhoz képest a rendezés körülményeit is 
szükségszerű európai szintűvé emelni. Saj­
nos az idei találkozón több olyan mozzanat 
akadt, amelyek inkább borzolták a résztve­
vők idegeit, mintsem hogy közelebb hozták 
volna őket a fesztivál gondolatához. A jövő­
ben nem engedhetők meg olyan, szinte bot­
rányos hangtechnikai hibák, amik a sport- 
csarnokban vagy egyebütt zavarták a hang­
versenyeket. Nem engedhetők meg olyan 
esetek sem, hogy a zenekarok félórákat tölt 
senek átszerelésekkel, hogy a sportcsarnok 
ban egymásra hányt széksorok akadályozzák 
a közlekedést, hogy három szerencsétlen bü­
fés szolgáljon ki kétezer embert, hogy a füst 
miatt ne lehessen levegőt venni de szabad 
levegőért ne engedtessen a falakon kívülre 
lépni. A példák még sorolhatók.

Meg kell adni a módját egy nemzetközi 
fesztivál rendezésének. Ebbe épp úgy bele­
tartozik a propaganda, mint a műsorok ész­
szerű egyeztetése, a programok figyelmesebb 
bekonferálása, a visszhangos termek szigete­
lése. Egy ilyen fesztiválnak a műfaj ünnepé­
nek kellene lennie, annak minden járulékos 
elemével (ismeretterjesztő foglalkozások, le­
mez-, könyv-, plakátárusítás) egyetemben 
Ehhez azonban jobban meg kellene becsülni 
a közönséget, akiért — mégha áttételesen, a 
rádióközvetítések révén is — az egész akció 
történik. Ez a közönség Berlinből, Prágából, 
Szentgotthárdról, Székesfehérvárról, Vá 
mospércsről érkezik a fesztiválra — s egyre 
kevésbé közömbös, hogy milyen számban.

Kétségtelenül vannak jelei újfajta rende. 
zöi kezdeményezéseknek. Ilyen például a 
kedvezményes bérlet bevezetése, ami sikeres 
ötletnek látszik. De talán jobban figyelembe 
kellene venni, hogy a fesztiválra vékonyabb 
pénzű réteg (is) érkezik a városba, amely 
nem tud mindenüvé bejutni. Számukra egy 
hétórás időtartamú koncertre mondjuk éjfél 
után lehetne kedvezményes jegyeket is kibo­
csátani. Vagy a szállásgondokat megoldandó, 
néhány nagy katonai sátrat felütni a sport- 
csarnok mögötti üres téren; ha már az Exp­
ress kínálatát nem veszik igénybe. (Amint 
azt a világ egyéb pontjain teszik, ha meghir­
detnek egy dzsesszfesztivált.)

Nem lehet tagadni, hogy az adott kerete 
ken belül a rendezők mindent igyekez­
nek megtenni a dzsessznapok sikeréért, 

öt napon át öt helyszínen hangversenyeket 
tartani, a muzsikusoknak és a közönségnek is 
kedvére lenni — ez bizony szinte erőt megha­
ladó feladat a Kölcsey Művelődési Központ 
és a Magyar Rádió számára. Elismerés és kö­
szönet illeti őket azért, hogy vállalják ennek 
ódiumát De úgy tűnik, a fesztivál kezdi ki­
nőni eddigi kereteit — s ez a korábbi kon. 
cepció felülvizsgálatát teszi szükségessé. A 
rendezvénynek a város ad helyet; s látnunk 
kell, hogy a dzsessznapok közönsége Debre­
cenről állít ki bizonyítványt. Nem mindegy, 
hogy milyen érdemjegy szerepel az okmány­
ban.

Túri Gábor

Azt hitték, nyoma veszett
Látogatás Bars László festőművésznél

Egy jellemző adalék pálya­
futásához, művészi létéhez: a 
Magyar Tudományos Akadé­
mia művészettörténeti kuta­
tócsoportja dossziékat nyi­
tott számára, s ezekbe gon­
dos kutatók bejegyezték a 
felderített adatokat, s elhe­
lyezték bennük a műveiről 
megszerzett reprodukciókat. 
Ezek alapján megtudjuk pél­
dául, hogy Bars László meg­
festette vagy lerajzolta Krú­
dy Gyula, Bartók Béla, Tóth 
Árpád, Ady Lajos, Fazekas 
Mihály, Oláh Gábor, Gulyás 
Pál és mások portréját. A Fa­
zekas Mihályról festett arc­
képe ott van a gimnázium 
igazgatói szobájában.

Szépen gyűltek a dossziék 
adatai, dokumentumai, de a 
nagy hézagok, hiányok arra 
engednek következtetni, hogy 
a művész kilétét és munkás­
ságát személyesen a kutatók 
egyike sem ismerte. Valaki 
bejegyezte az alábbi idézetet: 
„Bars László festő fiatalabb 
éveiben finom akvarelleket 
festett, tájképeket a Hegyalja 
vidékéről. Később rajzpeda­
gógiával foglalkozott. Üjab- 
ban arcképeket fest a pszi­
chikai jelleg hű tükröztetésé- 
vel. 1945-ben tagjává válasz­
totta az alábbi társaság osz­
tálya.” Természetesen az 
Ady Társaságról van szó, az 
idézet pedig Kónya József 
cikkéből való. Még érdeke­
sebb a dosszié egy másik be­
jegyzése 1951-ből. „A Művé­
szeti Dolgozók Szakszerveze­
te nem tud róla. Bakos Ist­
vántól szerzett értesülés: er­
délyi fiú, aki egyházi és né­
pi tárgyú képeket festett, a 
néprajzi motívumokat ked­
velte. Bakos István festett 
oltárokra emlékszik. A fel- 
szabadulás óta nem látta, 
nyoma veszett.” Nos, akkor 
még nem veszett nyoma Bars 
Lászlónak, csak a kutatók 
hitték. Azt sem tudták, hogy 
Bartizek László és Bars Lász­
ló azonos, hiszen külön dosz- 
sziét nyitottak Bars és Barti­
zek néven. Űjabban azonban 
híd épült a kutatócsoport és 
az idős művész között, így 
Bars Lászlónak módjában ál­
lott életrajzot és pályaképet 
adnia magáról. A pályakép 
szembetűnően mutatja, hogy 
egy pompásan virágzó, ígére­
tes művészkarrier az ötvenes 
évek közepén megtört!

Nem is akárhogy, ezt ma, 
több mint hetven évvel ké­
sőbb is be tudja bizonyítani, 
hiszen több gyermekkori raj­
zát megőrizte. A művészi ta­
lentummal megáldott fény­
képész fia eltökélte, hogy 
érettségi után mindenáron 
Budapestre megy festészetet 
tanulni. 1922-ben édesapja 
kis kofferjával és kétheti 
zsebpénzzel felült a vonatra. 
Sokan azt gondolták, hogy 
hamarosan visszatér, hiszen 
mit lehet kezdeni egy világ­
városban kétheti zsebpénzzel 
egy művészlelkű fiatalember­
nek, aki korábban Kassánál 
tovább nem jutott, s minden 
percét a festészet, az iroda­
lom és a zene töltötte ki. 
Édesapja súlyos betegsége 
miatt a család támogatására 
sem számíthatott! Ám kide­
rült, hogy a törékeny fiatal­
ember nem fél a munkától, 
ha kellett havat sepert, villa­
most vezetett és a Százados 
utcai kenyérgyárban dolgo­
zott. Nem hiába járt vázlat­
könyvével a természetbe: Bu­
dapesten kezdte eladogatni 
rajzait és akvarelljeit. Egy­
szóval meg tudott élni Buda­
pesten és helyt tudott állni a 
főiskolán. Tanárai közül kü­
lönösen Bosznay Istvánhoz és 
Edvi Illés Aladárhoz ragasz­
kodott. Edvi Illés fiaként sze­
rette a tehetséges növendé­
ket. 1926 őszén balatongyörö- 
ki nyaralójában szívesen 
adott ajánlólevelet volt tanít­
ványának: „Örömmel igazo­
lom, hogy Bartizek László, a 
Képzőművészeti Főiskola volt 
tehetséges növendéke vezeté­
sem alatt három éven át lan­
kadatlan szorgalommal dol­
gozott és az akvarellfestésben 
a legszebb reményekre jogo­
sító haladást és előmenetelt 
tett. Ha anyagi gondoktól 
menten még egy-két éven át 
külföldön folytathatná tanul­
mányait — szép jövőt jóso­
lok tehetségének.” Évtizedek­
kel később, nem sokkal halá­
la előtt írta Bars Lászlónak: 
„Ha teheted, gyere el ezt a 
kiállítást megnézni, ez soha 
többet meg nem ismétlődik. 
Szeretettel az öreg Edvi Illés 
Aladár.”

Bars László büszkén őrzi 
kitűnő főiskolai diplomáját, 
melyet Csók István, Réti Ist­
ván, Gyulai Ágost, Császár 
Elemér, Vaszary János, Edvi 
Illés Aladár, Lyka Károly 
és Rudnay Gyula neve ékesít.

ki, majd a kiállítást bemutat­
ták Sátoraljaújhelyen is. A 
tárlat anyagi sikert hozott 
Bars László számara, emlé­
kezete szerint az első és talán 
az utolsó anyagi sikert életé­
ben. 1928-ban Ybl Ervin, a 
Képzőművészeti Főiskola ju­
bileumi kiállításán szerepelt 
képeit a Budapesti Hírlap 
május 20-i számában a kiállí­
tás legművészibb akvarelljei 
közé sorolja. Bars László ek­
kor már kisvárdai tanár, ki­
alakította sajátos akvarell- 
technikáját, megjárta Nádasd 
és Járdánháza bányatelepeit, 
ahol számos rajzot készített. 
A kisvárdai gimnázium szá­
mára két hatalmas történelmi 
tárgyú kompozíciót festett, 
neve a rajzpedagógusok kö­
rében egyre jobban csengett. 
1938-ban Debrecenbe hívták 
az egyetem híres gyakorló 
gimnáziumába.

Itt Debrecenben a követke­
ző években mélyült el port­
réfestő készsége. Pap Károly 
irodalomtörténész, Szabó De­
zső történész, Jausz Béla pe­
dagógiatudós, Oláh Gábor 
költő és egy sereg más sze­
mélyiség arcképe került ki 
keze alól. Élvezte Sőreghy 
János múzeumigazgató meg­
becsülését, amit több vásár­
lás is bizonyít. 1942-ben meg­
festette Háborús nagypéntek 
című olajképét, ezt a nagy 
háborúellenes víziót, amely 
Budapesten a Műcsarnok ta­
vaszi tárlatán nagy érdeklő­
dést váltott ki.

A háború után kétéves bu­
dapesti kitérés következett 
Bars László életében, akko­
riban rajztanárként és az Or­
szágos Közoktatási Tanács 
tagjaként dolgozott. 1947-ben 
ismét Debrecenben találjuk, 
megint a gyakorló gimnázi­
umban tanít, betegségből lá­
badozik. Tagja az Ady Tár­
saságnak, tanítja a szakérett­
ségizőket, de ismét sorjáznak 
munkái, íróportréi és a társa­
dalmi változásokat bemutató 
művészi dokumentumai. 
1953-ban a Kossuth Lajos 
Tudományegyetem földrajzi 
tanszékére kerül, ahol — nem 
túlzás! — csodálatos földraj­
zi. geológiai, biológiai térké­
peket és ábrákat készített. 
Megfestette vagy lerajzolta 
továbbá földrajztudósok, ma­
tematikusok, vegyészek, pe­
dagógusok, irodalomtörténé­
szek portréit. Csak néhány 
név a több tucatból: Körösi 
Csorna Sándor, Teleki Pál, 
Bolyai Farkas, Fejér Lipót, 
Madame Curie, Apáczai Cse­
re János, Kölcsey Ferenc, Ju­
hász Géza, Bán Imre.

Nem volt erdélyi és nem ^ pálya tehát jól indult, 
festett egyházi képeket. De Még főiskolai hallgatóként 
nézzük sorjában! minisztériumi díjat nyert a

Volt egyszer egy sátoralja- jászapáti művésztelepen fes- 
újhelyi fiú a régi Magyaror- tett képei révén. 1924-ben a 
szágon. Ez a fiú már tízéves sárospataki művésztelepen 
korában rajzolt és festett, több fiatallal együtt állított
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A Művész cukrászdában

Munka és megint munka! 
Rengeteg alkotást tud fel­
mutatni, a tények mégis azt 
bizonyítják, hogy az ötvenes 
évek második felétől kezdve 
Bars László kiszorult a mű­
vészeti életből.

— Erről nem szívesen be­
szélek — mondja rezignáltam 
— Tény azonban, hogy én 
szerettem Debrecent, öröm­
mel jöttem ide, ám a város 
nem karolt fel.

Unszolásomra mégis el­
mondja, hogy egy alkalom 
mai üléseztek a debreceni 
képzőművészek, s ő valahogy 
lemaradt a listáról. Szünet­
ben odament a titkárhoz, 
kérdőre vonta, s a régi mű­
vésztárs zavartan hebegte, 
hogy majd utána néz, nem 
tudja miért történt a leha- 
gyás. Akkor Bars László 
megkereste az ajtót, s azóta 
semmi kapcsolatot nem tart 
a képzőművészeti élettel és 
szervezetekkel. Ez pedig nagy 
hiba, mert hazánkban sajnos 
nem a valós teljesítmény 
dönti el, hogy ki a művész 
és ki nem, hanem a szerve­
zeti tagság.

Legalább huszonöt év óta 
csak Bán Imrétől kapott 
(Napló, 1979. február) néhány 
meleg, méltató szót, Hincz 
Gyula és Barcsay Jenő meg­
becsült barátja, a debreceni 
írók kitűnő portretistája.

Biztos vagyok benne, hogy 
egy Bars László életmű-kiál­
lítás sokak számára revelá- 
cióként hatna!

Bakó Endre

I



DÚSA LAJOS VERSEI:

November bevonulása
Az új idő jön és dörömböl:
— Ami van, ide minden rózsát, 
fizetem! — S ezer fényes fillért 
ragyognak megfagyva a tócsák.

Ez aztán fickó! Jelzőlámpák 
kacsintgatnak rá, szalutálnak, 
s november tarol. Csak az ég lett 
sötétebb, csak a föld kopárabb.

Itthon megint
Itthon megint e mocsarakból 
nőtt városban, a homokos erdők, 
a gutaütőn zsíros humusz 
és a csontfehér szik határán, 
itthon e sem ilyen, sem olyan 
földön, e városban megint;

itthon a nagyerdei villák, 
itthon a dohos pincelakások 
között, a hűvös egyetem 
és a zsibvásár sátrai közt, 
itt e sokszínű hontalanság 
lombhullató októberében;

itthon e sorsban, amíg ködöt 
páráll az ősz vörös lecsója, 
fénylő tokám és alkoholtól 
nyűtt arcom között egyensúlyban, 
itt. Magyarország grimaszában 
itthon. És ebből sem lesz óda.

Jubilál a szegedi 
szabadtéri színpad

FUCSKÓ MIKLÓS VERSEI:

Az első májusi 
éjért

(Deának)

Kinek a kedvét lesik a zöldben 
lobogó fűzfa-lánykák, ha 
hiányukkal árva már az erdő, 
s örülni cserébe jobban senki 
sem tud suhogó ruhájuk 
zenéjének és karjaiknak ...
Kinek a kedvét lesi a ruhánk 
alatt átfutó szél, a testünkön 
botladozó, kacarászó, 
melyet világra sóhajtottunk 
a Nagyerdő lombjai alatt, 
s mihez már nincs közünk ...

Megkeresném Neked legszebb smaragdját 
a nyárnak, ha nem benned rejtőzne minden 
bűvölete, s az első májusi éjért 
gyönyörű Dea-dalt dúdolnék, hogy 
arcodra fényt harmatozzon az ének, 
hogyha örülnél —

de titkom, hogy a leboruló fűz 
tavat sír maga elé és hiába 
a levelek kései ámulása, 
ha szívünkben tudjuk már a nyár 
végakaratát.

lagyar grafika és raja riüvészi
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Csupa neves számot je­
gyezhetnek fel az idén a Sze­
gedi Szabadtéri Játékok sta­
tisztikusai. Az ország legna­
gyobb nyári színhaza rend­
szeresen 50 esztendeje mű­
ködik; 1983-ban tartja a fel- 
szabadulás utáni 25. szezon­
ját A július 22-én nyílt elő­
adássorozaton köszöntik a 
felújítás utáni évadok két­
milliomodik nézőjét.

Talán Juhász Gyula, Hont 
Ferenc sem gondolta, hogy 
ötletük ilyen sikeresen való­
sul meg. A költő és a színházi 
szakember az 1920-as évek 
végétől a Délmagyarország 
című lapban egymástól füg­
getlenül szorgalmazták az 
európai kultúrfeszti válókéhoz 
hasonló rendezvénysorozatot. 
Szeged mellett kedvező klí­
mája, földrajzi fekvése, a kor 
viszonyaihoz képest korszerű 
infrastruktúrája szólt. Alkal­
mi és állandó színtársulatok 
korábban is rendeztek elő­
adásokat szabad ege alatt — 
az időjárás engedélyével. Az 
állandó játékok szervezésé­
ért (főként a várható költsé­
gek miatt) a város vezetői 
nem lelkesedtek. Áldásukat 
az ügyre csak a Fogadalmi 
templom 1930-as felszentelése 
után adták. A Dóm terén 
ugyanis a Nemzeti Színház 
társulata vendégszerepeit: 
művészei, vezetői elismerően 
nyilatkoztak tapasztalataik­
ról.

A Szegedi Szabadtéri Já­
tékok 1933-ban Madách Az 
ember tragédiája című drá­
májával kezdte pályafutá­
sát. Az akkori előadás ren­
dezője Hont Ferenc volt, 
Évát Tőkés Anna, Ádámot 
Lehotay Árpád, Lucifert Tá- 
ray Ferenc játszotta. A drá­
mai műveket hamarosan ze­
nés darabok követték. A Pa­
rasztbecsület 1935-ös bemuta­
tóját a zeneszerző Mascagni 
is megtekintette. 1936-ban a 
János vitézt, 1937-ben a Háry 
Jánost, 1938-ban az Aidát és 
a Turandot-ot láthatta a kö­
zönség. A játékok sikere, 
népszerűsége azonban (a 
nosztalgikus emlékeket cá­
folva) elmaradt a maiakétól. 
Egy 1938-as jelentés szerint 
például a 15 előadásra és a 
2 hangversenyre kibocsátott 
170 ezer belépő közül csak 35 
ezer kelt el. Az István király 
népe című drámára mind­
össze 19 néző váltott jegyet. 
Ugyanakkor a felújítást kö­
vető szezonokban egy-egy 
előadást átlagosan több mint 
ötezren tekintettek meg.

A szabadtéri játékok két 
évtizedig csak az egykori né­
zők emlékezetében élt. A sze­
gediek még a háborút követő

romeltakarítás közben is em­
legették a feledhetetlen elő­
adásokat. Balázs Béla 1946- 
ban szívesen felújította volna 
az únnepi játékokat, de ez 
a terv akkoriban csak álom 
lehetett. Megvalósítására reá­
lisan 1957-től lehetett számí­
tani. A lebontott Kossuth- 
híd vasszerkezete a mai né­
zőtér tartóváza, a Dunán Ju­
goszláviába, onnan a Tiszán 
került vissza Szegedre. A vá­
rosi tanácsnál arról döntöt­
tek, hogy a játékokhoz ezen­
túl kulturális programok: ki­
állítások, hangversenyek, tu­
dományos konferenciák kap­
csolódnak. A felújított feszti­
vál 1959. július 25-én Erkel 
Hunyadi László operájával 
nyitott.

A 24 év alatt mintegy 70 
színpadi alkotást mutatott be 
a szabadtéri színpad, köztük 
két ősbemutatót: Farkas Vid- 
lóczkiját és Páskándi Kál­
mán királyát. A művek több­
sége csak egy-egy nyáron ke­
rült műsorra. Négy-öt darab 
(János vitéz, Háry János, 
Bánk bán, Hunyadi László) 
viszont rendszeresen ismét­
lődik.

A Dóm-téri színpadon 1959 
óta 19 külföldi együttes, 82 
külföldi szólista, 122 hazai 
énekes és 325 színész lépett 
fel. A magyar színházi élet­
nek talán nincs olyan kiváló­
sága, aki legalább egy nyáron 
ne szerepelt volna a játéko­
kon. Ennek ellenére a szege­
di fesztivál mégsem lett 
olyan országos és nemzetközi 
rangú, világszerte ismert, 
egyedülállóan magas színvo­
nalú, mint amilyennek az 
1959-es újrainduláskor elkép­
zelték. Mint kiderült, a ter­
vek megelőzték a realitáso­
kat. A Szegedi Szabadtéri Já­
tékok nem tudott a gomba­
mód szaporodó nyári rendez­
vények közül elsőbbséget él­
vezni. A gazdasági, a kultu­
rális érdekek inkább egy 
sokszínű, pezsgő, nyári szín­
házi kavalkád, mintsem egy 
kiemelt, reprezentatív intéz­
mény támogatása mellett 
szóltak.

Ettől függetlenül az idén 
Szegedre érkező érdekes lát­
ványosságok közül válogat­
hat a szabadtérin. A kínálat: 
Madách: Az ember tragédiá­
ja; Kodály: Háry János; Er­
kel: Hunyadi László, a Le- 
ningrádi Balett vendégjáté­
ka és a nemzetközi szakszer­
vezeti néptánc fesztivál gá­
laestje. A jubileumi évad az 
elmúlt félévszázad méltó 
folytatásának ígérkezik.

Horváth Kálmán

Ajándékok
Világra szenvedett
szavaim a bennem megkövesedő
csönd foglalatában:
medalion

Szavaimba öltöztetlek 
álmaimba vetkőztetlek 
csillagútra kinevetlek 
magányomba bevezetlek

Számra csöndet csókoltál 
hangokat hallok azóta 
Hogyan adhatnám neked őket? 
Hogyan ?

Az ajándék-sálat 
köszönöm. Jó 
erős, elbírja 
testem súlyát.

Még nagyon hiányos 
a visszaadott kövekből 
való, készülő 
gyűjteményem.

Szemek sugarából glóriát 
koronát izzó vasból 
nyakéket igazgyöngy fogakból 
remegő kezekből kalóriát 

adok-veszek.

Orosz István: Egy jeles vadkert

A napokban nyílt 
Magyar Nemzeti Gálé 
a mai magyar grafikj 
rajzművészet minden e 
nél nagyobb szabású, 
szemléje. Egész teremC 
fel a több mint 3oo 
bemutató kiállítás aita 
művészeti ág telj« Pa!frá- 
máját nyújtja. Érdek»! és 
tanulságos mód nyílul 
összevetésre a MűcsarnJ 
levő kortárs külföldi k” 
művészeti kiállítással 
tóink most nincsenek J 
hátrányban. Minden miitö­
rekvés képviselőre, sót Co­
lára talál nálunk is. 
ségileg legtöbb a popa^k. 
felé ágazó.törekvése, deíen 
nagy a geometrikus abszAk- 
cióhoz tartozó lapok «T 
szürrealista művek aram-1 
A régi értelemben vev f 
lizmus már alig-alig Cl 
fel, a szenvtelen, a fény3 
zőgép lencséjével ven*Lrc 
kelő fotórealizmus pedig yő- 
leg a különféle trükkös ffco-
negatív-átfordításokban *s a
lelülethatások tanúim, éro­
zásában jelentkezik, gyajTan 
szürrealista felhanggá; 
kiállító művészek zöme; | 
tál nemzedék tagja, i 
évesek, akik technika lag 
igen felkészültek, és nui jen 
újításra érzékenyen re; 61 
nak 1

Feltűnő, hog 
általában rossz 
gyelik a világi 
alapállásuk: agí 
ért. Mintha egy1 
monstráció tar 
melynek képvisl 
sokszor igen átf 
ján az iróniától [ 
gadásig húzódd 
sál tiltakoznakl 
jelen ellentmonl 
vő fenyegetettsa 
dámságukat, jj 
szinte maguk 
getve, de titk< 
gyakran nehezei 
hető maganrl 
Iróniával fogadj 
kérdőjelezik a 
is, lázasan új fj 
tartalmak utí 
Jellemző hazai 
hogy az egye-i 
nem tisztán jeli 

Néhány kierrf 
lappal jelenthez 
bek közül Dein 
János, Kaján Ti] 
Lajos, Molnár 
fiatalok közül 
Bállá Margit, 
Lacza Márta, Kj 
lényi Tibor, Kei 
Pincehelyi Sári 
Károly, Bálvári 
Szabó Tamás, Pl

Brestyáj

Helényi Tibor: 
Tengelyes szimr
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Kazovszkij: Allatlélektan (Torzitott önéletrajzok) L
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Mezőcsulános messze van a fővárostól, így természetesen 
messze a filmgyártástól is. Pesti kollégáival ellentétben a 
vidéken játszó színész csak elvétve juthat filmszerephez, 
mely által kicsit fényesíthet a nevén a megyén túl is, anya­
gi érdekeltségről nem is beszélve. Költséges az ide-oda utaz­
tatás, mondják a filmesek, mire a vidékre „szakadt” színész 
csak legyint és azt mondja, hogy a filmesek kényelmesek, 
ugyanazzal a két tucat fővárosi színésszel dolgoznak, meg­
unt arcokkal, „skatulyapofákkal”. Ha szegényparaszt kell, 
ott can X., ha gazdag paraszt kell, ott van Y., ha orvospro­
fesszor, akkor Z., ha lecsúszott dzsentri B., ha párttitkár A., 
ha kikapos nő K., ha öntudatos munkás D„ ha általános 
intellektuel (mérnök, tanár stb.j M. és így tovább... Még 
epizódszerepekben is ugyanazok a fizimiskák. Őrmester, 
rendőr, hordár, pincér az. aki előzőleg is őrmester, rendőr, 
hordár, pincér volt. Egyik-másik pincért alakító színész pl. 
már nyugodtan elmehetne másodállásban felszolgálónak, 
sőt akár üzletvezetőnek, mert úgy kitanulta időközben a 
szakmát.

A vidéken játszó színész ezért hát egyre kevesebbet gon­
dol a filmezésre. Ha sokat gondolna rá, az se érne semmit. 
Tudomásul veszi, hogy elérhetetlen, akár a fürdőruhát rek­
lámozó csinos manöken az utcai plakáton, akit teljesen ész- 
szerűtlen lenne megkívánni. Mások esetleg ágyba vihetik, de 
ó nem. 0 csak bámulhatja, hogy aztán vágyát kiélni haza 

• poroszkáljon megszokott „asszonyához”: a színházhoz.
De azért bármily irracionális az atomkorban, történhetnek 

még csodák. Pl. amikor a gyanútlan mezöcsalánosi színészek 
arra ébrednek, hogy filmesek érkeztek a városba. Nem is 
akármilyen filmesek, de Pocetnyik Pál, a kamcsatkai film- 
fesztiválon ezüstrókával kitüntetett filmrendező és állandó 
operatőre, Seffelmann Aladár.

— Ez biztos...? — kérdezi Tóföldi Sercegitől, aki a hír­
rel körbeloholta a színházat.

— Győződj meg róla — lihegi Sercegi —, ott ülnek a 
„Tátracsúcsban”. Állítólag helyszinkeresöben vannak egy 
kisvúrosban a század elején játszódó filmhez. Szereposztás 
még nincs, tehát minden lehetséges. Mit szólsz?

— Semmit — mondja Tóföldi, de azért csak elmegy a 
„Tátracsúcsba”. Ki tudja? Hátha ...

De a presszóban csak Saci és a megszokott törzsvendégek. 
Mi a fene? Sercegi ez egyszer rosszait informált lenne...?

— A filmeseket keresed...? — nevet rá Saci. — Te vagy 
a tizedik színész... Talán ha negyedórát ültek itt. Kávét it­
tak, a szakállas habbal...

— A habos volt az operatőr — mondja Tóföldi. — Nem 
tudod, hová mentek?

— Nem jelentették be — vonja a vállát Saci —, de ülj le, 
hátha visszajönnek...

Tóföldi a fejét rázza, int, indul kifelé. Lehet, hogy a klub­
bal, vannak...? Sok helyre nem mehetnek.

A színészklub előtt Lányai áll csípőre csapott kézzel, mint 
egy portás, aki a vendégeket hivatott „megrostálni".

— Nincsenek még itt — mondja —, nézik a várost...
— Utána ide jönnek ...?
— Ide... Itt fognak ebédelni. De azt javaslom, most menj 

be, ha akarsz még egy üres helyet...
Tóföldi bemegy, körülnéz, és magában igazat ad Lányai­

nak. A klub dugig színészekkel. Már most meg lehetne tar­
tani az évad végi társulati ülést. A vezető színészek közül 
csak Törzstagi hiányzik. Igaz, tavasz van, ilyenkor már bő­
ven akad munkája a kertben.

TÓTH-MÁTHÉ MIKLÓS:

Filmesek Mez<i<salán’
— Csak kíváncsiságból jöttem el — magyaráz nevetve 

Szilanka Maca —, érdekel, hogy ki hogy kelleti majd ma­
gát... Es egyáltalán, vegre valami esemény.,.!

Szilánka Macahoz hasonlóan többen is azt állítják, hogy 
pusztán a látványos felajánlkozásokban akarnak majd gyö­
nyörködni, de persze ezt még ők maguk sem hiszik el. Min­
denki tudja a másikról, hogy reménykedik és legfeljebb a 
bekövetkezhető csalódást szeretné ilyen cinikus szólamokkal 
már előre kivédeni. Mint oly sokszor máskor... Mert a szí­
nész alapvetően optimista és ezért is csalódik annyit. A jó­
zan méncskélés, latolgatás nem ennek az embertípusnak a 
sajátja. A színész, a „játékos ember” természetes nyerni 
akarásával közelít az eseményekhez és rendszerint későn 
ocsúdik fel. Mint az a sakkjátékos, aki annyira belefeled­
kezik a partiba, hogy a mattot még akkor sem veszi tudo­
másul, amikor a partnere már otthagyja és leoltják a te' 
rém ben a villanyt.

A filmesek déltájban érkeznek meg. Pocetnyik Pál lábkő- 
zépig érő puha bőrcsizmában, magasnyakú zöld pulóver­
ben és franciás barettsapkában. Seffelman Aladáron pedK 
népi ihletésű bekecs, börtarisznya és persze fényképezőgép 
,,Jó a jelmezük — súgja oda Sercegi Tóföldinnek —, 
nagyon jó ...”

— Szervusztok — integet Pocetnyik —, szervusztok' 
Igazi öröm ennyi ismerőssel találkozni... Tekla, drága, tf 
semmit sem változtál, habozás nélkül belédszeretnék most 
is...!

— Ugyan, Palikám — hárítja el Tessedik Tekla —, ez* 
magad sem gondolhatod komolyan... A fiam már egyete­
mista ...

— Letagadhatod — legyint Pocetnyik —, vagy mondd azt, 
hogy az öcséd... Nincs igazam, Sefi?

Seffelman komoran bólint. Hallgatag fickó, így pompása« 
kiegészítik egymást. Ha Seffelman beszédre szánja el ma­
gát, ott már nagy baj van. Egyszer azért kezdték újra egv 
film forgatását, mert Seffelman hirtelen megszólalt, és e: 
annyira meglepte Pocetnyiket, hogy heveny önvizsgalatot 
tartott az addig felvett részeket illetően, és inkább ujm- 
kezdte az egészet.

— Bogy vagytok...? — tér át most általános érdeklődés­
re Pocetnyik és nyomban meg is felel önmagának. — 
gondolom, jól. Egy ilyen remek városban csak jól lehet I?fl‘ 
ni. Tetszik nekem ez a hely, határozottan tetszik. Habár az 
elképzeléseimet tekintve csalódtam, de ez már más kérdri 
Úgy emlékeztem, itt keskenyebbek az utcák, és sok helyütt 
macskakövesek. Hát ez nem jött be, ez nem. öregebbnek 
gondoltam ezt a várost századelejibbnek, barátságosabb­
nak ... Mi ez a sok építkezés?

— Kell a lakás ... — mondja Televényi.
-— Kell, hát persze, hogy kell... — néz rá Pocetnyik 

mindenkinek kell... Nekem is, neked is, neki is... De na- 
ért a régi házakat bontják le?... Lassan már nem talaW
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Feltűnő, hogy a művészek 
általában rossz közérzettel fi­
gyelik a világ eseményeit, 
alapállásuk: aggódás a jövő­
ért Mintha egy nagy békede­
monstráció tanúi lennénk, 
melynek képviselői a maguk 
sokszor igen áttételes mód­
ján az iróniától a brutális ta­
gadásig húzódó magatartás­
sal tiltakoznak a bonyolult 
jelen ellentmondásai és a jö­
vő fenyegetettsége ellen. Vi­
dámságukat, játékosságukat 
szinte maguk előtt is rejte­
getve, de titkon kifejezik, 
gyakran nehezen megközelít­
hető magánmitológiákkal. 
Iróniával fogadják és meg­
kérdőjelezik a múlt értékeit 
is, lázasan új formák és új 
tartalmak után kutatnak. 
Jellemző hazai sajátosság, 
hogy az egyes törekvések 
nem tisztán jelennek meg.

Néhány kiemelkedő szép 
lappal jelentkezik az időseb­
bek közül Deim Pál, Gacs 
János, Kaján Tibor, Kondor 
Lajos, Molnár Gabriella, a 
fiatalok közül Banga Ferenc, 
Bállá Margit, Dienes Gábor. 
Lacza Márta, Kéri Imre, He- 
lényi Tibor, Kemény György, 
Pincehelyi Sándor, Schmal 
Karoly, Bálványos Huba, 
Szabó Tamás. Pócs Péter.

Brestyánszky Ilona

Helenyi Tibor:
Tengelyes szimmetria

Koszta Rozália: Kucsmás férfi (Haner Lajos felvételei — KS)

Bognár Zoltán: öregember kecskével

A MOKEP mint menedzser
Beszélgetés Gombár Józseffel

Világszerte emelkednek a filmgyártás 
költségei. Ezért még a legerősebb filmnagy­
hatalmaknál is egyre gyakoribb, hogy egy- 
egy produkcióhoz több gyártó — film-, il­
letve televízióstúdió — és forgalmazó cég, 
esetleg valamely társadalmi szervezet adja 
össze a pénzt. Magyarországon a filmkészí­
tés megindulásakor a gyártó általában a 
forgalmazó is volt, ám az államosítás után 
a gyártás és a forgalmazás különvált» s 
kapcsolatukat meglehetősen merev és bo­
nyolult rendelkezések szabályozzák. Nap­
jainkra ez a szétválasztás — úgy látszik — 
a filmgyártás, a filmművészet fejlődésének 
gátjává vált.

— Hogyan változott meg a gyártás és a 
forgalmazás kapcsolata? Miképp tudja tá­
mogatni a forgalmazás a gyártást? Milyen új 
szerepe van a forgalmazó cégnek a magyar 
filmművészetben? — ezekkel a kérdésekkel 
fordultunk dr. Gombár Józsefhez, a MOKEP 
igazgatójához.

A magyar filmekért jogdíjat fizetünk. Mű­
vészi színvonaluktól függően háromszáz-, 
kétszáz, illetve százezer forintot. Tulajdon­
képpen már a jogdíjjal is támogatunk, hi­
szen a háromszázezer forint körülbelül hét­
ezerötszáz dollárnak felel meg, s egy-egy 
külföldi filmért — eltekintve a legdrágább 
szuperprodukcióktól — négyezerötszáz—öt­
ezer dollár jogdíjat fizetünk. A jogdíjon kí­
vül minden magyar filmért a forgalmazás 
első két évében nézőnként egy forint ötven 
fillért, a továbbiakban pedig ötven fillért 
fizetünk.

Persze a MOKÉP nemcsak a jogdíjat és a 
nézőnként! részesedést fizeti a magyar 
filmért. El kell készíttetnünk a kópiákat, 
van propagandaköltségünk, és még sok min­
den más. Például állandóan a filmszínházak 
rendelkezésére kell állnia az 1945 és 1981 
között készült legértékesebbnek tartott ki­
lencven magyar filmnek, az úgynevezett 
törzsállománynak. Ez minimálisan kilenc- 
venszer hat kópiát jelent. Mindent összevet­
ve 1981—32-ben, tehát két év alatt a magyar 
filmre 157 millió 327 ezer forintot költöt­
tünk.

— Miből tudja előteremteni a MOKÉP ezt 
a nem csekély összeget?

— A magyar és szocialista filmek köl- 
csöndíja mellett elsősorban a nyugati siker­
filmek forgalmazásának árából. Ebből azon­
ban nemcsak a magyar filmeket támogatjuk, 
hanem a szocialista és a fejlődő országok 
filmjeinek forgalmazását, sőt még bizonyos 
nyugati filmekét is, amelyek nem számít­
hatnak tömeges érdeklődésre, de fontosnak 
tartjuk bemutatásukat. Ezen kívül igyek­
szünk takarékoskodni a kemény valutával. 
Magyarán: alkuszunk. Előfordul például, 
hogy megkapjuk a forgalmazás jogát, de kó­
piát — mondjuk — csak nyolc hónap múl­
va tud biztosítani a partner. Ezt a nyolc

hónapot ki tudjuk használni tárgyalásokra, 
és általában sikerül kedvezőbb árat elér­
nünk.

— Térjünk vissza a magyar film támoga­
tásához. Az utóbbi években egyre gyakrab­
ban fordul elő, hogy a MOKÉP egy-egy 
magyar film létrejöttéhez már az elkészí­
tés szakaszában hozzájárul.

— Ez is egyik lehetőségünk. Például a 
közelmúltban elkészült, illetve hamarosan 
elkészülő filmek közül a Csak semmi pánik 
című filmhez 3 millió 250 ezer, Kardos Fe­
renc Mennyei seregek című filmjéhez, vala­
mint Rózsa János Boszorkányszombat, illet­
ve Kovács András A vörös grófnő című 
filmjéhez öt-öt millió forinttal járultunk 
hozzá.

Legfrissebben a MOKÉP még tovább lépett. 
Elkészült a Magyar Televízió és a MOKEP 
első közös produkciója. Szálkái Sándor El­
cserélt szerelem című filmje. A forgalmazó 
tehát producer is lesz a jövőben?

— Ezt a filmet a jelenlegi körülménye­
ket figyelembe véve, rendkívül olcsón, mind­
össze négy és fél millió forintból gyártottuk. 
Ez azt jelenti, hogy ha háromszázötvenezer­
nél több látogatója lesz, illetve külföldre is 
eladjuk, akkor a film már nyereséget hoz. 
Azt természetesen, hogy a film ilyen kevés­
be került, csak úgy tudtuk megvalósítani, 
hogy a Televízió mint intézmény és a MO­
KÉP mint vállalat kölcsönösen megadta a 
legnagyobb kedvezményeket.

— Ha a forgalmazó produkál, nyilván el­
sősorban olyan filmekbe adja a pénzét, 
amelyektől nagy sikert remél. Nem jár-e ez 
azzal a veszéllyel, hogy a MOKÉP csak a 
kommerszbe száll be?

— Attól függ, hogy a kommersz szót mi­
képp értelmezzük. Amennyiben az olyan fil­
met véljük kommersznek, amely a nézők 
nagy többségét érdekli, akkor kétségtelenül 
az ilyen filmek létrejöttét akarjuk társ­
produkcióként segíteni. Hamarosan létre­
hozzuk a MOKÉP művészeti tanácsát, 
amelyhez mind a stúdiók, mind a művé­
szek fordulhatnak ötleteikkel. Ez a tanács 
felkészült szakemberekből fog állni, akik 
r.em fogadnak el értéktelent.

Hogy a MOKÉP a jövőben jobban tud­
ja támogatni a magyar filmet, a gyártás és 
forgalmazás kapcsolatát tovább kell javítani, 
finomítani. S akkor mód nyílna arra, hogy 
a MOKÉP a korábbi támogatási formák 
fenntartása (jogdíj, látogatói részesedés) 
mellett koprodukciós formában, illetve egyes 
filmek gyártásának teljes finanszírozásával 
a korábbinál még jobban támogassa a ma­
gyar filmet, megteremtve ezáltal a gyártás 
és forgalmazás érdekazonosságát, kultúrpoli­
tikai, művészeti és gazdasági vonatkozásban 
egyaránt.

Morvay István
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olyan varost, ami alkalmas egy századelején játszódó film 
forgatásához ... Na hagyjuk, nem érdekes.

Letelepednek az egyik asztalhoz, néhány színész körülüli 
okét, a többiek a környező asztalokat veszik birtokukba.

— Meselj Tankréd — óleli át Televényit Pocetnyik —, 
hogy élsz. mit játszol ...? Kar, hogy n^m vagy Pesten, az 
ördög vigye el, de nagy kár... Ne hidd, hogy nem gondolok 
rád, többször is. sokszor ... De innen nehéz, nagyon ne­
héz.. Pedig keltenél, nagyon is... Most, hogy látlak, egész 
belekeseredem... Te lettél volna jó a legutóbbi filmem­
ben.. Én ókör, hát persze, hogy te... Végül is a Perc Dóri 
Játszotta el, de sajnos, nem igazán jól... Valahogy félváll­
ról vette, vagy mi... Nincs igazam. Se fi?

Seffzlman bólint. A tarisznyájában kotorász. Többen is fi- 
Qyehk, mit vesz elő. Pocetnyik is odanéz.

— Mit keresel Sefikém ...?
— Semmit — morogja Seffelman és kihúzza a kezét, ösz- 

szecsippentett szemmel kórbegusztál, eltűnődik.
— Ilyen — nevet Pocetnyik —, mindig ilyen... Tulajdon- 

kePpen csak gondolatban társalgunk... De kell, nekem csak 
0 teli. Eskü alatt vallom, hogy ő a legnagyobb magyar ope- 
rrúör. Csalták már külföldre is. Nem ment. Itt maradt Ve-

,maradt. Óriási a pasi. Az irigyei azt mondják rá, őrült. 
• a és. .7 Búr rám mondanák. Ebben a szakmában ez a leg- 
naqyobb dicséret. Fémjelez, patinát ad.

— Most min dolgoztok? — kérdezi Tessedik Tekla.
~ Csak ezt ne kérdezd, drága Teklám — rémül meg Po- 

Wnyik gyerekek csak ezt ne kérdezzétek. Kérdezzetek a 
gyerekkoromról, a családomról, a szeretőimről, csak ezt ne, 

>ak erről ne. Babonás vagyok, rettegek. Mit tudom én még 
m' lesz ebből...! Csak tapogatózunk, keresünk, őrjön- 
aünk...

— Miért? — szólal meg Barka. — Még a forgatókönyv
sincs meg?

— Na és, ha megvan__? És az mit jelent...? Tízszer
megváltozhat közben. Van úgy, hogy nem is használom. Él­
esztem, elégetem, mit tudom én. Sodródok az árral, ha- 

,J0n‘ Hnprovizativ elme vagyok, ez köztudott a szakmában. 
lrPlJd a. váaóasztalon, vagy még ott se. Rémes pálya, gyere-

? Gyere­
ken remes Pálya. Borzadok tőle, utálom,

Mi mást tehetnék? Most már, mi mást.kék?■ út nem hoznak semmit enni? Szóljatok már, nincs sok
át kell ugranunk Csatomahelyre. Hátha ott kes- 

ny^bbek az utcák és macskakövesek ...
lal d!szven<iégeknek Babos mama, a klub főzőasszonya tá- 
p0,c 'e| az ebédet. Rántott máj hasábburgonyával, cékla. 
va^!nytlc beesőt iszik, Seffelman, aki az autót vezeti, ás- 

prizet. a színészek nem esznek, korai még. Sört isznak 
1 nezik a filmeseket.

v°lt — mondja ebéd után Pocetnyik —, és adagban 
telj e°felelő... Jó itt nektek, komolyan mondom, jó itt nek-

— Es a szereposztás...? — kérdezi váratlanul Televényi.
— Megvan már, vagy még csak gondolkozol rajta...?

— Kértelek Tankréd — sóhajt Pocetnyik —, mindenkit 
kértem, hogy csak filmről ne... A szereposztás...? Előbb 
megmondom a halálozásom dátumát, mint azt... Nem tu­
dom, fogalmam sincs ...

— Még a főszereplőről sem...?
— Arról a legkevésbé__Nehéz, nagyon nehéz ... Sűrű

atmoszféráju, zaklatott film lesz, kemény, markáns fejek­
kel ... Nem tudom, ne kínozzatok... Egy biztos, hogy ebben 
az esetben natúrszereplökkel dolgozom ... Szeretlek titeket, 
minden színészt imádok, ha kell a szivem kitépném értetek, 
de most nem megy másképp... Ne haragudjatok, de nem 
megy ... Akartam pedig, gyötrődtem, de nem és nem ... 
A fejemben éló figurákat nyomozom szinte megszállot­
tan ... Ha látok egyet. Sefi már fotózza is... Nem is kell 
neki mondanom, már tudja ... Mint ott az az öreg. Óriási! 
Sefi odanézz!

Seffelman odanéz, biccent, veszi ki a tokból a fényképe­
zőgépet.

— Hívjatok ide — rendelkezik izgatottan Pocetnyik —, az 
se baj, ha színész... Kell nekem, nagyon kell. Van a film- 
ban egy fuvaros, nem nagy szerep, de jelentős ... Ilyen, mint 
ez az öreg... Ez a gyűrött arcú, zömök, nagy kezű... Szá- 
zadeleji... Jöjjön, jöjjön ...

— Miska bácsi! — kiált oda Televényi. — Jöjjön már ide 
egy kicsit!

Miska bácsi odajön. Megáll, várja, hogy megmondják, mi­
ért huták.

— Pocetnyik vagyok — ugrik fel Pocetnyik és kezet fog 
öreggel. — örülök, őszintén örülök... Egy filmszerepről 
lenne szó kedves bátyám, négy-öt forgatási napról... Sefi, 
csináld!

Seffelmann csinálja. Több oldalról is lefényképezi az 
öreget.

— Na szóval — folytatja Pocetnyik —, a szerep körvona­
laiban a következő...

— Szerep...? — Miska bácsi értetlenül kérdez vissza.
— Miféle szerepről tetszik itt nekem beszélni? Nem vagyok 
én színész...

— Nem ...? Akkor micsoda ...?
— Öltöztetőszabó.
— Remek! Annál jobb! Van már ács, autófényező, laka­

tos, most lesz egy szabónk is ... Nem színészekkel fogok dol­
gozni ebben a filmben, hanem civilekkel...

— Civilekkel...?
— Jól értette, kedves bátyám, azokkal. Olyanokkal, mint 

maga. Tehát elvállalja?
— Mit...?
— Ugyan...! Hát a filmszereplést...
Miska bácsi nézi Pocetnyiket, majd körülhordozza pil­

lantását a színészeken is. Mi ez? Valami tréfa talán...? 
Nem érti, semmit sem ért. Ráadásul bosszús is, hiszen a sö­
rétől mozdították el.

— Vállalja a rosseb...! — mondja aztán, megfontoltan.
A röhögés, ami felharsan erre, nem áll ugyan arányban a

felelet szellemességével, de mindenki tudja, hogy nem is er­
ről van szó. Pocetnyik is, aki nem sokkal később szedelőz- 
ködik és Seffelmannal együtt elhagyja a klubot. Távozásuk 
után a színészek körülveszik Miska bácsit, ölelgetik, gratu­
lálnak neki, aki persze el sem tudja képzelni, hogy miért. 
De azért jólesik neki. Ilyen sikere se előtte, se utána nem 
volt.

ÉRTSÜNK SZÓT!

Magázás és - lemagázás
— Le tetszik szállni? — 

kérdezek rá a buszon az 
előttem álló, gyermekeim és 
unokáim közti korú ifjú 
hölgyre.

Ügy pillant hátra, mint aki 
látni akarja: ki ez az itt fe­
lejtett őslény az ásatag mo­
dorával.

— Le tetszem! — veti az­
tán oda gunyorosan.

Érdekes: én pirulok el. 
Szerencsére már nem figyel.

Ballagok át a zebrán, s fel­
ötlik bennem egy alig néhány 
éves élmény. Röpdolgozatos 
óra után, az önkiszolgálóban, 
egy első éves tanítványommal 
kerülök egy asztalhoz.

— Na — faggatom —, 
gyötrő volt a feladat?

— Miért? — kérdez visz- 
sza. — Annak szánta?

— Kicsoda? — hebegek 
megzavarodva. Nem értem 
rögtön: kire gondol.

— Maga! — mondja a leg­
természetesebb nyugalom­
mal.

Persze, valójában igaza 
van. Tegezni mégsem tegez­
het; tehát magáz. Tertium 
non datur: harmadik meg­
oldást nem ismer.

önkiszolgáló papírbolt. 
Félíves borítékot keresek. A 
gondola innenső oldalánál 
nem férek hozzá: a földön 
egy üres bevásárlókosár. Át­
lépni nem akarom; megkerü­
löm.

— Ne menjen a gát mögé! 
Jó? — dörrent rám egy tizen­
éves hölgy, villogó szemmel, 
megszakítva egy beszélgeté­
sét

Megrettenek. A „sima ma­
gázást” megszokom már, 
idestova az utasítgatást, meg

á nyers, majdhogynem arti- 
kulátlan hangvételt is. De az 
a „Jó?”, az úgy csattan raj­
tam, mint lustálkodó és értet- 
len igásbarom hátán az os­
tor. Bizonyára tudnom kel­
lene, hogy az önkiszolgáló üz­
letnek az a gondolája e perc­
ben éppen nem önkiszolgáló; 
hogy a földre lökött bevásár­
lókosár afféle „terelögát”; s 
hogy különben is: egy beto­
lakodott rissz-rossz vásárló­
nak nincs joga megzavarni 
az üzlet csendjét és rendjét.

Hogy majdcsaknem nagy­
apja lehetnék, a hölgyet nem 
zavarja. Ma a magázódás dif­
ferenciálatlan, mint maga a 
„felnőtt” korosztály. S fel­
nőttnek számít ő is, hiszen 
dolgozó (talán már hónapok 
óta), meg én is, hiszen nem 
vagyok gyerek. Harmadik 
kategória, úgy látszik, itt sin­
csen.

Pedig magázódni is sokfé­
leképpen lehetne. „Ne men­
jen a pult mögé!” — ez a leg­
ridegebb. „Ne menjen, 
uram ...” — ez már udvaria­
sabb. „Kérem, ne menjen ..."
— ez sem kerülne többe. 
„Kérem önt, ne menjen ...”
— de ritkán halljuk! „Ne tes­
sék a pult mögé menni!” — 
ilyen is van (vagy talán csak 
volt?)!

S a fentiek mindegyikét 
legalább négy-ötféle hang­
színnel, hangvétellel, hang­
erővel, hanghordozással 
mondhatjuk végig. Aszerint, 
kit hogyan becsülünk, tiszte­
lünk — már ha becsüljük, 
tiszteljük egyáltalán.

Mert más dolog magázni 
valakit, és ismét más „lema- 
gázni”!

Deme László
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Odysseus a békéhez menekült
Jobb élni, mint meghalni!

— Ember, álljon csak meg! 
— szólok, de talán rá is dör- 
rentek törékeny alakjára. 
Már majdnem leszállt, vagy­
is leereszkedett a vonat ma­
gas lépcsőjéről, a Vásártéren. 
Csak úgy félig megfordulva, 
daccal veti hátra a fejét; nem 
becsülheti az ilyen leszólítást. 
Sokdioptriás szemüvegén fel- 
nagyulva ugyanolyan harci­
assággal bámul rám. mint 
annak idején négy éve, ami­
kor Borzason, a félig elnép­
telenedett állami gazdasági 
kerületben futottunk össze. 
Futottunk? Biceg, sántít. 
1948-ban a Grammos hegy­
ségben. a szemérmesen pol­
gárháborúnak elkeresztelt 
harcokban angol bombaszi­
lánk találta el Odysseust, az 
anderteszt, a fiatal, húszéves 
partizánt. Üj hazája 1949 óta 
Magyarország.

— Mi az európai helyzet 
Caba elvtárs? — lendíti meg 
köszöntésül a heti motyót, 
amit Hortobágyon gyömöszöl 
be irdatlan aktataskajába. 
Állatorvos a pusztán. A c-n, 
merthogy az még most sem 
akar cs lenni, meg azon, hogy 
máris faggat, s azonnyomban 
külpolitikáról, menthetetlen 
jókedvem támad. A fülkében 
már elkókadtam, s akárha 
friss léghuzat tört volna be. 
Röpke félóra elég, hogy az 
utasellátóban eldöntsük, nem 
lesz háború.

— A harc gazdasági és ol­
vasta-e, hogy mi áll a francia 
békemozgalom transzparen­
sén? „Mieux vivre que mu- 
rir!”

— Ez ám az igaz! „Jobb él­
ni, mint meghalni.”

Az idegen kiejtés hallatára 
a pincér serényebb, asztal­
kendőjével felitatja a „Stefl”- 
ből kifutott gyöngyöző ma­
radékot.

— Igyekeznék — mondom 
—, nem hajt a tatár, de sür­
get a lap.

— Tudósít? Tudja ki a tu­
dósító? A politika első számú 
csinálója, mert ő nemcsak 
azért tehet föl kérdéseket, 
hogy megtudjon valamit... 
Ej! De miért is nincs külpoli- 
tikusa az újságoknak vidé­
ken?

Egy mondattal aligha ma­
gyarázhatom meg: s magya­
rázkodni minek?

Meghív:
— Tudja, hol van még a 

Faragó utca?
Az én kérdésem ördöge is 

előbújt. A görög kormány 
már két éve, hogy megenge­
di politikai menekültjeinek a 
hazatérést, s Odysseus még 
nálunk van?

Történelmi „leckék"
A konyhában, amit egy fa 

arnekol (árnyékol), friss fes­
tékszag terjeng, a szobában 
mosolygós, hatalmas esküvői 
kép uralkodik. A spaletták 
mögül fény szűrődik, barát­
ságos otthon. A feleség sem 
tüntetőleg házias, a váratlan 
betoppanásra gyors konyhai 
hadmozdulatokkal szendvics­
halmot gyárt.

Odysseus térül-fordul. Há­
ziköntösében jelenik meg.

— Kérem — komolykodik 
—, nősülni és házat renovál­
ni tilos. Miért? Mind a kettő 
nagyon költséges, de — emeli 
föl a mutatóujját intőleg — 
társadalmilag hasznos.

Borostás alia is tréfásan 
botránkoztatja meg.

— A kuli csak fut. Hogy 
mondaná azt: alig aludt?

(Még mindig él-hal a tö­
mény magyarosságért.)

— Félszemmel hunyt.
Ízlelgetve ismételgeti.
Kabátja hajtókáján, a szé­

ken, széles gyászszalag posz­
tok

— Az édesanyám ... mi öt 
évig viseljük a gyászt.

Akadozom:
— Tehát azóta se látta?
— Már negyvenedik éve, 

hogy az olaszok körülvették 
a kardicai gimnáziumot.

— De hát — kiáltok fel — 
en már azt hittem, hogy a 
..menlevél” érvényes.

— Hogyne! őrizem a ma­
gyar Népszabadságot, érvé­
nyes, mehetek. 1980-ban a 
külföldön élő menekültek, 
partizánok mindannyian ol­
vashatták a döntést: hazatér­
hetnek — anyagi és erkölcsi 
becsületükben nem sértve. 
Tegye fel, teheti a kérdést. 
Hogyan ért el a görög demok­
rácia idáig? Legyen szíves! 
Nézzük, mit tud a görög de­
mokráciáról? A „fekete ezre­
desekről”.

— Szélesedik.
— Helyes, jó. Ügy van, Pa- 

padopulosz Georgiosz hatal­
ma megbukott. A ciprusi 
puccs befűtött neki.

— És Makariosz érsek.
— Látom, dereng Akkor 

Karamanlisz Párizsból kiadta 
a jelszót: „Vagy én, vagy a 
tankok!” A görögök őt vá­
lasztották, nem engedték, 
hogy az ideiglenes kormányt 
lenyelje a sárkányfejű új 
puccs...

Türelmetlen hallgató va­
gyok, iskolában érzem ma­
gam, a padban, aki várja az 
óra végét, a szünetet jelző 
csengőt. Igazságtalanul. Nem 
egy tanár szórja pazar tudá­
sát. S milyen türelmetlen le­
hetett ő. hisz csak a lapokból 
élte meg az eseményeket.

— Pardon. Ne kérdezzen! 
Karamanlisz beismerte, hogy 
van Görög Kommunista Párt. 
Beismerte, hogy nyerhessen.

— Elismerte.
— Mondtam már, hogy be.
(Érzem, az akadékoskodó 

igekötő jóval többet mond a 
párt egyszerű legalizálásá­
nál.)

Hunyorít. A nagy szemek 
ravaszul ide-odajárnak.

— De nem fogadta el a 
Görög Ellenállási Mozgalmat, 
s közben azt mondta: Le­
gyünk Nyugattal szövetség­
ben, Kelettel barátságban. A 
NATO-ból csak formálisan 
lépett ki.

— Ennek a furcsa kettős­
ségnek oka van.

Feláll. A széket mint egy 
stratégiai tényezőt tolja ar­
rébb:

— A Boszporusz uram, ka­
pu a Fekete-tengerre. Kara­
manlisz nagy politikus, hogy­
ne! Azért jött ó a száműze­
tésből haza, hogy demokrati­
kus sorompót állítson a kom­
munisták elé. Érti uram, hogy 
„ne tovább!" Ám a demokra­
tizálódás, akár egy kis patak, 
megindult.

— S hol van most a ’67-es 
áprilisi puccsvezér, Papado- 
pulosz? A fekete ezredes?

— Még él. Luxus háziőri­
zetben. Senki nem vonta fe­
lelősségre, még a mai minisz­
terelnök, Andreasz Papand­
reu sem, pedig Papadopulosz 
eppen az ő apját, Georgioszt 
buktatta meg. Andreaszt a 
börtönbe záratta, megkínoz­
ta tta.

— Megkínozták?
— Hát persze, de ő huma­

nitárius. A politika olykor 
finom, ugye tudósító uram.

Már a „figyelj már!”, „fi­
gyelj már!” után sem vagyok 
éber. Majd’ éjfélig tart a tör­
ténelmi lecke.

Lehet-e így élni?

Intézkedésre várva

Egy munkásszállón
Szásztelken, a Hortobágyon 

épp nagy eső esett, átugrálok 
a sártengeren az irodába.

— Hol találom dr. Gulios 
Odysseust, az állatorvost?

— A lakásán.
— Nem munkásszállónak 

hívják azt véletlenül?

— De — csodálkozik el a 
megkérdezett névcserémen, 
merthogy a hangsúlynak éle 
van.

A szállót valamikor kitele­
pítettek építhették, nem 
messze tőle szétterpedt, meg­
támogatott ósdi színt bonta­
nak. öt évig Szásztelken ta­
nítottam, nekem „nem térkép 
e táj”.

Benyitok. Jóízű horkolás 
tölti be a szűk „termet”. 
Odysseus a L’Humanité lepe­
dője mögül kukkant ki, s 
igencsak meglepődik, hogy itt 
vagyok.

Európa veszélyben! — kia­
bál a cím. Alatta gyermekko­
csi. Egy csöppség kihajolva 
mond valamit a pesztonká- 
Rak. Odysseus fordítja:

— Nagymama szeretnék 
lenni!

— Hát igen. Nincs fonto­
sabb a békénél.

— Persze! Akkor tudunk 
politizálni, ha élünk.

Seszinű, meghatározhatat­
lan korú, kalapos férfi les az 
újságba: — Mike Ferenc — 
mutatkozik be szerény za- 
vartsággal, s egyre a dugó­
húzót nézi. Az enyém. Cirá- 
dás, öntött példány. Féltőn a 
tenyerére veszi, szinte meg­
emeli :

— Elég szép súlya van. 
Megbízhatunk benne.

Kihátrál:
— Hasznos beszélgetést kí­

vánok.
A hasznos beszélgetés csa- 

tározó. Fekete, bajszos le­
gény „ront be”. Neki már 
Odysseus Ody bátyám. Ha­
mar vita kerekedik, olyan 
pillanatnyi forgószélszerű. A 
NATO körül. Odysseus a 
..nagy lepedőre” kopogtatva 
váltig hangoztatja, hogy Gö- 
! őgország végleg kilép. A tá­
maszpontokat („a négy na­
gyot és a harmincnégy ki­
csit”) még öt év, és felszámol­
ják.

— Ne siessen azzal! — így 
a fekete bajszos, s hirtelen 
Karamanliszról is megvan a 
véleménye. A tenyerét fel- és 
lefordítja.

Odysseus nem hagyja ma­
gát zavartatni, még a lottó- 
eredményektől sem. Közben 
azt is tőle kérdik.

Megerősíti érveit:
— Ne bántsuk kérem a Pa- 

pandreut, ő hirdette meg, 
hogy legyen a Balkán atom­
mentes övezet, ő látogatta 
már megválasztása előtt is a 
szocialista országokat, a bá­
tor lépéseket a javára kell 
írni. Új orientációs politikát 
folytat. Nem, ő nemcsak ja­
vasolta a támaszpont-felszá­
molást. Vigyázzunk! Ígéretet 
tett!

Csak beleszólok!
— Ha a demokrácia már 

ennyire széles, miért nem in­
dul el haza?

A bajvívó sem zavartatja 
magát:

— Ody bátyám már ma­
gyar személyigazolványt me­
legít a felső zsebében.

A mélyalvó felkel, ő is fűz 
ehhez valamit:

— Ez egy sorsüldözött em­
ber, de neki is élni kell!

— Materialista vagyok. 
Nekem a világ oszthatatlan 
— mondja Odysseus —, de 
nyugdíj előtt állok, s itt aka­
rom befejezni a pályafutá­
som. Igaz. Kettő hazám van, 
s én mind a kettőben boldog 
vagyok, mert nem osztom 
meg. A békét sem lehet meg­
osztani, vagy jobban járunk, 
ha egy közös nemzetközi sír- 
oa fekszünk? Ne is azt adja 
címnek, hogy „Odysseus bár­
mikor hazatérhet”. Odysseus 
a békéhez menekült. így írja! 
Másképp: „parapera den
diapragvatevomen! Nem tár­
gyalunk tovább!

Szalai Csaba

Találkoztam már nemegyszer idős embe­
rek gondjával, olyanokkal, akik szenvedtek 
a magánytól, hozzátartozóiktól elhagyatva 
küzdöttek létükért és megélhetésükért. Ha 
nem volna számos formája a társadalmi 
gondoskodásnak, ha idegenek emberbaráti 
szeretet bői nem karolnák fel őket, könnyen 
tragédiával végződhetne a sorsuk. Hiszen 
öregen, betegen, magatehetetlenül. felesle­
gesnek érezve magukat olykor az élettől is 
elmegy a kedvük.

Lelki és testi bajok mellett marad-e ener­
giája egy idős embernek arra, hogy életerős, 
nála fiatalabb, jó anyagi körülmények kö­
zött élő partnerrel vegye fel a harcot? Ez a 
kérdés Ny. L.-né, egy 73 éves, beteg debre­
ceni asszony esetében, akinek Egymalom ut­
cai lakásában áldatlan állapotok uralkodnak. 
Kért, hogy ne írjam meg a nevét.

Ny. L.-né 1946-ban költözött jelenlegi laká­
sába, amely akkor DIK-lakás volt. Időköz­
ben egyik bérlő megvásárolta, jelenleg tehát 
saját ház, három lakóval.

Húszéves harc
Ny. L.-né bérleményében 1963-ban tör­

tek fel először a patkányok. 1977 decembe­
rében a helyzet tarthatatlanná vált; a pat­
kányok ellepték a lakást. A valósággal csor- 
daszerűen megjelenő rágcsálókkal szemben 
tehetetlen volt. A háztulajdonos segítségét 
kérte, aki úgy intézkedett, hogy két padló­
deszkát felszedve az így keletkezett lyukba 
mindenféle szemetet és egy elbontott cse­
répkályhát rakott. A felszedett padlódesz­
kák alatt ugyanis egy közel egyméteres göd­
röt talált. Ez természetesen szükségmegoldás 
volt, nem beszélve arról, hogy rontotta a 
helyzetet, mert a lakást hamarosan férgek, 
bogarak is ellepték, a patkányok pedig vígan 
éltek tovább, pusztítva a szoba padlózatát, 
megdézsmálva az élelmiszert, elviselhetetlen 
bűzt árasztva, amin az állandó szellőztetés, 
fertőtlenítés, különböző patkánymérgek és a 
radikális patkányfogó nem sokat segítettek. 
Az idős asszonynak nem volt se éjjele, se 
nappala. Aludni nem tudott, éjszakákat ku­
corgóit egy fotelben. szeneslapáttal fel­
fegyverkezve

Ny. L.-né a tanács műszaki osztályához 
fordult. Helyszíni szemlén megállapították, 
hogy az ingatlanon levő (tehát a bérlemé­
nyen kívül) szennyvízcsatorna egyik ágának 
meghibásodása okozta a bajt. Emiatt a bér­
lemény alatti feltöltés ki mosódott. Megálla­
pították, hogy a szoba és konyhahelyiség pa­
dozata mozog, bármelyik pillanatban le is 
szakadhat ötezer forint pénzbírság kilátásba 
helyezésével kötelezték a háztulajdonost, 
hogy a szükséges javításokat az állagmeg­
óvás érdekében végezze el. A baj orvoslása 
késett, holott a jogerős határozatot a ház- 
tulajdonos nem fellebbezte meg. Csak éppen 
úgy gondolta, ráér. Az újabb fejlemények 
viszont nem várattak sokáig magukra. A 
konyhai rész alatti padlózat alapját a 
szennyvízcsatorna teljesen kimosta, lesza­
kadt a gáztűzhely alatti rész, életveszélyes 
helyzetet teremtve, hiszen gázcsótörést is 
előidézhetett volna. Időközben Ny. L.-né a

KÖJAL-hoz is segítségért fordult, s hogy 
higgyenek a szemüknek, „bemutatóba” 
nylonzacskóban két jól megtermett rágcsálót 
vitt be

A háztulajdonos állta a többszöri pénz­
bírságot, végül kénytelen-kelletlen munká­
hoz látott Lebetonoztatta a korábban padlós 
konyhát. A mesterember, aki a munkát el­
végezte, nem tett ki magáért. A konyha kö­
ve olyan egyenetlen a mai napig, hogy a 
hűtőszekrény, a bútorok fadarabokkal van­
nak feltámasztva, s nemhogy egy idős, ízü- 
letes, fél oldalára bénult asszony, de magam, 
a fiatalabb is erősen a lábam alá néztem, 
hogy el ne essek

A patkányok továbbra is a szoba padlóza­
ta alatt élnek és pusztulnak, hogy finoman 
fogalmazzuk a tarthatatlan tényeket Mivel a 
padlózat alja üres, természetesen a szoba 
is jóval hidegebb, mozog az egész deszkázat. 
A szobában egy kirágott lyukon keresztül 
szabadon járhatnának a lakásban a patká­
nyok továbbra is, ha a lyukat nem barika- 
dozta volna el kövekkel a 73 éves asz- 
szony. Ma is ott áll a patkányfogó és pat­
kányméregre is jócskán költ. 2140 forintos 
nyugdíjából erre nehezen futja, hiszen be­
teg, gyógyszerekre, injekcióra van szüksé­
ge, állandó orvosi kezelés alatt áll. Június­
ban kórházban volt, s annyira izgatták az 
otthoni állapotok, hogy kisebb fokú agy­
vérzést kapott. Azóta teljesen a lakásához 
van kötve. Ahhoz a lakáshoz, amelynek 
ablaka sincs, világítóudvarra néz a konyha, 
a szobában is villanyt kell gyújtani, ha írni. 
olvasni akar, mert csak a folyosóra nyíló 
üvegajtón keresztül kap világosságot. Egye­
dül ezen tud szellőztetni is.

Az udvari W. C. fala a konyhájával érint­
kezik, a W. C. csatornavezetéke a konyha 
alatt húzódik

Reménykedve
Az egészségtelen körülmények mellett ál­

landó szorongásban él Ny. L.-né: tudja,
hogy ebben a harcban nem ő az erősebb. 
Inkább ki sem lép a lakásból, hogy elkerül­
je a szekatúrát, veszekedést.

Hol tart most az ügy? Az idős asszony 
szerkesztőségünkhöz fordult segítségért. 
Problémájával ennek nyomán foglalkozik is­
mét a városi tanács építési és közlekedési 
osztálya, valamint a KÖJÁL. Az ügy előadó­
ja helyszíni szemlét végzett, megállapította, 
hogy a panasz jogos, ezért a bérlemény mű­
szaki kivizsgálását kérte a városi hivatal mű­
szaki osztályától. A háztulajdonost várható­
an kötelezik arra, hogy féregSrtást végezzen, 
illetve hárítsa el a hibát, amely a bérlemé­
nyen kívül keletkezett, és tarthatatlan, 
egészségtelen életkörülményeket teremtett a 
73 éves, beteg asszony számára. Ny. L.-né 
legjobban annak örülne, ha nyugalma érde­
kében máshová költözhetne. Egy hasonló, 
félkomfortos lakásba Beérné egyetlen, jól 
fűthető szobával, csak nyugalma legyen. 
Mert sajnos, nemcsak a patkányok „eszik” 
az életét.

D. Karádi Katalin

A kijevi Elektronmasban
Együttműködés a mini- és mikro­
számítógépek nemzetközi rendszerében

A Szovjetunióban viszony­
lag nagy múltra tekint vissza 
a talán legifjabb tudomá­
nyos és termelési ágazat: a 
számítástechnika. Ennek 
megfelelően igen szép ered­
ményeket tudnak fölmutatni 
és nagy lépéseket tettek meg 
a fejlesztésben, amelyet ma 
már a nagy országnak szinte 
minden részében hasznosíta­
nak.

E kiterjedt hálózatnak is 
különösen jelentős bázisa 
működik az ukrán fűváros­
ban, Kijevben, ahova a ma­
gyar vonatkozások, kapcso­
latok miatt is szívesen láto­
gatott el kormányfőnk. A 
kijevi Lenin Elektronmas 
Termelési Egyesülés tulaj­
donképpen több fontos üze­
met, intézetet egyesít magá­
ban. Ide tartozik az irányí­
tástechnikai számítógépek 
gyára, valamint egy tudo­
mányos-kutató intézet,
amelynek kísérleti üzeme is 
van, valamint a gluhovi 
számítástechnikai eszközök 
gyára és a kijevi oktató szá­
mítástechnikai központ.

Ebből is látható, hogy en­
nek a hatalmas egyesülés­
nek sokirányú a feladata. 
Alapvetően a vezérlő számí­
tástechnikai komplexumok 
kifejlesztésével foglalkozik, 
ezenkívül az automatizált 
irányítástechnikai rendszerek 
részére úgynevezett perifé­
riák kidolgozásával és ter­

mészetesen mindezeknek a 
gyártásával és alkalmazásá­
val. Csaknem tizenkétezer 
ember fáradozik mindezen, 
köztük a fejlesztésben fontos 
szerepet betöltő mérnökök 
több mint két és fél ezren és 
a kivitelezést megvalósító 
munkások kétezren. A mére­
tekre jellemző, hogy tavaly 
ezerhatszáz számítógépet és 
irányítástechnikai számító­
komplexumot gyártottak.

Nemcsak a mennyiségi 
mutatók imponálóak ebben 
az egyesülésben, hanem a 
minőség is. Ezt jelzi, hogy 
termékeiknek mintegy há­
romnegyed része kapta meg 
az állami minőségi védjegyet. 
Országos akció elindítása is 
fűződik a nevükhöz; ők kez­
deményezték, hogy a köz­
szükségleti cikkek gyártásá­
nak ötéves tervét négy év 
alatt lehessen teljesíteni. A 
maguk részéről hívek a kez­
deményezéshez. Az egyesü­
lés egyébként egész termelé­
sét dinamikusan növeli. A 
gyártási termékmennyiség 26 
százalékkal növekedett csak 
tavaly, méghozzá teljes egé­
szében a termelékenység nö­
vekedéséből.

Hazánkkal már a kilence­
dik éve tartanak fenn széles 
körű műszaki-tudományos és 
gazdasági kapcsolatokat, 
mégpedig több magyar vál­
lalat révén. így például a 
Videotontól több mint ötmil­

lió rubel értékben vettek 
komplettáló terméket. Kor­
mányközi egyezmény ad le­
hetőséget rá, hogy a mini- és 
mikroszámítógép nemzet­
közi rendszereinek kifejlesz­
tése programjában tovább 
szélesedjék ez az együttmű­
ködés valamennyi magyar 
partner vállalattal Egyéb­
ként a kölcsönös szállítások 
folyamatosan növekvő ten­
denciát mutatnak.

Az összképhez hozzátarto­
zik a,z is, ahogyan az egye­
sülés vezetősége figyelmet 
igyekszik fordítani az ott 
dolgozók élet- és munkakö­
rülményeinek a javítására 
Különösen dicséretes, hogy 
sok építkezést saját erőből 
valósítsanak meg. így például 
1970 óta négy munkásszállót 
építettek föl, ahol 2150-en 
lakhatnak, ezenkívül öt gar­
zonházat ezer lakással és 
Kijev környékén három üdü­
lőtelepet. Az egyesülésben 
sok más módon is gondos­
kodnak a dolgozókról: üdül­
tetésükről éppúgy, mint más 
igényeik kielégítéséről, így 
például a központi üzem 
mellett szolgáltatóházat lé­
tesítettek. Az Elektronmas 
olyan munkahely tehát, 
amely nemcsak kutató-ter­
melő munkájával mutat pél­
dát, hanem tanúsítja a szov­
jet emberek jólétéért folyta­
tott politika mindennapi 
gyakorlatát is. (KS)
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Hallottuk valahol
— Mama. Jana megmondta neked, hogy eltörtem a

vázát?
— Nem mondta meg ...
— Jól van, akkor én se mondom meg, hogy ő pedig 

leöntötte tintával a szőnyeget.
***

— Ne felejtsd el, hogy Patrick szomszéd tartozik ne­
künk 50 fonttal — mondja a haldokló skót a feleségé­
nek.

— Nem felejtem el...
— És azt se felejtsd el, hogy McTavish-nek három 

fonttal tartozunk.
— Istenem — sóhajt a feleség — már megint félre­

beszél !
***

— Milyen kár, hogy a férje röviddel az esküvőjük 
után maghalt...

— Érdekes, éppen ezt mondta tegnap a második fér­
jem is.

— Mielőtt kanyarodunk, ne felejtse el kitenni az 
iranyjelzót! — mondja a tanulóvezetónek- az- oktató.

— És mennyire tegyem ki?
***

— A sajtó annyira befolyásolja az életet, hogy az em­
ber el se képzelné.

— Nekem mondja? Én hirdetésre nősültem!
***

— Mit csinálsz azzal az 50 koronával, amit neked ad­
tam. Karolyka?

— Pénztárcát veszek, hogy ne veszítsem el.
***

— Ez a gyógyszer nagyon keserű, ha beveszi, öblítse
le vízzel...

— És a vizet mivel öblítsem le?
***

— Miért van ma olyan kevés ember a moziban?
— Mert a film 18 éven aluliaknak nem ajánlott, má­

sokat meg nem érdekel.

— Miért hívod a menyasszonyodat „kis csigámnak"?
— Mert saját háza van ...

A skot meglátogatja barátját, akit ágyban talál.
— Te nappal alszol?
— Persze Így megspórolom a hálóinget.

— Csupa vér az arcod!
— Csuklóit a borbély ...

Ármen Szárkiszov: ]VíSll§ll

— Figyelj csak! — mondta 
fülét hegyezve a farkas. — 
Valaki kopog?

— Kérlek, senkit ne engedj 
be! — riadt meg az anya­
farkas, miközben ő is föl­
emelte a fejét.

— Miért?
— Rosszat álmodtam az 

imént.
— Ostobaság! Mi, farka­

sok, nem vagyunk baboná­
sak.

A farkas felugrott, és ha­
tározott léptekkel a bejárat 
felé indult. Az anyafarkas 
akaratlanul is követte. 
Ahogy ajtót nyitottak, a kü­
szöbön egy átfázott, fáradt 
fiúcska állt előttük.

— Csakhogy végre megta­
láltalak benneteket! — kiál­
tott fel örvendezve.

A farkas fenyegetően vi­
csorgott rá.

— Egy emberkölyök! — 
ordította vadul, ugrásra ké­
szen. De a kisfiú megelőz­
te:

— Mi ketten egy vérből 
vagyunk, te meg én!

— Ezt vajon honnan tud­
ja? — csodálkozott el az 
anyafarkas.

— Tudja azt minden gye­
rek? — felelt az apróság.

— És persze Mauglinak 
hívnak, ugye? — mormogta 
elégedetlenül a farkas, de 
már megnyugodott, és nya­
kán a szőr már nem merede- 
zett oly fenyegetően.

— Igen. Vagyis igazából 
Petya vagyok, de most már 
Maugli.

— Szent isten! — sóhajtott 
fel a gyereket szemlélgető 
anyafarkas. — Már megint 
egy! Hát mit akarsz Petya?

— Kérlek, ne ' szólítsatok 
így. örökre szeretném elfe­
lejteni a múltamat, hogy itt 
élhessek veletek.

— De hisz ez lehetetlen! — 
hőkölt vissza egyszerre a két 
farkas. — Megvan a saját 
falkád, amit ti, emberek, csa­
ládnak neveztek. Eredj oda! 
Itt nincs semmi keresniva­
lód.

— De nekem egyáltalán 
nincs családom! — s a fiúcs­
ka csodálkozva széttárta a 
karját.

— Az nem lehet. Otthon 
vár az anyukád meg az apu­
kád. Már késő van, biztos 
idegeskednek. Siess haza!

— De ha egyszer nincsenek 
szüleim! És soha nem is vol­
tak.

— Ide figyelj, fiacskám! 
Tudom, nem éppen bölcs do­
log részemről, de meg kell 
mondjam: valahogyan mégis­
csak világra jöttél. Még sose 
gondoltál erre?

Az anyafarkas homlokát 
ráncolta, és dühödten szólt 
közbe:

— Hagyd abba!

— Miért, mi van abban ? — 
nézett rá értetlenül a far­
kas.

— Engem a káposzta közt 
találtak.

— Ezt meg honnan ve­
szed?

— Egy bácsi mondta, aki 
egyszer bejött a szobámba 
megkeresni az újságját.

— Miféle újságot?

— Azt akarta megtudni, 
megnyerte-e a bajnokságot a 
Szpartak.

— Ide figyelj, kedves gyer­
mekem! Tudd meg: az a bá­
csi, aki az újságot kereste — 
az apád!

— Nem igaz!

— Hidd el!

A kicsi hitetlenkedve in­
gatta a fejét:

— De az a bácsi csak es­
ténként jön, hogy egyen és 
aludjon!

— És ki eteti? — kérdezte 
az anyafarkas óvatosan.

— Egy néni. Munka után 
mindig jön, és megfőzi a va­
csorát. Olyankor én is eszem.

— És miért csinálja ezt?

— Egyszer én is megkér­
deztem tőle, mire ingerülten 
rágyújtott, és azt mondta: 
azt ő is szeretné tudni.

— Szegénykém! Hát senki 
sem törődik veled?

— Néha a tévében Mária 
néni mesét mond nekem. 
Maugliról is.

Egy pillanatra felélénkült 
a fiúcska, de rögtön hozzá­
tette szomorúan: — De ez 
csak a tévében van!

A farkasok mélyen elgon­
dolkoztak, végül a családfő 
szólalt meg:

— Mit tegyünk? Talán 
mégis befogadhatnánk ...

Az anyafarkas hirtelen 
megdühödött:

— Mit játszod itt a jósá­
gost? Rám is gondolhatnál! 
Míg te naphosszat vadász- 
gatsz, az én nyakamba szakad 
az egész háztartás gondja.

A farkas bűntudatosan le­
sütötte a szemét.

— Mégis sajnálom sze­
génykét !

— Én talán nem? össze- 
facsarodik a szívem. Ordítani 
szeretnék.

— Elvész nélkülünk?
— Elég bajom van a saját 

kölykeimmel is — dühöngött 
az anya.

— Mit hallgatsz? — csilla­
podott le végül. — De a má­
sik csak hallgatott.

— Na, mondj már vala­
mit!

Az ordasatya azonban most 
sem felelt.

— Nem bánom, maradjon! 
— egyezett bele váratlanul az 
anya. — Bocsáss meg! — Fér­
je hálásan dugta oda hozzá 
fejét. Boldogok voltak.

— Nehéz dolgunk lesz — 
szólt az anyafarkas meg- 
adóan, majd kedvesen oda­
hívta új kölykét:

— Ejnye, Maugli! Gyere 
már ide! Majd én embert fa­
ragok belőled. Legelőször is 
mutasd azt a kis bozontos fe­
jedet, hadd nyalogassam le 
rendesen!

(Fordította:
Grabócz Gábor)

Az elemi csapás
Borongós őszi reggel volt. Az eső vékony, izzadt lábait 

a varos nyakába lógatta, és közben a pala háztetőkbe fújta 
orrát. Egyébként sírt. hogy lassan ö is elmúlik, mert jön a
tél.

Bahul Géza osztályvezető és természetbarát mit sem sejt­
ve ment be dolgozni.

A vállalat földszinti férfizuhanyzójában egy kupac ék­
telenkedett. A takarítónő vallomása alapján egy oda nem
való kupac.

Az egész osztály felbolydult, mint a kiásott hangyaboly. 
Meg a szokásos reggeli kávézgatások is elmaradtak, mert 
mindenki találgatásokba vetette magát.

Ki lehetett a tettes ?
A szegyenletes pedig kezdett megrepedezni, de ennek el- 

ienere sem tudott meg senki semmit. Végre az egyik taka­
rítónő a szakszervezet rimánkodása révén, néhány százalék 
veszélyességi pótlék fejében hajlandó volt eltakarítani.

Az őszi reggelek tovább borongtak, mígnem a harmadik 
reggelen, amikor Bahul Géza osztályvezető és természetba­
rát mit sem sejtve ment be dolgozni, az első emeleten, a bér- 
elszámolási csoport szobájában jelent meg az a bizonyos ki­
deríthetetlen, de annál jóval nagyobb kupac. Csak szabály­
talan alakja emlékeztetett a földszintiéhez. Az osztály le­
vegőjében a feszültségen kívül enyhe bűz is lebegett. A por­
tás meg is jegyezte, hogy itt valami bűzlik, de mivel őt sen­
ki nem tájékoztatta a történtekről, így fogalma sem volt, 
hogy mi lehet az a valami, ami éppen kupac.

Girgácz Jenő, a kiváló dolgozó és hatgyermekes család­
apa egyéni nyomozásba kezdett, melynek végén jóslásokba 
bocsátkozott, miszerint aki ezt meg merte tenni, az ezután is 
meg fogja tenni, vagy hát csinálni. Csak azt kell kitalálni, 
hogy hová fogja áthelyezni működési területét!

Demeter József, az aggályoskodó és éppen beosztott rak­
táros már tudta, hogy hova. Ahogy a rubrikák egymást kö­
vetik. úgy a kupac, akár a pipált rubrika, egyre följebb ke­
rül! Vészjóslóan tördelte a kezét.

— Főkönyvelő kartárs, holnap egy emelettel följebb kell 
majd keresnünk, ha akarjuk, ha nem.

A főkönyvelő gúnyosan felkacagott, mélyen belenézett a 
riadt raktáros szemébe, majd egy kusza számlát igazolva 
kijelentette:

— Józsikáááám! Joóóóóózsikám! Maga egy kis palima­
dár! Nem papagáj!

És másnap a második emeleten, azaz egy emelettel följebb, 
a főkönyvelő szobájában újabb kupac jelent meg. A főköny­
velő azonban eltűnt, lappangó szívbetegsége a tények hatá­
sára kiújult.

A vállalati vezetés is felfigyelt az osztályon dúló állapo­
tokra, mely többes szám a kupacok mennyiségét illeti.

Ahhh-há! — szagolt bele a levegőbe egy erre a célra ki­
küldött revizor, aki ijedten csapta össze a kezét, amikor a 
harmadik emeleti személyzeti előadó szobájában megpillan­
tani kényszerült egy újabb, az eddiginél még csillogóbb, ép­
pen ezért friss rakást.

Senki sem tudta, hogy mi fog ezek után történni.
Bahul Géza osztályvezető, magára erőltetett tennivágyás­

sál feszengett szobájában, s ebben a pillanatban nem ked­
velte a természetet, mint egyébként, legalábbis ilyen natu­
rális formájában nem.

A kupacok pedig egyre sűrűsödtek. Felváltva; kicsik és 
nagyok, akár a filozófusok epigrammái.

A takarítónő állapota a fizikai megterheléstől egyre job­
ban leromlott, néhány semmirekellő vállalkozó váltotta fel.

A fő helyre, az osztály bejáratánál külön táblácskát he­
lyeztek el: Idegeneknek belépni szigorúan tilos!

Nem volt mit tenni. Bahul Géza osztályvezető és egyéb­
ként természetbarát keserűen, de a közelgő nyugdíjazása re­
ményében csak annyit mondott:

— Benne vagyunk nyakig!
Varr Zsuzsa, az osztály titkárnője szelíd őzikeszemeit mé­

lyen beledöfte az osztályvezető mit-sem-sejtő-jébe, és csak 
annyit mondott:

— A dolgok begyűrűznek, mert objektívek.
Szűcs Mariann

Aforizmák
Az igazi baráttal az útelágazásoknál találkozhatsz.

(Wojtech Bartoszewski)

Gondolkodó emberként kell cselekednünk és cselek­
vő emberként gondolkodnunk.

(Bergson)

Mindannyian olyan információkat akarunk hallani, 
amelyek megfelelnek a valóságnak, pártatlanok, tárgy- 
szerűek, és teljesen megegyeznek a mi véleményünk­
kel.

(Chesterton)

Milyen sok hiba születik az igazságból, ha vissza­
élünk vele!

(Voltaire)

Ne siessünk, de ne is álljunk meg!
(Goethe)

Az emlékezet őrzi az idő romjait és csillapítja a fáj­
dalmakat.

(Jerzy M. Wasik)

A harcban lealacsonyodunk az ellenfél színvonalára.
(Seneca)

A társadalom közös balsorsra ítélt emberek csoportja.
(Wojtek Bartoszewski)

Amikor alszom, mindig éjszaka van.
(Paul Eluard)

A jó sors nem a tétlenek szövetségese.
(Szophoklész)

Az értelmiségiek igyekeznek a fejükből megélni. Ma­
napság annál jobban megélnek, minél több olyasmit ta­
lálnak ki, amivel sokaknak ártanak.

(Bertolt Brecht)

O
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IAkiről utcát 
neveztek et 
Debrecenben

Pósalaki
János

Pósalaki Jánosnak ^Deb­
recen, 1625—Debrecen, 1727), 
Debrecen egykori jeles fő­
jegyzőjének ifjúkoráról ke­
veset tudunk, de feltételezhe­
tő, hogy elvégezte a Kollé­
gium alacsonyabb évfolya­
mait. Különben is a 17. sz.-i 
városi igazgatás jogi végzett­
séget nem kívánt, a proble­
matikusabb jogügyletek inté­
zése a prókátor feladata volt.

Pósalaki jegyzösége Debre­
cen történetének igen viharos 
szakaszára esett. 1685-ben gr. 
Caraffa Antal császári tábor­
nok 1 millió ft., Galga szul­
tán tatár hordája 1690-ben 
21 ezer ft., a váradi basa pe­
dig 40 ezer tallér erejéig sar- 
colta meg a várost, hatalmas 
léket vágván annak gazdasá­
gi stabilitásán. Növelte a 
bajt, hogy 1690-ben Debrecen 
Erdéllyel együtt a Habsbur­
gok fennhatósága alá került, 
s a várost mint kamarai bir­
tokot a császár bárkinek el­
adományozhatta. Ebből a jo­
gilag veszedelmes helyzetből 
Debrecent csak a szabad ki­
rályi városi jog emelhette ki. 
Ennek elnyeréséért küldte a 
tanács Pósalakit Dobozi (III) 
Istvánnal, s Komáromi Csip­
kés Györggyel (II) együtt 
1692-ben Bécsbe. A küldetés 
sikerrel járt, I. Lipót 1693. 
ápr. ll-i rendeletében Deb­
recent szabad királyi várossá 
nyilvánította, s ezzel a város 
bizonytalan jogi állapota 
megszűnt. Ebben nagy érde­
me volt Pósalakinak, aki 
1694-ben elnyerte a szenátor! 
tisztséget is. Diplomáciai ké­
pességei mind nyilvánvalób­
bakká váltak, s a tanács ezen 
a területen igyekezett öt 
hasznosítani. Tagja lett an­
nak a küldöttségnek is, mely­
nek sikerült az 1695. jan. 
26-án kezdődött pozsonyi tár­
nokszéki ülésen kieszközöl­
ni, hogy Debrecen az ország- 
gyűléseken követeivel képvi­
seltethesse magát. Ez jelen­
tette Debrecennek a kiváltsá­
gos városok sorába való 
tényleges besorolását. 1696- 
tól Pósalaki szinte állandóan 
úton volt. Bernáth János bi­
hari nemes azzal vádolta 
meg, hogy kiküldetéseikor a 
maga hasznát keresi. A vád 
alaptalansága bebizonyoso­
dott, s Bernáth megkövette 
Pósalakit.

1696. jún. 26-án a tanács 
bizalmának újabb megnyil­
vánulásaként Pósalakit a po­
zsonyi országgyűlésre küldte, 
ahol újabb eredményt ért el: 
bizottság méri fel a háborúk 
vérzivatarában elszegénye­
dett város anyagi helyzetét, 
s c. felmérés eredményétől te­
szik luggővé az új adóalap 
megállapítását. Lassan min­
den gazdasági természetű 
ügyben ő képviselte a várost. 
A váradi püspökség követel­
te a város ősi birtokai és 
szőlőskertjei utáni tizedfize- 
tést, s a per Pósalaki közre­
működésével megegyezéssel 
zárult. 1697-ben Savoyai Jenő 
eperjesi táborában járt, és si­
került neki a debreceni téli 
kvártélyozások számát csök­
kentenie, majd itthon meg­
akadályoznia a helybeli ke­
reskedők vetélytársainak, a 
görög kereskedőknek a lete­
lepedését.

Pósalaki a Rákóczi-szabad- 
ságharc idején is fontos sze­
repet játszott a város törté­
neteben. A város féltette a 
Bécstől kapott kiváltságait, 
ezért egyszerre két vasat tar­
tott a tűzben. 1703-ban Pósa­
lakit Bécsbe küldte császár­
hűségének bizonyítására, de 
1706-ban ugyancsak ő vitte a 
kuruc Károlyi Sándornak a 
város ajándékát. Sokszor for­
gott életveszedelemben. 1717- 
ben néptri hunná is megvá­
lasztották (a főbíró után a 
legtekintélyesebb tisztviselő). 
Szenátori és egyházgondnoki 
tisztét haláláig megtartotta. 
A város elismerve érdemeit, 
követ járásaival kapcsolatos 
anyagi kárának egy részét ki­
fizette.

Pósalaki Jánosról a Ho­
mokkertben neveztek el ut­
cát.

Dr. Nyakas László
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AZ ORVOS TANACSA

A külföldi utazásról
Idegeit kíméli, aki utazá­

sának előkészületeit időben 
elkezdi. Ügyeljen arra, hogy 
okosan összeállított poggyá­
szából ne hiányozzék semmi, 
de ne cipeljen felesleges hol­
mikat sem. Elsősorban tisz­
tálkodószerekre, váltó fehér­
neműre és az úticél időjárá­
si viszonyainak megfelelő öl­
tözékre van szükség. Gondol­
ni kell a várható programok­
hoz szükséges, de célszerű 
öltözékre is. A mediterrán, 
mérsékelt, vagy forró égövi 
országokban a legalkalma­
sabb viselet a szellős, köny- 
nvű, műszálmentes ruhaféle, 
mert ez nem akadályozza a 
bőr párolgását. Hegyvidéken 
feltétlenül gondolni kell me­
legebb ruha, pulóver, felöltő 
szükségességére is. kötött ka­
bát és eső elleni védelem 
nélkül még a legforróbb 
nyárban se induljon el sen­
ki. Nagyon fontos a megfe­
lelő, kényelmes lábbeli is!

Az utazásnál igénybe veen­
dő járművet válasszák ki 
egészségi állapotuknak meg­
felelően. Ha szív-, vérkerin­
gés! vagy érrendszeri pana­
szai vannak valakinek, ne 
válasszon légi vagy tengeri 
utazást! Ha sokat betegeske­
dik, ha gyakran fáj a feje, 
hosszabb autóbuszutazás ká­
ros lehet egészségére, és más 
kellemetlenségekkel is páro­
sulhat. Ha az utazás előtt 
bármilyen betegséggel keze­
lés alatt állt, beszélje meg 
kezelő orvosával: nem jár-e 
az utazás a visszaesés veszé­

lyével? Csak az orvos által 
javasolt járművel és távol­
ságra utazzék!

Szabadsága alatt mindenki 
biztosítsa önmaga számára a 
kikapcsolódást, pihenést. Az 
élményekkel zsúfolt külföldi 
út esetleg túl nagy megeről­
tetéssel járhat és ennek hatá­
sát esetleg majd csak akkor 
érzi, ha már hazatért. Az 
utazás programjába ezért fel­
tétlenül iktassanak pihenő­
napokat, vagy hazatérés után 
szenteljenek erre néhány na­
pot!

Akinek munkája megeről­
tető, intenzív, esetleg fizi­
kailag, idegileg egyaránt túl­
ságosan igénybe veszi, töltse 
szabadságát kevésbé nyüzsgő 
fürdőhelyen vagy hegyvidé­
ken. Általában azonban bár­
hol töltik is szabadságukat, 
legyenek minél többet a sza­
badban, jó levegőn, mert ez 
mással nem pótolható.

Városi lakosoknak egyre 
több utazási iroda falusi 
környezetet, (az elvesztett 
természetes környezet pótlá­
sául), az ülőfoglalkozásúak- 
nak, vagy az egyoldalúan 
megterhelt dolgozó emberek­
nek pedig fokozott testmoz­
gással, sportolással együtt já­
ró üdülési ''formákat ajánl. 
Aki víz közelébe utazik, úsz- 
szon sokat, mert az úszás 
megmozgat minden izomcso­
portot, frissítő hatású. Min­
dig csak a kijelölt helyen, a 
veszélyjelzéseknek megfele­
lően fürödjenek. Külföldön 
— az esetleges nyelvi nehéz-

BÉLYEGGYŰJTŐKNEK

ESZPERANTÓ
A Magyar Posta két forint 

névértékű bélyeggel népszerűsíti 
július 29-én az eszperantisták vi­
lágtalálkozóját. Az augusztus ha­
todikéig tartó 68. világkongresz- 
szus átfogja a különböző terüle­
teken (sakkozás, számítástechni­
ka, természetjárás, ifjúsági moz­
galom stb.) működő és egymást 
megérteni vágyó emberek prob­
lémáit. Az évente ismétlődő vi­
lágkonferenciák sorában már 
harmadszor ülnek össze hazánk­
ban a nemzetközi nyelv hívei. A 
posta Lengyel György grafi­
kusművész tervrajzát valósítja 
meg bélyegként. A Pénzjegy- 
nyomda 739 800 fogazott és 5300 
vágott példányt készít, ezek áb­
ráján földgömb előtt beszélő 
emberek jelképes rajza látható. 
Eszperantó bélyeget először 1957- 
ben adott ki a Magyar Posta, a 
bélyegpár 1 forintos értékén a 
nyelv megalkotójának, L. Za- 
menhofnak arcképét is bemutat­
ta. Akkor ovális alakú, eszpe­
rantó nyelvű bélyegző örökítette 
meg azóta is a nemzetközi nyelv 
híveinek különböző magyaror­
szági rendezvényeit.

AUGUSZTUS
A korábban már jelzett kiadá­

sok közül 12-én jelenik meg az a 
húsz forint névértékű blokk, 
amellyel Luther Marton születé­
sének 500. évfordulójáról emlé­
keznek meg. Hat nap múlva a 
védett ragadozó madarakat be­
mutató, 7 címletből álló sorozat 
birtokába juthatnak a gyűjtők. 25- 
én a méhészek világkongresszu­
sát egy forint névértékű bélyeg 
örökíti meg. Szeptember elején, 
valószínűleg 9-án indul az új fi- 
latelista idény. Ekkor nyílik meg 
a szövetség budapesti székházá­
ban az országos kiállítás és jele­
nik meg a bélyegnapi blokk 
(20 + 10 forint), valamint bé­
lyegpár (egyenként 4 + 2 fo­
rint).

MAGYAR BALLON, 
MAGYAR BLOKK

Népszerűek vagyunk az NSZK- 
ban. Az új formában megjelenő 
Sammler-Dienst olyan filatelista 
érdekességekről ad hírt. ame­
lyekről itthon alig hallottunk. 
Bemutatják fényképen a HA 802 
hőlégballon első velencei-tavi 
repülésének borítékját. A ballon 
200 levelet szállított az alkalom­
ra utaló címkével és fedélzeti 
bélyegzővel díszítve. Egy másik 
cikk keretében megtekinthetjük 
az osztrák Pro Juventute (ifjú­
ságért) mozgalom ballonrepülé­
sének emlékét. Itt a küldemé­
nyeket Göd, valamint a fóti 
gyermekváros postahivatala bé­
lyegezte le. A Pihla-Report 
címlapját az Interparlamentáris 
Unió budapesti ülését köszöntő 
magyar blokk képe díszíti.

9,35 DOLLÁR
Ilyen furcsa névértékű cím­

letet nyomtat az USA postája, 
ezen a telihold látképe előtt egy 
sast (címerállat és az űrrepülés 
jelképe) ábrázolnak. A csak 
függőleges oldalukon fogazott 
bélyegeket három darabot tar­
talmazó füzetekben hozzák for­
galomba. A drága bélyeggel kell 
bérmentesíteni azokat a levele­
ket, amelyeket az űrrepülőgép 
útján elvisznek a kozmoszba és 
visszahoznak a földre. Az érdek­
lődés rendkívüli, mert az első 
égi posták az (Apolló 11 és 15 
fedélzetén járt néhány levél) 
ára ezrekre rúg. Még nem dön­
tötték el a visszatérő űrhajón 
szállítható levelek mennyiségét. 
A 9,35 dollár össtfeg egyébként 
díjszabási tétel, ezért 90 dekás 
expressz küldeményt kézbesíte­
nek bárhol az Egyesült Álla­
mokban a feladást követő 24 óra 
alatt. Az űrrepülőn természete­
sen csak a szokványos súlyú le­
veleket szállítják és nem garan­
tálják a 24 órán belüli kézbesí­
tést.

KERESZTREJTVÉNY

ségek miatt — különösen 
fontos tájékozódni már előre 
az ilyen jellegű tudnivalók­
ról. Akinek a fülével valaha 
valami baj volt, csak fülre 
erősen tapadó gumisapkában, 
vagy vízmentesítő füldugó­
val ússzon, mert a hideg víz 
fülbe hatolva gyulladást 
okozhat, sőt egyensúlyi zavar 
is keletkezhet.

Lényeges arról is már elő­
re tudni, hogyan táplálkoz­
hat külföldön? Helyes, ha ez 
idő alatt igyekszik mindenki 
követni az ideális táplálko­
zási ritmust; bőséges regge­
li. szerényebb ebéd, tízóraira 
es uzsonnára gyümölcs vagy 
gyümölcslé, végül könnyű va­
csora. Sajnos sokan vannak, 
akik valutamegtakarítás cél­
jából hosszabb időn át ha­
zain, azaz hidegkoszton él­
nek. Az ilyen módon megta­
karított pénznek az egészség 
látja kárát!

Feltétlenül szükséges na­
ponta legalább egyszer me­
leg, főtt ételt fogyasztani. A 
külföldi ételspecialitásokat 
csak az próbálja ki, akinek 
gyomia általában nem érzé­
keny, nincsenek emésztőszer­
vi panaszai. A gyümölcsöket 
feltétlenül alaposan meg kell 
utazás során is mosni, mert 
ezzel elkerülhetők a bélfer­
tőzések. Ugyancsak fontos ér­
deklődni az ivóvíz tisztasága 
felől. Vannak helyek, ahol 
csak forralt vizet vagy lehű­
tött teát tanácsos fogyaszta­
ni! Ez egyes fertőző betegsé­
gek megelőzését szolgálja.

j,'*’

Érik a gyümölcs

VÍZSZINTES: 1. Illyés
Gyula Egy barackfára című 
verséből idézünk. (Zárt be­
tűk: A, A, A, L, R.) Folyta­
tás a függőleges 16. számú 
sorban. 13. Juharfa népies 
neve. 14. Csatorna a Balato­
non. 15. Egyforma betűk. 16. 
Azonban. 17. Angol férfinév. 
19. Pest megyei község. 21. 
Római 501. 22. Határozószó. 
24. Az emeletre. 26. Község 
Komárom megyében. 28. 
Munka argóban. 29. Gólya­
hang. 31. Gabonanövény. 32. 
Ámulni kezd! 33. Fafajta. 35. 
Becézett férfinév. 37. Tiltó­
szó. 38. Vörös angolul. 39. 
Valódi. 41. Sonka angolul. 42. 
Búza egynémű betűi. 43. A 
logikai elemzés tana. 45. Kép 
része! 46. Ülőbútor. 47. Nagy 
nemet filozófus (Imánuel). 49. 
Rag, -re párja. 51. ... Bator 
(főváros). 53. Zuhanyozó. 55. 
A Kárpát-medencében élt 
nép. 57. Hibás. 59. Gríz. 61. 
A hőmennyiség mértékegysé­
ge. 63. A német ábécé utolsó 
betűje. 65. Rag, -nél párja. 66. 
Üres kád! 67. Halfajta. 69. 
Fordított férfinév. 71. Kettőz­
ve: egyik városunk. 72. Köz­
lekedési eszközök. 75. Baráti 
nép. 77. Becézett női név.

FÜGGŐLEGES: 2. Meg­
vizsgál. 3. Olasz és magyar

autójel. 4. Sajttal ízesített. 5. 
Angol. 6. Az osztrák, a fran­
cia és a máltai gépkocsik 
jele. 7. A rádium vegyjele. 8. 
Kettős betű. 9. Mely szemé­
lyé? 10. Autómárka. 11. Ró­
mai 45. 12. Hálából felaján­
lanak valamit. 16. Az idézet 
befejező része (Zárt betűk: 
A, A, G.) 18. Főzeléknövény. 
20. Becézett női név. 23. Ré­
gi területmérték. 24. Vála­
szol. 25. A régész munkájá­
nak eredménye. 27. Görög be­
tű. 29. Vásárlásra csábít. 30. 
Gyógyszerész. 34. Muzsikál. 
36. Lyukas népies szóval. 40. 
Vetített állókép. 43. Az ég 
kékje. 44. Pozitív sarok. 48. 
Fosztóképző. 50. „ ... szava” 
Jack London regénye. 52. Te­
kint. 53. Műveltető képző. 54. 
Szónok. 56. Rangjelző szócs­
ka. 58. Magot hint. 60. For­
mai. 62. Dal. 64. ... András 
(színművész). 67. Közösség 
egyede. 69. Rendben van. 70. 
Szolmizációs hang. 73. Nád 
része! 74. Kicsinyítő képző. 
75. Jugoszláv autójel fordít­
va. 76. Nátrium.

Beküldendő: a vízszintes 1. 
és a függőleges 16. számú so­
rok megfejtése augusztus 
2-ig.

F. I.

KERTBARÁTOK

A szamóca nyári ültetése
Azokban a kertekben, ahol a szamócát 

legalább három éve telepítették, feltétlenül 
szükség van az ültetvény felújítására. A 
szamóca telepítésének legkedvezőbb ideje 
június végétől auguszus végéig kínálkozik 
számunkra. Ezalatt bőven van idő a táp­
anyag-fel töltésre, talajfertőtlenítésre és az 
ültetésre. A szamóca majd minden talajon 
termeszthető, csak a szélsőséges talajokon 
—, mint például az erősen kötött agyag, a 
szik, vagy a sívó homok — kár próbálkozni 
telepítésével.

A szamóca a tápanyagban gazdag talajo­
kon terem bőven, ezért ajánlatos a telepítés 
előtt a talaj tápanyag-utánpótlásáról gon­
doskodni. A szerves anyagokban gazdag ta­
lajban a levegő- és vízgazdálkodás folyamata 
is harmonikusabb, sőt a talaj szerkezete is

helyén készüljenek, hanem a kert egy másik, 
erre a célra alkalmas területén. Ha lehet, 
kerüljük az árnyékos helyet, mert a szamóca 
fényigényes.

Ha az ágyások talaja kezd megülepedni, 
akkor lássunk hozzá az ültetéshez. Ha saját 
hajtatású palántákat ültetünk, mindig csak 
annyi indanövénykét szedjünk föl, ameny- 
nyit néhány órán belül képesek vagyunk 
elültetni. A folyamatos fölszedés és ültetés 
jobb eredési tesz lehetővé. Ha máshonnan 
szerezzük be a palántákat, akkor azokat ül­
tetés előtt néhány órára helyezzük vízbe. Az 
ágyások 80 centiméter szélesek legyenek. A 
tetejüket képezzük ki kissé domborúra, majd 
tömörítés végett tapogassuk le. Ezután hoz­
záláthatunk az ültetéshez. A töveket egy-

r javul. Leghelyesebb, ha istállótrágyázzuk a 
t majdani szamócaágyást. Egy négyzetméterre
* legalább 10—12 kilogramm szerves trágya 
" jusson. Ha nincs istállótrágya, akkor hasznos

lehet a jól kezelt komposzt is, vagy az újab- 
. ban forgalmazott Cofuna nevű bioaktív hu- 
I musztrágya is, amelyet baktériumtörzsek ol- 
« tóanyagával dúsított szőlőtörkölyből készí- 
4 lenek. (A Badacsonyi és a Kiskunhalasi
* Állami Gazdaságban gyártják, beszerezhető
* a gazdaboltokban 40 kilogrammos zsákok­

ban.) Ez utóbbi trágyából nagy hatása mi­
att 2-3 kilogramm is elegendő egy négyzet-

I méterre. A szamóca, mint minden bogyós
< gyümölcs káliumigényes növény, ezért hasz- 
4 nos, ha a tápanyagfeltöltés során kálium- 
4 műtrágyát is juttatunk a talajba. A szamó-
< ca a klórtartalmú kálisó helyett jobban
* szereti a kénsavas káliumot, amelyből egy 
' négyzetméterre 0,8 kilogramm elegendő.

ÍA tápanyagkiszórást, a talaj-előkészítést 

és -fertőtlenítést követően készítsük el a 
szamócaágy ásókat. Az új ágyások ne a régi

mástól legalább 30X30 centiméterre, előre 
megjelölt és beöntözött talajba ültessük. Az 
ágyások szélén célszerű legalább 20 centi- 
méteres sávot tlagynunk.

Az ültetést követően újból öntözzünk, hogy 
az átültetéssel megviselt kis növénykék mi­
hamarabb megeredjenek. Egy négyzetméter­
nyi területre legalább 20 liter vizet érdemes 
kiöntöznünk, és ügyeljünk arra, hogy ez a 
mennyiség permetszerűen kerüljön a talaj 
felszínére, nehogy a fiatal palántákat kimos­
sa az öntözővíz. Az öntözést hetenként ismé­
teljük meg, ám, ha gyakrabban van erre le­
hetőségünk, akkor a kisebb vízadagok ki­
juttatása hasznosabb.

A növénykék sorközeit érdemes fekete fó­
liacsíkokkal takarni, mert ezek csökkentik a 
talaj párologtatását, könnyítik tavaszi felme­
legedését, meggátolják a gyomok elterjedé­
sét, s a jövő esztendei termés nem szeny- 
nyeződik a csapadék által felvetődő talaj­
szemcséktől

Bazsó Csongor

A házi asszon 
pi gondja: mii 
Iádnak ebédre! 
ra. ami győri 
tő, tápláló. íj 
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nek igen máj 
zási értékük 
anyagokat tin 
lárd mészsókb! 
alatt. Egy tojl 
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lammt A-. Bl 
mint, kalcium^ 
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koleszterintari 
nem tartotta 
anyagforrás na ti 
tyúktojást tan 
nek az artherd 
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idéző köles/ 
sért. Ma már 
lalom a tojás 
kapcsolatban I 
kérdés, mennyi 
ember? A tá| 
nia szakértői

(Tadzsik;
Egyszer a ha 

a seregét, és 
napján az egyíl 
gyabolyt A fö| 
szott:

— Micsoda fi 
még az utat se F

A padisah rrJ 
vakat, szörnyű I 
adta, hogy fogj

A katonák < 
elé. A nagyúr

— Akkora, r 
lyen vakmerő!

— Jobb kicsi) 
nak és ostobán] 
a hangya.

— Milyen n^ 
tovább a padisá

— Hát igen, 
eszemnek.

— És miért ej
— Az igazi 

mindig mértekj
— Mennyit
— Elegendő

A régm 
szeretnénl 
gedűs Gé; 
nők és a 
van ebbei 
Egyiptom 
bennünke 
amely tér 
gyón mes 
amelyben 
telmű és 
megkísére 
a józan 
venni a k 
dek sok is 
mérdek s< 
len.

Ez a fér 
is Egyipto 
az Amenh 
neki, de ő 
idején Eh 
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lat követ 
sok histór 
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tatók bet 
Ehnaton u 
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.,Az 188 
Teli el- 
határában 
elpusztult 
toltak. s r
Pították
felbukkant
borművek
sonlítanak
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Ha van otthon tojás
xj (V

A háziasszony mindenna­
pi gondja: mit főzzön a csa­
ládnak ebédre vagy vacsorá­
ra. ami gyorsan elkészíthe­
tő. tápláló. ízletes és nem 
kerül sokba. Ha van otthon 
tojás, rövid idő alatt nagy­
szerű ételeket tálalhat az 
asztalra, de nem jön c házi­
asszony akkor sem zavarba, 
ha varat lan vendég érkezik a 
házhoz.

A tojásból készült ételek­
nek igen magas a táplálko­
zási értékük Értékes táp­
anyagokat találunk a szi­
lárd meszsókból álló tojáshéj 
alatt Egy tojás 66 kalóriát 
(kJ 276). 5,4 gr teljes értékű 
fehérjét. 4.8 gr zsírt, 0,3 gr 
szénhidrátot tartalmaz, va­
lamint A-. B|-, B:-, D-vita- 
mint. kalciumot, vasat, fosz­
fort.

Regebben a tojást magas 
koleszterintartalma ' miatt 
nem tartották ideális táp­
anyagforrásnak. Ugyanis a 
tyúktojást tartották felelős­
nek az artherosclerosist (az 
artenafal elmeszesedése) elő­
idéző koleszterinlerakódá­
sért Ma mar nincs ilyen ti­
lalom a tojás fogyasztásával 
kapcsolatban. Csupán az a 
kérdés, mennyit ehet meg az 
ember-’ A táplálkozáshigié­
nia szakértői szerint napi

egy tojás, illetve kétnaponta 
két tojás nem jelent ártal­
mat az egészségre. így a há­
ziasszony bátran tálalhat to­
jásból készült hideg-meleg 
ételeket az asztalra.

A nők szívesebben vásá­
rolják a barnás árnyalatú to­
jásokat. mert úgy vélik, hogy 
az jobb minőségű a fehér 
héjú tojásnál. Pedig a tojás­
héj színe nem befolyásolja a 
tojás minőségét, valamint a 
tojáshéj vastagságától sem 
függ a tojás táplálkozási ér­
téke. Viszont a nyári tojás 
általában háromszor annyi 
vitamint tartalmaz, mint a 
téli tojás.

Nem kell ahhoz különö­
sebb szakácsművészet, hogy 
a tojást változatosan készít­
sük -el. Kozisinert ételek : 
a gombás tojás, bújtatott to­
jás. sajtos tojáslepény (ké­
szíthető parajjal, zöldborsó­
val. zöldbabbal, párolt zöld­
séggel, sonkával), tojáspör­
költ, tojáspogácsa, lecsó to­
jással, zsemlében sült tojás, 
majonézes tojás, tojássaláta, 
tojásbundában sült kenyér, 
párisi kosárkákban sült tü­
körtojás. tojásos galuska, 
sült burgonya sajtos tojás­
sal leöntve, hagymás tükör­
tojás. madártej stb.

A tojás értékes tápanyag,

de fogyasztásával, tárolásá­
val vigyázni kell, mert kü­
lönböző bél fertőzéseket okoz­
hat. A tojások szennyeződése 
a héjon keresztül történik. A 
magasabb hőmérséklet, a 
levegő magasabb nedvesség- 
tartalma is elősegítheti a 
baktériumok behatolását a 
tojásba. Ezért leghelyesebb a 
tojásokat fertőtlenítős (ece­
tes) vízben jól megmosni és 
hűtőszekrényben tárolni. 
Ügyeljünk arra is, hogy 
mindig a régebben vásárolt 
tojásokat használjuk fel elő­
ször. Tojásból ne vásárol­
junk nagyobb mennyiséget, 
hogy mindig friss tojás áll­
jon rendelkezésünkre a hűtő- 
szekrényben. Különösen fon­
tos ez, ha lágytojást fogyasz­
tunk. mert az ennek előállítá­
sához szükséges hőkezelés 
nem elegendő az állott tojás 
belsejébe esetleg bekerült 
baktériumok elpusztításá­
hoz.

Ha véletlenül olyan tojást 
vásárolunk, amely törött, fel 
lehet használni, de csak 
olyan ételek készítéséhez, 
amelyeket megsütünk vagy 
megfőzünk. A törött tojáso­
kat azonnal fel kell használ­
ni, tárolni nem szabad. A 
tojás penészgombákkai is 
szennyeződhet, ilyenkor a

penészgombatelepek a tojás 
belsejében szabad szemmel 
láthatók. Az ilyen tojásokat 
nem szabad felhasználni. 
Szintén alkalmatlan a fo­
gyasztásra az úgynevezett 
„záptojás” is, amelyet nem 
nehéz felismerni kellemetlen 
szaga, megváltozott színe 
miatt.

Néhány tanács: felhaszná­
lásnál a tojásokat egyenként 
üssük fel külön tálkába, és 
csak azután öntsük a feldol­
gozandó nyersanyaghoz, ha 
meggyőződtünk, hogy a tojás 
kifogástalan. Megtudhatjuk, 
hogy friss-e a tojás, ha sós 
vízbe tesszük. Ha a tojás le­
merül a vízben, akkor friss, 
ha a víz felszínén marad, 
akkor nem friss. Főzésnél a 
tojás nem reped meg, ha 
tompa végét vátony tűvel 
felszúrjuk. A keménytojás 10 
perc, a félkemény tojás 5 
perc, a lágytojás 3 perc alatt 
fő meg. Szobahőmérsékletű 
tojásfehérjéből verhetünk 
sűrű habot, tehát ne hűtsük 
le a fehérjéket. A nyers to­
jásfehérje tisztítja az erőle­
vest vagy a kocsonyát Két 
tojásfehérje habját keverjük 
a forró levesbe, kocsonyába, 
néhány perc után szűrjük le. 
Szép tiszta lesz az étel.

Fási Katalin

A padisah és a hangya
(Tadzsik mese)

Egyszer a hatalmas padisah összegyűjtötte 
a seregét, es hadba indult. Az út hetedik 
napján az egyik lovas széttaposott egy han­
gyabolyt A föld alól mérges kiáltás hallat­
szott :

— Micsoda fajankó vezeti a sereget, hogy 
még az utat se ismeri?

A padisah meghallotta a becsmérlő sza- 
v*ka*• sz°rnyú haragra gerjedt, és parancsba 
adta. hogy fogjak el a felsegsértót.

A katonák egy hangyát vezettek a színe
ele A nagyur elámult:

— Akkora, mint egy morzsa, és mégis mi­
lyen vakmerő!

— Jobb kicsinek és bátornak, mint nagy­
nak e> ostobának lenni — mondta büszkén
a hangya.

— Milyen nagy a fejed! — csodálkozott 
tovább a padisah.

— Hát igen. legalább van elég helye a?
eszemnek

— És miért olyan vékony a derekad9
— Az igazi dzsigit nem él-hal a hasáért, 

mindig mértékkel eszik-iszik.
— Mennyit eszel meg egy esztendőben9
— Elegendő egy szem búza.

— Ezt aztán már nem hiszem!
— Az igazi dizsgit sohasem hazudik 

sértődött meg a hangya.
— Könnyen ellenőrizhetem a szavaidat — 

mondta a padisah. — Skatulyába záratlak, 
és egy szem búzát rakatok melléd. Meglát­
juk, mi lesz belőled esztendőre.

A katonák megragadták a hangyát, bezár­
ták egy skatulyába, és táplálékul odatettek 
neki egy búzaszemet.

Eltelt az esztendő. A padisah már régen 
megfeledkezett a hangyáról. Végül az egyik 
katonája juttatta eszébe. Kinyittatja a ska­
tulyát, és álmélkodva látja, hogy az egész 
év alatt a hangya csak egy fél szem búzát 
fogyasztott el.

— Miért csak a felét etted meg? — kér­
dezte.

— Azért, mert megeshetett volna, hogy 
annak az ostobának, aki ide beesukatott, 
még egy évig nem jutok az eszébe. Úgy­
hogy minden eshetőségre számítva meghagy­
tam egy fél szemet tartalékba — felelte a 
hangya.

(Zahemszky László fordítása)
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Logika
Az A, B és C sor logi­

kai sorrendben követik 
egymást. E logika alap­
ján hányas zámú ábra 
kerül a kérdőjel helyére?
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Gyerekek könyvespolca
Az ókori Egyiptom titkai

A regmúlt titkait sokan 
szeretnénk megismerni. He­
gedűs Géza regénye, Az ír­
nok es a faraó segítségünkre 
van ebben Az író az ókori 
Egyiptom világába vezet el 
bennünket. Olyan világba, 
amely térben és időben na­
gyon messze van tőlünk. De 
amelyben egy kivételes ér­
telmű és képességű férfi 
megkísérelte az emberség és 
a józan ész nevében fel­
venni a küzdelmet a temér­
dek sok isten papjai és a te­
mérdek sok pap babonái el­
len.

Ez a férfi fáraó volt, vagy- 
:S Egyiptom királya Szülei 
az Amenhotep nevet adták 
nf’tl: de ő magát, nagy tettei 
idején Ehnatonnak nevezte, 
-uralkodása alatt nagy fordu­
lt következett be a vallá- 
■^>i< históriájában. Vele kez­
dődött az egyistenhit. A ku­
tatok bebizonyították, hogy 
Ehnaton uralkodása idején 
emberibb volt az élet Egyip­
tomban.

Az 1887-ik esztendőben a 
^eil el-Amama nevű falu 
határában a régészek egy rég 
elpusztult város romjaira ta- 
laltak s meglepetten álla­
pították meg. hogy az itt 
felbukkanó szobrok, dom­
borművek vajmi kevéssé ha­
sonlítanak a régebben is­

mert emlékekhez. Az óriási 
kőlapok helyett fából fara­
gott, valóságos embereket 
ábrázoló szobrok, a nap jó­
tékony sugarait dicsőítő 
domborművek kerültek elő. 
És minden, amit ott talál­
tak, sokkal emberibb, sok­
kal barátságosabb képet fes­
tett a régi Egyiptomról, 
mint minden eddigi lelet. Ez 
a romváros volt Kutatón, 
Ehnaton fáraó székhelye. 
Megtalálták magának a fá­
raónak a képmását is. A Teli 
el-Amamában talált szob­
rok legszebbike pedig Noí- 
retetét ábrázolta: Ehnaton 
feleségét.”

Az írót. Hegedűs Gézát 
kamaszként elbűvölte Nofre­

tete szépségé, és ez az érzés 
érdeklődését, kutatási ked­
vét igen korán Ehnaton ko­
ra felé fordította. Ismerete­
ket szerzett arról a világról, 
majd regényt írt segítségük­
kel. Kitalált történetet. De a 
kor, amelyet felidézett, va­
lódi volt. 3300 évvel ezelőtti 
eseményeket elevenített meg, 
és színhelyül Egyiptomot 
választotta.

A regényt olvasva, feltárul 
előttünk a régmúlt világ 
sok-sok titka, és izgalmas 
eseményeknek is részesei le­
hetünk. Az írnok és a fáraó 
című könyvet most harma­
dik alkalommal jalaa tette 
meg a Móra Ferenc Könyv­
kiadó.

A költő és gyermekei
Különös vállalkozás a 

Sándor Judité. „Szeressétek 
a gyermekeimet!” című 
könyvében megpróbálja
apaként is bemutatni Szabó 
Lőrincet az irodalmat szere­
tő közönségnek. A költő 
gyermekeihez; Klárához és 
Lórihoz fűződő viszonyát a 
versek, a megmaradt leve­
lek és Klára elbeszélése 
alapján ismerteti meg ve­
lünk a szerző. Szabó Lőrinc 
így vallott az első apai évek

érzéseiről: „Amikor megnő­
sültem, még csak huszonegy 
éves voltam. Talán ezért 
nem értettem azonnal a gye­
rekekhez. Különösen az első­
höz, a lányhoz. Nem tudtam 
játszani vele. A kis Klárát 
az első szavai, indulatai, já­
tékai tették emberré szá­
momra ... Hogy tetteit, erő­
feszítéseit látva mit érez­
tem, azt sokkal később más 
vonatkozásban, nagyon pon­
tosan fejezte ki az öccse.

amikor hosszú könyörgés 
után végre szabad volt elfo­
gadnia a ajándékba hozott 
fehér cicát. -Ez jobb játék­
szer — mondta —, mint az 
autó: ez nem jár le!« Ezt
láttam, éreztem én is a kis­
lányban ...”

Babits Mihálynak írta: 
„Két gyermekem sok örö­
möt, sok meglepetést adott. 
Érzéseket, amelyek nélkül 
nem teljes az élet ismerete.'

Hogy milyen bensőséges 
kapcsolata alakult ki a köl­
tőnek először lányával, ké­
sőbb fiával, arról a levelek, 
képeslapok vallanak. E kap­
csolatot sok-sok közös él­
mény, irodalmi, zenei él­
mény, kirándulás, utazás 
tette mind mélyebbé. Lóri­
ról versek sokasága szól. 
Szabó Lőrinc ezt mondta ró­
luk:

„Ezek a legismertebb csa­
ládi költeményeim. Annak 
idején talán bizonyos gyer­
meki féltékenységet is okoz­
hattak. Túl sok szólt a fiú­
ról. valami tizenkét darab. A 
lány másképp kapott kárpót­
lást.”

A fennmaradt dokumentu­
mok, levelek is ezt bizonyít­
ják. Valamint azt, hogy nem 
lehetett rossz Szabó Lőrinc 
gyermekének lenni.

Fazekas Valéria
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üyerekhátizsák
Nem lehet elég korán kez­

deni a természetjárást, a 
környezetünk megismerését, 
a kirándulást. A mozgás­
igény, a nagyobb távolságok 
elérése szükségessé teszi, 
hogy bizonyos plusz terhet 
élelem, kötött kabát, puló­
ver stb.) a család minden 
tagja vigyen magával. Hely­
telen, ha minden csomagot a 
szülők visznek.'

Az egészséges, mozgás­
igényt kielégítő kirándulás­
ra a kicsik szívesen felké­
szülnek, sőt viszik a kis mo- 
tyót, a számukra összecso­
magolt elemózsiát A háton 
viselt, gerincoszlopra feliek- 
vő táska szabadon hagyja a 
gyermek kezét, nem gátolja 
a szabad mozgásban, s nem 
utolsósorban elősegíti a szép 
testtartást, a jó járást. Isko­
lai kirándulásokra, néhány 
napos távollétre is célszerű, 
ha a szükséges holmit háti­
zsákba csomagoljuk.

A bemutatott táskák len­

vászonból, vagy a kézimun­
kaboltokban kapható kress- 
vászonból készülnek, 30 cen­
timéter anyagból. A vissza­
hajtott tetőrészt duplán szab­
juk. és a szélrészét csíkos 
vagy aprómintás vászonnal 
kórbeszegjük. A zsákocska 
felső szélére fém befűzőlyu­
kakat üttetünk cipésszel. A 
vállpántokat készíthetjük 
régi bőrövből, vagy alap­
anyaggal alábélelt színes 
hímzett. 2 centiméter széles, 
népművészeti szalagból. A 
felső borítólap, valamint a 
vállpántok természetesen 
igazi cipészkellék boltban 
vásárolt fémcsatokkal zá­
ródnak. A gyermekeknek 
külön öröm, ha ezek a 
könnyen tisztán tartható, és 
egyéni hátitáskák monog­
rammal vagy motívummal 
díszítettek, amit színes fonal­
lal hímzéssel, vagy színtartó 
textilfestékkel készítünk.
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Dihányisok birápolása
Sokan tudják, mégis kevesen veszik figyelembe, hogy a 

cigarettázás árt a bőrnek, ráncosítja, öregíti. Még a haj 
minősége és a körmök is megsínylik ezt a szenvedélyt. 
Dr. Mary Daniels a kaliforniai egyetemen közel ezer dohá­
nyost vizsgált meg. Az eredmények: a cigarettázók ráncai 
mélyebbek, bőrük fakó, és a korai öregedés jeleit mutatja. 
Minél inkább a cigaretta rabja valaki, a jelek annál szem­
betűnőbbek, a bőr sárgás-szürkévé válik, és veszít rugal­
masságából.

A nikotin szűkíti a véredényeket, minek folytán lassul a 
vérkeringés. Emellett a karbondioxid, melyet a füsttel 
együtt szívunk be, bekerül a vérkeringésbe, és csökkenti 
a vörös vérsejtekben levő oxigént.

A bőr öregedése a kötőszövetben kezdődik. A fiatal kö­
tőszövet rugalmas és kemény, s az öregedés folyamán 
mindinkább ernyed, és elveszti elasztikusságát. A do­
hányzóknál ez a folyamat meggyorsul, a bőr öregedésének 
tünetei már fiatalabb korban feltűnnek.

Mivel a dohányzás következtében csökken a vér ásvány-, 
vitamin- és kalciumháztartása, a dohányzóknak ajánlatos 
minél gyakrabban narancsot, túrót, zöldségfélét, citromot, 
joghurtot és tejet fogyasztani.

A dohányosoknak a következő bőrápolást ajánljuk. 
Normális és száraz bőrre:
Arctejjel tisztítsa a bőrét.
Hetente kétszer 10—15 percig gyógynövénygózölés ily 

módon: kis lavórba vagy porcelán tálba beleteszünk egy- 
egy csomag kamillavirág, levendulavirág, borsmentalevél 
és somkórófű keverékéből 2—3 evőkanálnyit. Leöntjük egy 
liter forrásban levő vízzel, megkevergetjük, és azonnal fö­
léje hajolunk. Fejünket letakarjuk nylonterítővei. hogy a 
gőz ne tudjon távozni. Arcunkat 8—10 percig tartjuk a 
gőz fölött, majd puha kendővel megtöröljük. Ezután félzsí­
ros, illetve zsíros krémet masszírozunk vékonyan, könnye­
dén a bőrbe.

Zsíros bőrre:
Bóraxos szappannal mossa az arcát.
Hetente egyszer 10—15 perces gyógynövénygőzölést al­

kalmazzon a fentiek szerint a következő keverék fórráza- 
tával: egy-egy csomag zsályalevél, apróbojtorjánfű, cicka­
farkfű, somkórófű.

A bőr sárgás-szürke elszíneződése ellen a következő 
arcpa)colást ajánljuk: egy kisebb almát lereszelünk, hozzá­
keverjük egy fél citrom lereszelt héját és összevagdalt hú­
sát. Ha nagyon híg, kis hintőporral besűrítjük. Ezt a keve­
réket rákenjük az arcunkra, és 15 percig hagyjuk rajta 
állni.

B. K.

I



Kivid határidőre 
vállaljuk
különböző kárpitosmunkák 
készítését, átdolgozását, 
lakosság és közületek 
részére.
Cím:

BCTORIPAKI JAVÍTÓ 
KISSZÖVETKEZET 
Debrecen, Galamb u. 13. 
Telefon: 13-844.
Kárpitos részleg 
Debrecen, Bem tér S. 
Telefon: 11-712

Július 21—30.
NDK NEMZETI HÉT
a debreceni és a hajdúnánási

CENTRUM ÁRUHÁZBAN

DEBRECENI 
Centrum Áruház

A HAJDÜSZOBOSZLO 
VIDÉKÉ ÁFÉSZ 
pályázatot hirdet

SS

munkakör betöltésére. 
Boltvezetői képesítéssel 
és megfelelő gyakorlattal 
rendelkezők nyújtsanak be 
PÁLYÁZATOT 
az alábbi címre:
4200 Hajdúszoboszló, 
Rákóczi u. IS—18. szám, 
személyzeti osztály

LAKÁS

Eladó Egyetemhez
közel 2 szobás, nagy 
erkélyei, 55 négyzet-
méteres. garázsos szö­
vetkezeti lakás, garázs
nélkül is, 84. őszi be­
költözéssel. Érdeklőd­
ni: Mikszáth K. u. 8
IV. 12.

Másfél szobás, össz­
komfortos tanácsi lakást 
cserélek egyszobás, kom­
fortosra vagy házrész­
re. „Nyíl utca környé­
ke” jeligére a kiadó­
ba. _

Nagyerdei másfél szo­
bás, földszintes. gázfű­
téses OTP-lakásomat 
elcserélem a Nagyerdő 
környékén 2 szobásra. 
II. emeletig. ..Ibolya” 
jeligére a kiadóba.

Elcserélem 2 szobás, 
komfortos. Tanácsköz­
társaság úti tanácsi 
lakásomat + 200 négy­
szögöles kertem családi 
házra vagy udvari la­
kásra ..Udvar” jeligére 
a kiadóba.

Utcai, komfort nél­
küli másfél szobás, nagy 
konyhás, spájzos, gáz­
fűtéses DIK-lakásomat 
elcserélem kisebb taná­
csi lakásra (víz szüksé­
ges). ..Szeretnék elköl­
tözni 108 213” jeligére 
a Hirdetőbe.

Egyszobás. étkezőfül­
kés. összkomfortos, táv­
fűtéses, leninvárosi ta­
nácsi lakásomat elcseré­
lem 2-3 szobás debre­
ceni tanácsi lakásra. 
Érdeklődni a 23-607-es 
telefonon egész nap

APRÓHIRDETÉSEK

Nyíregyházán 3 szintes 
társasház eladó. Ér­
deklődni a nyíregyházi 
19-007-es telefonon.

Leninvárosi. 2 szobás, 
összkomfortos. távfűté­
ses szövetkezeti lakáso­
mat debreceni tanácsira 
cserélem. Érdeklődni a 
23-607-es telefonon vagy 
..Augusztusi csere”
jeligére a kiadóba.

Másfél szobás szövet- 
Kezcti lakás eladó. Kör­
nyékbeli romos ház vagy 
üres telek is érdekel. 
Csapó u. 88. X 29.
~ Eladó 1 + 2 fél 
szobás. magasföldszin­
tes OTP-társasház kp. 
+ OTP-átvállalással. 
Megtekinthető délután. 
Db.. Zöld S. u. 20. 
fszt. 2

Nagyerdei zöldövezet­
ben kétszobás, étkezős 
öröklakás garázzsal
együtt eladó. ..Kedvez­
ményes fizetés” jeligé­
re a kiadóba.

Kettő + két fél szo­
bás OTP-lakás kész­
pénzért, hitelátvállalás­
sal eladó. Megtekinthető 
július 24-én. vasárnap. 
Debrecen. Monostor u. 
4. II. 9. (Csapókanyar.)

Központban sürgősen
eladó 3 szobás. 71 négy­
zetméteres OTP-örökla- 
kás. fűtött garázzsal. 
Bethlen u. 39. II. 14. 
Telefon: 16-443.

ingatlan

Eladó Bihartordán 3 
3 szobás házas ingatlan 
1200 négyszögöl telken, 
ugyanott 2 db zártkert 
oOÓ—600 négyszögöl. Le­
vélcím: Makra, Buda­
pest, Bajcsy-Zs. u. 17. 
1168.

600 kvadrát szőlő 700 
kvadrát szántóval. kis 
présházzal. terméssel 
együtt áron alul 40 000- 
ért eladó. Érdeklődni: 
Újléta, Kossuth u 19.

Azonnal beköltözhető 
szoba-konyhás, utcai 
házrész eladó. Érdeklőd­
ni munkanapokon 17—20 
óra között. Fürst S. u. 
55.

Kertes házamat el­
cserélem 1 + fél szo­
bás vagy 2 szobás taná­
csira III. emeletig. Ló­
verseny u. 26.

3 szobás, összkomfor­
tos családi ház eladó. 
Rába utca 25. (Csapó­
kért.)

Eladom vagy elcseré­
lem Hajdúszoboszló 
üdülőövezetében levő 
164 négyzögöl területű 
garázsos hétvégi háza­
mat debreceni családi 
házra vagy OTP-társas- 
házra. ,.1983 ősz” jel­
igére a kiadóba.

Egy szoba, konyha, 
fürdőszobás házi ész el­
adó. Eötvös u. 35., 
Hollikék.

Megfelelő végzettséggel
és

gyakorlattal rendelkező

Jelentkezni lehet 
„Július 239 617” 

jeligére a Hirdetőbe.

Építőipari
előgyártásban jártas, 
középfokú végzettségű

művezetőt
felveszünk
Debreceni
Építőipari Szövetkezet, 
Debrecen,
Hatvan utca 43. szám.

■ EXPRESSZ
Eladó kétszobás, ker­

tes családi ház. Debre­
cen, Erdély u. 65. Ér­
deklődni a helyszínen. 
4-es busz végállomás

Ebesen 900 négyzetmé­
ter beépíthető, közmű­
vesített telek eladó. Hu­
nyadi u. 60. sz.

Ikerház félkész álla­
potban eladó. Sarkadi 
I. u. 22 Érdeklődni: 
Fulop u. 10.

Kertes ház. 1 szoba- 
összkomfort + 1 szoba-
ba-konyhás eladó.
Másfél szobás tanácsi 
lakást beszámítok. Éva 
u. 22.

3 szobás, összkomfor­
tos. szép családi ház 
melléképületekkel, 301 
négyszögöl telekkel azon­
nal beköltözhetően el­
adó. Debrecen. Land­
ler lenő u. 26.

Eladó kétszobás, alá­
pincézett. különálló
házrész. Érdeklődni hét­
végén 9—17-ig, hétköz­
nap 14—18-ig: Lorántffy 
u. 3 B

Eladó kertes családi 
ház, javításra szorul, 
készpénzért. Malvin ü. 
70. __

360 négyszögöl telken 
ikerházépítéshez társat 
keresünk. Érdeklődni: 
Lándzsa u. 6., vagy 
Gulyás Csaba. Debre­
cen, Vécsey utca 39.

Kétszobás. összkom­
fortos, utcai házrész el­
adó vagy elcseréljük 
Nyíl u. 130.

Gazdasági társulás­
hoz társat keresek. ,,Jó 
jövedelem” jeligére a 
kiadóba.

összkomfortos csa­
ládi ház új mellék­
épülettel eladó. Macs, 
19-esek útja 36.

500 négyszögöl kert 
házzal eladó, megosztva 
is. Bocskaikért, Monos­
tor u. 2. sz. Érdeklőd­
ni helyben Cseh István­
nál.

Szoba-konyhás ház­
rész eladó. Ara kétszáz- 
húszezer. Kút u. 110. 
sz.. Vadon.

2 szobás, összkomfor­
tos ház eladó. Db., 
Felsőjózsa, Kútfő u. 
2. sz.

lói jövedelmező 3^5 
négyszögöl gyümölcsös 
a Kálmán u. 51. sz. 
alatt eladó. Irányár: 
300 ezer Ft. Érdeklőd­
ni: Bartók Béla út 52. 
sz., 16 óra után.

Sorházban minden 
igényt kielégítő két­
szintes. 120 négyzetmé­
teres lakás eladó. Ár: 
8500 Ft négyzetméter. 
Érdeklődni: Tóth Imre. 
Debrecen. Lovas út 3.

70 négyzetméteres, vá­
rosközponti társasházi 
lakás sürgősen, azonna­
li beköltözéssel eladó. 
Monostor u. 2. III. 12.

Azonnal beköltözhető, 
hitelmentes, 64 négyzet- 
méteres, két és fél szo­
bás OTP-öröklakás a 
Bethlen u. 37. sz. alatt 
áron alul sürgősen el­
adó. Érdeklődni: Debre­
cen, Széchenyi u. 73/A 
III. 8.

Eladó egy 40 négy­
zetméteres szövetkezeti 
lakás az Cjkertben. 
,,450 000 Ft készpénz 
+ kevés OTP-vel” jel­
igére a kiadóba.

Kertes családi ház 180 
négyszögöl telekkel el­
adó. Sólyom u. 183

5 db Skoda radial 
gumi eladó. Biharfi u. 
34.

Kétszobás. étkezóhal- 
los, 61 négyzetméteres, 
első emeleti OTP-s la­
kást 160 000 Ft hitellel 
és kétszobás, étkező- 
konyhás, 51 négyzet- 
méteres. hetedik emeleti 
tanácsi lakást cserélünk 
belvárosi kertes házra 
sima cserével. „őszi 
költözés” jeligére a ki­
adóba.

Különálló szoba-kony­
ha kiadó. Kengyelzug 6. 
Sarkantyú utcából nyí­
lik.

Bútorozott lakást bé­
relne fiatal házaspár 
egy kisgyerekkel. Nagy 
né. Szappanos u. 18.

Eladó jó állapot 
ban levő UAZ 469/B 
típusú személygépkocsi. 
Hajdúdorog. Fehértói 
u. 5.

Eladó egy ZB Wart­
burg de Luxe. Megte 
kinthető: Gáborján! Sz 
u. 17. III. 14.

Eladó családi ház 360 
négyszögöl kerttel. Cse­
relakást beszámítok. 
Homokkert, Hegyi Mi 
hályné u. 58. sz.

Eladó 80 I-es villany 
bojler. sport jellegű 
gyerekkocsi. gázrezsó 
állvánnyal és kézi ko­
csi. Luther u. 24.

Az acsádi zártkert­
ben 205 négyszögöl 
kert 30 négyzetméteres 
téglaépülettel eladó. Ér­
deklődni: Kadarcs u. 6. 
Szombaton 7 órától va­
sárnap 15 óráig. Az 
utolsó dűlő, Huszti-ta 
nyával szemben, a hely­
színen.

Eladó Dombostanyán 
szőlő, gyümölcsös, 200 
kvadrát, tégla lakóház­
zal. Erzsébet u. 12 
III. 11.

Eladom vagy debrece­
ni családi házra elcseré­
lem Nagyiéta központ­
jában levő 3 szobás 
családi házamat. „1984” 
jeligére a kiadóba.

Kétszobás, komfortos 
lakás és nagy szuterén 
helyiség beköltözésével 
házrész eladó. Érdeklőd­
ni dr. Biki ügyvédnél. 
Telefon: 13-671._______

Huszár Gál u. 60.
sz. ház eladó.

Homokkertben másfél 
szobás, összkomfortos, 
kertes családi lakóház 
kedvező lehetőséggel 
eladó. Érdeklődni le­
het: Túzok u. 6. sz.,
szombat és vasárnap.

Tiszafüreden, a Tisza- 
parton, kiemelt övezet­
ben 300 négyszögöl ví- 
kendtelek sürgősen el­
adó. Érdeklődni Tiszafü-
reden, Ügyvédi Mun-
kaközösség, dr. Doktor
Zoltánnál és Debrc-
cenben az Eötvös u.
81 /B alatt. Tóth 
17 óra után.

Ernő,

ALBÉRLET

Albérletbe lakás kiadó
augusztus 1-től. 
u. 13.

Géza

Mérnök házaspár ré­
szére nagyüzem 2 szo­
bás. összkomfortos la­
kást üresen bérbe vesz. 
Jelentkezéseket a kiadó­
ba kérjük „Beköltözés 
azonnal” jeligére.

Komfortos szobába egy 
műszakban dolgozó fia­
tal lányt szobatársnak 
felveszek. Széchenyi u. 
55. 1. ajtó.

Tulajdonos nélküli
üres lakást keresek al­
bérletbe hosszabb időre. 
„Gyermekkel” jeligére 
a kiadóba.

Figurális intarziás
bútort vennék. Dr. 
Ács. Kunhegyes. Tel.: 
214. ____

Mindenféle szép bútor 
vétele és eladása. Arany 
lános u. 13. Telefon: 
20-019.______________

Szekrénysorok. reka- 
miék. egyéb bútorok vé­
tele, eladása. Pásti u. 
8.

ÁLLÁS

Bejárónőt keresek reg­
geli órákra. Békésiné, 
Nyíl utca 97.

Ajándék-Illatszer Üz­
letembe számlaképes ke­
ramikusok, iparművé­
szek, ajándéktárgy-készí­
tők jelentkezését várom. 
Fodor Attlláné, 5900 
Orosháza, Széchenyi té­
li pavilonsor.

Featd szakmába szak- 
és segédmunkásokat fel­
veszek, fizetés meg­
egyezés szerint. Jelent­
kezni lehet: Losonczy
Ernő, lerlkó u. 52. fszt. 
5., festő kisiparos.

JÁRMŰ

Négyéves, vonóhorog­
gal, három évre vizsgáz­
tatva Wartburg de 
Luxe személykocsi él­
edő. Andaházi u. 4. fszt. 
1. Slmonyl útból. 26- 
424-cs telefonon 17 óra 
után.

1200-as Zsiguli műsza­
ki nélkül, üzemképes ál­
lapotban eladó. Érdek­
lődni Nagy András. Bal­
mazújváros, Vörösmarty 
u. 32. sz.

Billenős IFA teher­
gépkocsi műszaki vizsgá­
ra előkészítve eladó. Sá- 
ránd. Viola u. 2.

EGYÉB

Bevezetett dohány-ba­
zár pavilon eladó. 
„150 000 Ft” jeligére a 
kiadóba.

Lakatos, hegesztő, esz­
tergályos munkát válla­
lok. Paizs u. 16. Ku- 
rucz u.-ból.

Nagyméretű veranda- 
és rolós ablak, használt 
tele- és üveges ajtók el­
adók. Gyűrű u. 14.

A Debreceni Ruházati 
és Szolgáltató Kisszövet­
kezet CB-készülékek 
forgalmazását kezdte 
meg. Vétel, eladás, köz­
vetítés vállalatok felé is. 
Továbbra is vásárolunk 
szezonjellegű ruházati 
cikkeket. munkaruháza­
tot. mindenféle műszaki, 
lakberendezési tárgya­
kat (kivéve bútort), mo­
tort. kerékpárt, régisége­
ket, porcelánokat, fest­
ményeket stb. Felvásárló- 
hely: Debrecen. Hatvan 
u. 17. Műszaki bolt: 
Debrecen, Csapó u. 25.

ÜJ cserépkál>ha épí­
tésé. 3 éves garanciával, 
vidékre is. Telefon: 
24-437. Levélcím: Lo­
sonczy. 4026 Debrecen, 
Bem tér 17.

Menyasszonyimba- 
kölcsönzés fehérben, szí 
ncsben. Legszebb Burda 
modellek, hímzett musz­
linból, organzából. Vio­
la u. 4. Honvéd utcá­
ból. ___________

Mákgubó-felvásárlást 
felvásárlótelepünkön, 

Csap u. 3. sz. megkezd 
tűk 10,50 Ft/kg-os 
egységáron. Debreceni 
ÁFÉSZ.

Kozmetikus
és

látszerész
Jelentkezését várjuk 

újonnan épült 
szolgáltatóházunkba. 
Kedvező működési 

és
mflhelyfeltételeket

biztosítunk.
KIOSZ-

alapszervezet,
Hajdúhadház.

Olajos fűrészport ol­
csón eladásra kínálunk, 
heti I—2 tonnás meny- 
nyiségben. Hungária Mű­
anyag-feldolgozó Válla­
lat, Debrecen. Kishcgye- 
si út. Érdeklődni: Gömö- 
rinél, telefon: 15-066/
192-es mellék.

Sóder és bármilyen 
építőanyag szállítását 
elfogadható áron ha­
táridőre vállalom. Ér­
deklődni egész nap. 
Db., Bajcsy-Zs. utca 9. 
és Hajdúböszörmény. 
Désány u. 6. fszt. 2.

Televízió-, lemezját­
szó-, magnetofon-, rá­
dióalkatrészek és egyéb 
híradás-technikai cik­
kek széles választéka. 
Bernád hangtechnika. 
Telefon: 25-117. Nyit­
va: 8—17 óráig. Debre­
cen, Laktanya u. 23.

lúílus 19-én, kedden 
délben 12.30—12.45 kö­
zött a debreceni villa­
moson elhagytam az 
autóstáskámat. Kérem a 
becsületes megtalálót, 
hogy küldje cl címemre 
a táskában levő tárgya­
kat és a kulcscsomót. 
4026 Debrecen. Bethlen 
utca 43. I. em. 8.. Papp 
József.

Zsák utca—Máta utca 
sarkon garázs eladó. 
Érdeklődni: Dobó u. 10.

A lakosság és közüle­
tek részére rövid határ­
idővel cserépkályha-átra- 
kást, -javítást és nagy 
választékból új kályha 
építését vállalja a Deb­
receni Festő. Kályhás és 
Szakipari Szövetkezet. 
Cím: Debrecen, Dimit­
rov u. 49 sz.

Dolgozókat alkalmaznak
A Debreceni Állattenyésztő Vállalat 

debreceni állomása azonnali belé­
péssel felvesz területi-körzeti állat- 
tenyésztőt, tenyészállat-gondozót és 
éjjeliőrt. Jelentkezés az állomásveze- 
lőnél, Debrecen-Pallag.

A H.-B. m.-l Allatforgalml és Hús­
ipari Vállalat felvételre keres eszter­
gályos, géplakatos, villanyszerelő, 
targoncavezető szakmunkásokat, va­
lamint E kategóriával rendelkező te­
hergépkocsi vezetőket és húsfeldolgo­
záshoz férfi és női segédmunkásokat. 
Jelentkezni lehet a vállalat munkaügyi 
és bérosztályán, Debrecen, Rigó u. 
2.

A Hajdú-Bihar megyei Víz- és Csa­
tornamű Vállalat központi telepére 
lakatos-hegesztő, gépkocsivezető,
autószerelő és segédmunkás munka­
körökbe dolgozókat alkalmaz. Je­
lentkezés: Debrecen, Hét vezér u. 21., 
gépészeti osztály.

A Hajdúböszörményi Óvónőképző 
Intézet felvételre keres gyors- és 
gépírni tudó munkatársat adminiszt­
rátori munkakör betöltésére. Érdek­
lődni lehet az Intézet igazgatói hi­
vatalában.

A Debreceni Agrártudományi Egye­
tem számítástechnikai laboratóriuma 
pályázatot hirdet számítástechnikai 
munkatársi munkakör betöltésére. A 
Jelentkezés feltételei: felsőfokú számí­
tástechnikai végzettség, rendszer­
szervezési, programozási gyakor­
lat. A pályázatokat az egyetem labo­
ratóriumába részletei önéletrajzzal
kérjük benyújtani. Cím: Debrecen 
4015, Böszörményi út 138., D épület.

A H.-B. m.-l Tanács Kórház-Rende­
lőintézete alkalmaz férfi és női dolgo­
zókat mosodai és kertészeti munká­
ra. Jelentkezés a Bartók B. út 4. az. 
alatt a munkaügyi osztályon.

A nádudvari Vörös Csillag Mgtsz 
KITE Javító műhelye felvételre keres 
gyakorlattal rendelkező mezőgazda­
ságigép-szerelőket, hidraulikus egy­
ségek Javításában Jártas szerelőket, 
fiatal hegesztő szakmunkást. Közleke­
dés Debrecen—Nádudvar között sa­
ját autóbusszal megoldva. Jelentke­
zés a KITE Javítási osztályán.

Targoncavezetőt, autószerelőt, autó- 
elektromos szerelőt és segédmunkásokat 
vesz fel a Gabonaforgalmi és Ma­
lomipari V. Jelentkezés: Debrecen,
Böszörményi út 1. sz. alatt, az 
üzemvezetőnél.

Energetikai vezető munkakör be­
töltésére erősáramú villamosmérnöki 
vagy felsőfokú cnergetlkusl szakképe­
sítéssel rendelkező dolgozót kere­
sünk. Bérezés megegyezés szerint. 
Debreceni Közlekedési Vállalat, Bla- 
háné u. 2. I. 12.

A Szeghalmi Állami Gazdaság, 
Puszta csárda szakképzett szakács- és 
szakképzett felszolgálófelvételt hír 
det állandó munkaviszonyra. Jó ke­
reseti lehetőség. Elhelyezést biztosí­
tunk. Jelentkezés az üzletvezetőnél 
levélben vagy személyesen, Puszta csár­
da, 5520 Szeghalom, 47. sz. főút. 76. 
km.

A GELKA Referencia Szerviz felvé­
telre keres takarítónőt. Jelentkezés: 
Debrecen, Segner tér I. (Klsállomás 
mellett.)

Érettségizett férfi munkaerőt 1 mű 
szakba segédmüvezcló-gyakornoknak. 
női betanított munkaerőt 2-3 műszak­
ba, férfi segédmunkást I műszakba 
lakatos szakmunkáit 1 műszakba fel­
vesz B Szalag- és Zsinórgyár, Deb­
recen, Bethlen u. 30—32.

Vizsgázott kazánfűtőt azonnali 
belépéssel alkalmazunk nyiradonyl 
üzemünkbe. Jelentkezés: KEMIKÁL, 
Nyiradony, Széchenyi u. 105.

NlUlOZtS
fájó szívvel fadatjuk, hogy 

VERES IMRE
MAV-nyufdfJas »7 éves korában 
rövid, súlyos szenvedés után el­
hunyt. Szeretett halottunk teme­
tése 1983 Július 25-én, hétfőn dél­
előtt 10 órakor lesi a Közteme­
tő kolumbieluntának I. ez. rava­
talozó terméből egyházi szertartás 
szerint. Lakás: Debrecen, Sa­
létrom u. 28 II. II. A gyászoló 
család. Részvétlátogatások mellő­
zését kérjük.

Fá|ó szívvel tudátluk, bogy 
OZV. TURZAI SANDORNE 

Bőn» Emma,
volt porcsalmal lakot 79 éves ko­
rában váratlan hirtelenséggel el­
hunyt. Szeretett halottunk temeté­
se 1983. Július 26-án, kedden 
délelőtt II őrekor lesz a Közte­
mető kolumbárlumának I. sz. ra­
vatalozó terméből egyházi szertar­
tás szerint. Lakás: Debrecen. Szá- 
vay Gy. u. 70. A gyászoló csa­
lád.

Mély fájdalommal tudatjuk, bogy

GYULAI ISTVÁN,

a MÁV járműjavító nyugdíjasa 60 
éves korában váratlan hirtelen­
séggel elhunyt. Szeretett halottunk 
temetése 1983. Július 26-án, ked­
den délután 2 órakor lect a Köz­
temető kolumbárlumának I. sz. 
ravatalozó terméből polgárt szer­
tartás szerint. Laki»: Debrecen, 
Karácsony Gy. u. 3. I. 6. A gyá­
szoló család.

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy 

VARGA JÁNOS
MÁV-nyugdlJas, vezető főellenőr, 
kocáimealer, 69 éves korában rö­
vid, súlyos betegség után elhunyt. 
Hamvasztás utáni búcsúztatása 
1983. Július 25-én. hétfőn dél­
után fél 2 órakor lesz a Köz- 
I emelő kolumbárlumának 2. sz. 
ravatalozó terméből polgári szer­
tartás szerint. Lakás: Debrecen, 
Basahalom u. 22. A gyászoló csa­
lád.

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy 
PUTNOK1 ISTVANNÉ 

Orbán Julianna
69 éves korában rövid, súlyos szen­
vedés után elhunyt. Szeretett ha­
lottunk temetése 1983. Július 25-én, 
hétfőn du. 13 órakor lasz a Köz­
temető kolumbárlumának I. az. 
ravatalozó terméből egyházi szer­
iért ás szerint Lakás: Debrecen, 
Győrffy látván u. 21. A gyászoló 
csalid.

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy 
VARGA JÖZSEFNE

Bakos Piroska
59. évében. hosszan tartó, sú­
lyos betegség után elhunyt. Szere­
tett halottunk temetése 1983. Jú­
lius 25-én. hétfőn 14 órakor lesz 
a Köztemető kolumbárlumának 1. 
sz. terméből egyházi szertartás 
szerint. Lakás: 4031 Debrecen. 
Tass u. 18. Előző lakás: Hajdú 
szoboszló, Attila u. 4—6. A gyá­
szoló család.

Kfisztfaetnyilvánitás
Köszönetét mondunk mindazok­

nak. akik felejthetetlen halottunk, 
SZÍJGYÁRTÓ ANDRASNB 

Sőréi Piroska
temetésén megjelentek, ravatalára 
koszorút, virágot helyeztek éa mély­
séges bánatunkban részvéttel osz­
toztak. A gyászoló család.

Köszönetét mondunk mindazok­
nak, akik felejthetetlen halottunk.

TÓTH SÁNDOR
temetésén megjelentek, ravatalára 
koszorút, virágot helyezlek és mély­
séges bánatunkban részvéttel osz­
toztak. A gyászoló család.

Köszönetét mondunk mindazok­
nak, akik felejthetetlen halottunk.

ÖZV. LEHOCZK1 LASZLÓNÉ 
Karalyos Irma

temetésén megjelentek, ravatalára 
koszorút, virágot helyeztek éa mély­
séges bánatunkban részvéttel osz­
toztak. A gyászoló család.

Köszönetét mondunk a Lélavér- 
tesl közös Tanácsnak és mind­
azoknak. akik felejthetetlen ha­
lottunk,

CSISZÁR GYULA 
temetésén megjelentek, ravatalára
koszorút, virágot helyeztek és mély­
séges bánatunkban részvéttel osz­
toztak. A gyászoló család.

Gyakorlott gyors- és gépíró admi­
nisztrátort felvesz a TIT megyei Szer­
vezete, Vörös Hadsereg útja 43—47.

Termelésirányító munkakörbe kivi­
telezésben és gyártásban jártas gépész­
vagy üzemmérnököt felveszünk. Ked­
vező fizetési feltételek. ,,Agilis 4762” 
Jeligére a kiadóba.

A Debreceni Baromfifeldolgozó Vál­
lalat azonnali belépéssel felvesz kon­
tírozó könyvelőket és SZTK-ügylnté- 
zőt. Fizetés megállapodás sze­
rint. Jelentkezni lehet a vállalat 
számviteli osztályvezetőjénél Debrecen, 
Diószegi út I.

A DEASZ felvesz cipőgyártó üze­
mébe szak- és betanított cipőfelső­
rész-készítőket teljesítménybéres, egy 
műszakos foglalkoztatással. Jelentkezés: 
Db., Monoslorpályl út II., az üzem­
vezetőnél. Telefon 12-347. Gépipa­
ri lelső- vagy középfokú végzettséggel. 
5—10 éves tmk-gyakorlattal rendelke­
ző szakembert tmk-müvezetői munka­
körbe. Fizetés megegyezés szerint. 
Jelentkezés a személyzeti osztályon, 
Db., Rákóczi u. 37. Telefon: 17-377.

A KEVIEP Vállalat központi gép­
üzeme (Db.. Vágóhíd u. 18.) felvesz 
állandó munkahelyre szerkezei! laka­
tos, hegesztő, géplakatos, esztergá­
lyos, marós, hldraulikaszerclő, autó­
fényező, gépszerelő, autómotor-szerelő, 
automatlkához értő villanyszerelő 
szakmunkásokat, valamint segéd­
munkásokat. Bérezés megegyezés sze­
rint. Egymúszakos munkarend. Szük­
ség szerint munkásszállást biztosí­
tunk.

A Debreceni Baromfi-feldolgozó
Vállalat azonnali belépéssel felvesz 
Jó kereseti lehetőséggel 2 műszakos 
beosztás mellett női dolgozókat cso­
magoláshoz és feldolgozáshoz. 16 éren 
felüli diákok szünidei alkalmazását is 
biztosítjuk. Felveszünk még közgaz­
dasági szakközépiskolai végzettséggel 
munkaügyi admlnlszti átort, 2
műszakos beosztás mellett mosodai dol­
gozókat, kertész mellé 6 
órás kisegítői, ,,E” kategóriájú 
Jogosítvánnyal rendelkező katonaság­
tól leszerelt, gyakorlattal rendelkező 
gépkocsivezetőket, nyugdíjas auto'- 
buszvezetőt, 3 műszakos beosztás mel­
lett villanyszerelőt, elektroműsze­
részt, tmk-segédmunkást és hűtörako- 
dókat. Jelentkezés Debrecen, Diósze­
gi út I., munkaügyi osztály.

Gyors- és gépiről munkakörbe ke­
res munkaerőt az Alföld Élelmiszer­
éi Vegyi áru-kereskedelml Vállalat, 
Debrecen, Széchenyi u. 48. Telefon: 
12-691.

Gyakorlott esztergályosokat két mű­
szakra, villanyszerelőket és betaní­
tott gépmunkásokat három műszakra
felveszünk. Debreceni Műanyag Ipari 
Szövetkezet, István út 89. Megközelít­
hető az állomás elől Induló 29-cs autó­
busszal.

A Debreceni Közlekedési Vállalat 
20—«0 év közötti, éretlaéglzett, de 
legalább 8. általánost végzett nők és 
férfiak részért villamosvezetői tan­
folyamét szervez, akiket később troli 
vezetőnek képez át. lelentkczés és 
felvilágosítás: Blaháné u. 2. I. 7.

A Debreceni Közlekedési Vállalat 
felvesz asztalos, esztergályos, fényező 
lakatos, villanyszerelő szak- ét beteni 
lőtt munkásokat, pályamunkátokat. |e 
lentkezés: Blaháné u. 2. I. 12.

Az Állategészségügyi Intézel emlős­
kórbonctani osztályára férfi munka­
erőt keresünk boncmesteri-laboránsl 
állásra szerződéssel. Megfelelés esetén 
későbbiekben véglegesítés lehetséges. 
Jelentkezés személyesen az osztály ve­
zetőjénél (Bornemissza u. 5—7.).

A BIOGAL Gyógyszergyár (Debre­
cen, Pallagi út 13.) azonnali belépés­
sel. Jó kereseti lehetőségekkel al­
kalmaz két és bárom műszak)» mun­
kakörbe gyógyszergyártó és vegyipart 
szakmunkásokat, betanított női éa férfi 
dolgozókat, gyógyszcr-vegyszcrcjoma- 
golókal, valamint villanyszerelőket, 
lakatosokat. csőszerelőket, hűtőgép- 
kezelőket. esztergályosokat, energia- 
ügyelctcst. gépipart szakközépiskolát 
végzetteket.

A Háziipari Szövetkezet, Debre­
cen, Görbe u. 4. sz. (Mester u.-l la­
kótelep) felvesz egy műszakba gépi 
kötőket, kötött termékek összeállítá­
sához varrónőket, bedolgozó, két 
műszakos és egy műszakos varrónőket, 
takarítónőt.

Az ÉPGÉP alkalmaz gépjárműve­
zetői engedéllyel rendelkező anyagbe­
szerzőt, szerszámszerkesztőt. szer­
számkiadót. lakatost, hegesztőt, asz­
talost. fényezőt, maróst, villanyszere­
lőt. lelentkczés: Debrecen, Ispotály
u. 10.

A H.-B m.-l Tanács Kórház-Rcn- 
dclőlntézete alkalmaz férfi éa női dol­
gozókat mosodai és kertészeti mun­
kára. lelentkczés a Bartók B. út 4. 
sz. alatt a munkaügyi osztályon.

A T1GAZ debreceni üzemigazgató­
sága azonnali belépéssel felvesz szak­
irányú végzettséggel rendelkező műszaki 
rajzolói. Jelentkezés Debrecen. Mike- 
pércsl út 2.. munkaügyi osztály.

A TIGAZ debreceni üzemigazgatósága 
felvételre keres azonnali belépéssel he­
gesztőket. segítőket. segédmunkáso­
kat, közgazdasági végzettségű folyó­
számla-könyvelőt, kezdő műszaki rajzo­
lót és meghatározott Időre gépíró-ad- 
mlnisztrátort. Jelentkezés Debrecen. 
Mtkepércsl út 2. sz., munkaügy.

Két műszakos üzemeléshez segéd­
munkásokat vesz fel az Apafi malom­
üzem. Jelentkezés az üzemvezetőnél, 
Debrecen, Apafi u. 42. az. alatt.

Három műszakos üzemeléshez segéd­
munkásokat és őröket vesz fel a Ga- 
boniforgilml és Malomipari Vállalat 
takarmánykeverő üzeme, Debrecen. 
Híd u. 16. sz. alatt, lelentkczés az 
üzemvezetőnél.

A DMVSC felvételre keres pálya­
munkátokat. Jelentkezés: Debrecen.
Oláh Gábor u. 5. szám, létesítmény­
gazdálkodási osztály.

A HaJdú-Blhar megyei Tűzoltópa­
rancsnokság felvételre keres I fő gép- 
jármüszerelót legalább 3 éves gyakor­
lattal. Erkölcsi bizonyítvány szüksé­
ges. Fizetés megegyezés szerint. Je­
lentkezés: Debrecen, Csapó u. 43. sz. 
alatt a személyzeti főelőadónál.

Asztalost, kertészt, szakácsnőt. se­
gédmunkásokat, takarítónőket azonos 
II belépéssel alkalmaz a Debrecen-Pal- 
lagl Mezőgazdasági Szakközépiskola.

A Debreceni Építőipari Vállalat la 
katos-aaztaloa üzemi számlázó techni­
kust keres felvételre. Most végzettek 
jelentkezését la várjuk. Jelentkezés: 
Debrecen. Monoslorpályl út 9—II., 
lakatos üzemvezetőnél.

A TIGAZ debreceni üzemigazgatósá­
ga DARO—-1720 gépre gyakorlattal 
és vizsgával rendelkező gépkezelőt al­
kalmaz 1 éves Időtartamra. Jelent­
kezés: Mlkipércsl út 2. az.

Éretlaéglzett, kezdő gyors- és gép­
írókat vesz fel a Gabonaforgalmi és 
Malomipari Vállalat. Debrecen, Szé­
chenyi utca 13. az. alatt. Jelentkezés 
a munkaügyi osztályon.

A Béke Tzz Gazdasági Társasága 
boltvezetőt ét gyors- és gépírót keres 
felvételre. Jelentkezés a fő-ágazatve- 
zetőnél. Vámos pércsl út 160. Tel.:-10- 
297.

A Debreceni Cipőgyár

felvételre keres
cipőipari végzettséggel 

rendelkező dolgozót

idöoermás
munkakirbe

Jelentkezés: 
Debreceni Cipőgyár, 

Debrecen,
Hét vezér utca 16. sz., 

munkaügyi osztály

Gépipari nagyvállalat

FELVÉTELRE KERES
egyetemi vagy főiskolai végzettséggel 

és gyakorlattal rendelkezőket 
kül- és belkereskedelmi munkaterületre: 

önálló export-, piackutató, piacszervező stb. 
munkakörökbe.

Jelentkezés: részletes önéletrajzzal 
„Gépipari nagyvállalat” jeligére a kiadóba.

A DEBRECENI CIPŐGYÁR

(elvételre keres
kOzgazdasági
végzettséggel

tervstatisztikust 
azonuali belépéssel
JELENTKEZÉS:
Debreceni Cipőgyár 
személyzeti vezetőnél 
Debrecen, Hétvezér u. 18.,

— gépipari szakközépiskolával és felsolokú raktár­
gazdálkodási tanfolyammal rendelkező raktárvezetőt, 
továbbá fizikai munkakörbe 
vegyipari szakmunkásokat,
betanított és segédmunkásokat, gyógyszer-vegyszer - 
csomagolókat, villamosipari technikust, villany­
szerelőket, lakatosokat, csőszerelőket, laboránsokat, 
kazánkezelőket, hűtőgépkezelőket, esztergályosokat. 
BIOGÁZ GYÓGYSZERGYÁR 
Debrecen, Pallagi út 13.
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Az örvénye

Hazai
■ ■Örvény

A Balatonba 
patak mentén! 
szigettől nyugi 
igen szép köri 
lemes pihen ö| 
lik szemüné 
Egyike a Bálái 
sebt» és leghar| 
Iepüieseinek 
helyek telítettj 
rencsére nem 
latit, színeit 
jellegzetesen 
jellege adja 
sen érdekes 
lálkozhatunk

A műút mer 
lomást éppen 
műnkbe ötlik 
meglehetősen 
levő romokká 
ve láthatjuk, 
régi sírkövek* 
metőtől öve^ 
romjainál a! 
XIII. század | 
épült, román 
templom mar a 
A szentély és 
ma is áll.

A túlsó oldi 
va a Pécsely- 
léknek nyíl 
hangulatos, 
kerekeit hajt 
torokkal, edé 
lomipar szál 
mindig hasz 
mával ismert 
ebben a mii 
ban. A malőr 
úgy őröl, aho 
éve egyfolytá 
tiszta, finom ] 
zott. Rekons 
gazdag tapasj 
szik: Orvén; 
malmos telepi 
pád-házi kir 
is megemlék 
nyesi vízi mai 
szetesen a m; 
um nem i 
XVIII. század 
már előtte réi 
malom helyéi 
helyezett népi 
temény darab 
a falu malmi 
nak.
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Az örvényes! malom

Hazai tájakon

Örvényes és környéke
A Balatonba ömlő Pécsely- 

patak menten, a Tihanyi-fél­
szigettől nyugat felé haladva 
igen szép környezetben, kel­
lemes pihenő-fürdőhely öl­
ük szemünkbe: örvényes. 
Egyike a Balaton-part legki­
sebb és leghangulatosabb te­
lepüléseinek. A nagy fürdő­
helyek telítettsége még sze­
rencsére nem érte el Hangu­
latát. színeit hamisítatlan 
jellegzetesen balatoni-falusi 
jellege adja Néhány különö­
sen erdekes műemlékkel ta­
lálkozhatunk örvényesen.

A műút mentén, a vasútál­
lomást éppen elhagyva sze­
münkbe ötlik egy kis domb. 
meglehetősen jó állapotban 
levő romokkal Megszemlél­
ve láthatjuk, hogv egy szép 
régi sírkövekben "gazdag te­
metőtől övezett templom 
lomjainál állunk, mely a 
XIII szazad első felében 
épült, román kori, egyhajós 
templom maradványait jelzi. 
A szentély és diadalíve még 
ma is áll.

A túlsó oldalon lefelé sétál­
va a Pécsely-patak a műem­
léknek nyilvánított kedves, 
hangulatos, regi vízimalom 
kerekeit hajtja. Eredeti bú­
torokkal, edényekkel, a ma­
lomipar számos régi, még 
mindig használható szerszá­
mával ismerkedhetünk meg 
ebben a miniatűr múzeum­
ban. A malom ma is ugyan­
úgy óról. ahogyan több száz 
eve egyfolytában pergett le a 
tiszta, finom liszt a kövei kö­
zött Rekonstruálása igen 
gazdag tapasztalatokon alap­
szik: örvényes réges-régi 
malmos település, már az Ár­
pád-házi királyok oklevelei 
is megemlékeznek az örvé­
nyes! vízimalmokról. Termé­
szetesen a mai malommúze­
um nem ennyire régi: a 
XVIII szazadban épült, de a 
tnár előtte régen ott működő 
malom helyére. A benne el­
helyezett népművészeti gyűj­
temény darabjai egytől egyig 
9 falu malmaiból származ­
nak.

A falu hangulatos, nagy 
gyümölcsöskertekkel, szőlők­
kel tarkított házai között sé­
tálva szemünkbe ötlik egy 
szép barokk templom a 
XVIII századból: mellékol­
tár: es szószéke később1, a 
kiáss: "rzmus idején készült 
A Szent Imréről elnevezett 
templommal egyidős a szin­
tén barokk stílusú kőhíd is, 
melyet Napumoki Szent Já­
nos szobra díszít.

A római időknek is marad­
lak fenn emlékei örvényes 
határában. Egyik percről a 
másikra jellegzetes dunántúli 
táj tárul elénk: a játékosan 
kanyargó, tiszta vizű Pécsely- 
patak kis erdöfoltokat. réte­
ket, nádszigeteket csobog 
Körül. Sétánk során rövidesen 
nagy kiterjedésű rommezó- 
vel találkozunk: a III. szá­
zadból származó római épü­
leteket láthetunk, rendezet­
ten. szépen feltárva. Ponto­
san látszanak a hajdani vil 
Iák alaprajzai, a tágas, ké­
nyelmes termek, a nagy ve­
randák, medencék; a pihe­
nést kereső és a táj szépségét 
csodalón kívánó ember ter­
mészethez igazodó építmé­
nyeinek emlékei. Különleges­
ség közöttük egy kovácsmű­
hely maradványa — eszközeit 
s az itt talált számos kőfa- 
ragványt, oszlopmaradványt, 
edényeket, használati tárgya­
kat, ékszereket a Tihanyi 
Múzeumban őrzik.

A jó bort kedvelőknek ör­
vényesről szép kirándulás 
Ígérkezik Dörgicsére, Vá- 
zsolyba. Aki viszont a Bala­
ton vidéki népi építkezés to­
vábbi szép példáit kívánja 
megtekinteni, indulhat Bala- 
tonudvari felé is, ott szintén 
láthat érdekességet. A bala­
toni műút közvetlen közelé­
ben fekszik a régi, védett te­
mető, ahol a XVIII. század 
végétől kezdődően találhatók 
sajátos, szív alakban kifara­
gott, népies barokk stílusú 
sírkövek.

Révy Eszter
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Kerekes marad
Az MLSZ-ben serény 

munka folyik, pénteken 
hat olyan esetben mond­
ták ki a végső szót, 
amely nevesebb játéko­
sok átigazolásával kapcso­
latos.

A ZTE együttese két 
labdarúgóval erősített: a 
Nagykanizsai Olajbá­
nyásztól Csepregi András, 
Keszthelyről pedig Sopor 
Antal került Zala megye 
reprezentatív együttesé­
hez. Döntés született a 
Debreceni MVSC csatára, 
Kerekes György ügyében, 
ismeretes, hogy az NB I- 
ből búcsúzott debreceni 
csapattól Kerekes a fővá­
rosba, a Ferencvárosba 
tartott. Arra hivatkozott, 
hogy a DMVSC-hez fűző­
dő szerződésében vele 
szemben klubja hibát kö­
vetett el, ezért kérte át­
igazolását. Az MLSZ úgy 
döntött, hogy ilyesmiről 
szó sincs, Kerekesnek ma­
radnia kell. Ugyanez igaz 
Dékány Gáborra, aki a 
Csepelből az Ú. Dózsába 
szeretett volna elkerülni. 
Erről a tervéről most már 
le kell tennie, még egy­
éves szerződés köti őt a 
vasgyári egyesülethez.

Különös utat „tett meg’’ 
az utóbbi öt évben Ma­
gyar Balázs, a DUSE lab­
darúgója. Az említett idő­
szakban ugyanis nem ke­
vesebb, mint hat klubot 
járt meg. Ennek a folya­
matnak az MLSZ illetékes 
bizottsága ezúttal úgy ve­
tett véget, hogy hozzájá­
rult Magyarnak a 
DMVSC-hez való átigazo­
lásához. Egy kikötéssel. 
innen 1987. június 30-ig 
nem távozhat, azaz kizár­
ták őt az átigazolásból. 
Ugyancsak a DUSE spor­
tolója Makszin Miklós, 
aki ellen fegyelmi eljárás 
volt folyamatban. A mos­
tani döntés szerint a Deb­
receni Kinizsihez igazol­
hat. Erre majd akkor ke­
rül sor, ha a jelenleg kül­
földön túrázó Kinizsi ve­
zetői elküldik az MLSZ- 
hez az érvényes átigazolá­
si lapot.

.»V.

:• *«E
*

*Z

-K
Ü-

s*ivtemet6 Bal atonud vari ban (MTI-fotó — KS)

Hét végi 
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A labdarúgás szerelmesei a nyári holtsze­
zonban különös csemegét élvezhetnek a kö­
vetkező napokban. Első alkalommal kerül 
sor a DMVSC rendezésében a Főnix Kupa 
nemzetközi ifjúsági labdarúgótornára, me­
lyen nyolc nemzet válogatottja vesz részt. A 
fiatalok az 1966-os korosztály legjobbjai.

A küzdelemsorozat július 25-én a nagyer­
dei stadionban délelőtt 10 órakor az ünne­
pélyes megnyitóval kezdődik, melyet az Ang­
lia— Jugoszlávia találkozó követ. A csapatok 
két négyes csoportban selejtező mérkőzése­
ket vívnak, melyeknek sizínhelyei Balmazúj­
városon, Hajdúböszörményben, Hajdúszo­
boszlón és Püspökladányban lesznek. A részt 
vevő országok csoportbeosztása:

A-csoport: Anglia, Görögország, Jugoszlá­
via, Svájc.

B-csoport: Csehszlovákia, Dánia, Svédor­
szág, Magyarország.

A csoportelsők közötti döntőre július 29-én 
a nagyerdei stadionban kerül sor.

A torna szervezőitől kapott értesülés sze­
rint az angol csapatot „rangos” vezérkar kí­
séri el a Hajdúságba Itt lesz sir Harold 
Thompson, az angol labdarúgó-szövetség volt 
elnöke (jelenleg nyugdíjas) és a felnőtt vá­
logatott jelenlegi szövetségi kapitánya, Bob­
by Robson is.

Július Zl., szombat 
Labdarúgás. Gázvezeték utcai 

sporttelep, 17: D. Volán—Nagy­
váradi Blanurla. Barátságos nem­
zetközi mérkőzés.

Vidéken: Mezősas—Komádi
(18.30, a Berettyó Kupáért).

Július Z4., vasárnap 
Labdarúgás. Vidéken (17 óra): 

Kaba—DMVSC (Dlvlnyi, Fodor F., 
Szabó I.), Berettyóújfalu—D. Uni- 
versitas (Daróczi, Antal, Zsupos,), 

Lé távért es—Hajdúböszörmény 
(Szabó J., Nyéki, Meleg), Hajdú­
nánás—Hajdúszoboszló (Juhász, 
Vincze, Boros), Derecske—Püs­
pökladány (Makó, Németh V., 
Csató). Sárrétudvari—D. Volán 
(Hunyadi, Cseh, Oláh), Komádi— 
Balmazújváros (Fazekas, Bene­
dek, Domokos), Polgár— Hajdú- 
dorog (Tóth S., Könnyű B„ 
Vass), Körösszegapáti—Nagyrábé 
(Nagy J., Németh J„ Kiss F.). 
Tépe—Hajdú Vasas (Pataki, Szil­
vasi, Zám), Mikepercs—Vámos- 
pércs (Veress, Túri, Inczédl). 
Mérkőzések az MNK-ért. — A 
Berettyó Kupáért (16.30) : Kis­
marja—Konyár, Esztár—Pocsaj 
Zsáka—Hencida, Gáborján—
Szentpéterszeg, Magyarhomorog— 
Csökmő, Váncsod—Biharkeresz- 
tes. — A Hortobágy Kupáért (17) : 
Tiszacsege—Görbeháza, Monos- 
torpályi—Hosszúpályl, Hajdú- 
sámson—Hajdúhadház, Nylrmár- 
tonfalva—Nylracsád, Nyíráb- 
rány—Fülöp, Bagamér—Almosd, 
Sáránd—Hajdúbagos.

A tanár úr
Eddig csupán futó ismeretség kötött dr. Lakat Károly 

labdarúgóedzóhöz, legalábbis ami a debreceni találkozáso­
kat illeti. Az elsőre is jól emlékszem, pedig már majd' 34 
esztendő telt el azóta. A lengyelek elleni mérkőzésen játé­
kosa volt a magyar labdarúgó-válogatottnak, amely akkor 
Henni — Balogh II., Börzsei, Lantos — Bozsik, Lakat — 
Egresi, Keszthelyi, Deák, Puskás, Czibor összeállításban 
h—2-re győzött. Találkozásunk a második alkalommal tar­
talmasabb, részletesebb 3 'H 19*9 októberében, ö volt a 
szakvezetője a Finnország ellen szereplő magyar labdarú­
gó-válogatottnak, amely ezúttal 3—1-re nyert Debrecen­
ben. a nagyerdei stadiot Majd’ egy hetet töltöttem ek­
kor dr. Lakat Károllyal harmadik találkozásunkra a na­
pokban került sor. Tál; , r- -- nem futó ismeretség. Talán 
tartós baralsag is lehel a DMVSC NB Il-es labda­
rúgócsapatának lett a eioje. Éppen ezért megkér­
tem, hogy mutatkozzon be olvasóinknak.

— Győrött születtem, édes­
apám az ottani vagongyárban 
dolgozott 52 esztendőn ke­
resztül. Elemit és középisko­
lát szülővárosomban végez­
tem. Kisfiú koromban leg­
nagyobb vágyam volt. hogy 
valaha tanár lehessek. Ezt a 
kívánságomat dédelgettem a 
későbbiekben is. Már 14 éves 
koromtól volt keresetem, 
ugyanis diáktársakat tanítot­
tam, s jól jött a kevés pénz 
is, amire otthon szükségünk 
volt. Egyetlen testvérem van. 
aki a győri nyomda igazgató­
ja volt. ma már nyugdíjas. 
Ha már megemlítettem öcsé­
met. hadd mondjam el, hogy 
a minap otthon jártam, és 
testvérem mosolyogva mond­
ta: „No, Karcsi! Kék-sárga 
csapatnál kezdted a focit, s 
úgy látom, kék-sárgáknál fe­
jezed be.” — Igen. iskolás 
koromban utcai csapatban 
kezdtem a labdarúgást, 
amelynek kék-sárga volt a 
színe, s nincs kizárva, hogy a 
debreceni kék-sárgáknál fe­
jezem be labdarúgó pályafu­
tásomat. annál is inkább, 
mivel az ősszel betöltőm a 
P3. életévemet

— Visszatérek annak el­
mondására, hogyan teljesült 
a vágyam, s lettem tanár. 
Érettségi után Szegedre ke­
rültem a polgári főiskolai ta­
nárképzőbe, ahol magyar 
irodalom és történelem sza­
kon tanári diplomát szerez­
tem. Budapestre kerültem, 
ahol a Váci úti, majd a Rot- 
lenbiller utcai polgáriban 17 
évig tanítottam a srácokat, 
igazgatóhelyettes is voltán',. 
Időközben az Eötvös Loránd 
Tudományegyetemen újkori 
történelemből doktori diplo­
mát szereztem. így teljesül­
hetett ifjúkori álmom. De 
volt nekem másik vágyam 
is...

— Már gyerekkoromban 
elhatároztam, hogy a Fradi 
játékosa leszek. Szegeden 
előbb a KEAC-ban játszot­
tam egy évig. majd átkerül­
tem a Szegedi AK NB I-es

csapatához, balfedezetnek. 
Akkoriban a SZAK az első 
osztályban volt negyedik, sőt 
harmadik helyezett is. S mi­
csoda társak közt játszot­
tam?! Tóth Gyuri. Kiss-Kal- 
kusz, Raffai. Baróti, a gólki­
rály Kalmár és Toldi Géza 
is. A fővárosban több egye­
sület hívott — szerencsémre 
a Ferencváros is. Tagja le­
hettem a legendás hírű FTC- 
nek. még 1943-ban. Az idő­
sebbek emlékezhetnek rá. 
micsoda csapatunk volt. mi­
lyen játékot folytattunk. Az 
akkori bajnokcsapat többnyi­
re a következő összeállításban 
szerepelt: Henni — Rudas, 
Kis peter (ónodi) — Sárosi 
III., Kéri, Lakat — Budai. 
Kocsis. Deák. Mészáros, Czi­
bor. Nagyszerű évtizedet töl­
töttem az élvonalban. 13 al­
kalommal voltam a magyar 
válogatott tagja, szokszor 
szerepeltem a főiskolai, a B 
és az utánpótlás-válogatott­
ban is. Az évek teltek-múl- 
tak, megjelentek az ősz haj­
szálak, és 33 éves koromban 
abbahagytam a játékot. 
1953-at írtak akkor ... Kö­
vetkezett egy újabb korszak. 
Edzőként is hű barátja, szol­
gája maradtam a labdarú­
gásnak.

— Harminc esztendeje ke­
rültem edzőnek az FTC ifjú­
sági csapatához, majd a me­
gyei bajnokságban szereplő 
Gödöllői Dózsánál, később az 
NB II-es Bp. Vörös Mete­
ornál dolgoztam, 1957-től az 
élvonalhoz kerültem, első­

ként NB I-es csapathoz, a 
Tatabányai Bányászhoz. Ez­
után a tokiói olimpiára ké­
szülő labdarúgó-válogatott 
szakvezetőjének kértek fel — 
sikeres volt a munkánk, hi­
szen aranyérmet szereztünk 
Tokió után következett az 
MTK, majd a Ferencváros — 
két első és egy harmadik he­
lyezés. Boldog voltam, hogy 
ilyen csapat edzője lehet­
tem: Géczi — Novák, Mát­
rai, Páncsics — Juhász. Szűcs 
— Szőke. Varga, Albert. Rá­
kosi. dr. Fenyvesi. Azt hi­
szem, ezt a gárdát ma min­
denütt elfogadnák. A Fradi­
tól 1970-ben ismét a Tatabá­
nyához kerültem, majd a Bp. 
Honvéd következett. Voltam 
az SBTC-nél, aztán egy évig 
szövetségi kapitány, és erről 
a helyről harmadszor kerül­
tem Tatabányára, majd a 
Volán SC NB II-es csapatá­
nál tevékenykedtem, s most 
itt vagyok. Debrecenben. Há­
romszáznál több NB I-es 
mérkőzésen játszottam, vit­
rinemben sok-sok szép díj. 
érem — köztük jó néhány 
arany is — van, s remélem. 
Debrecenben is gyarapítha- 
tom eggyel ezek számát.

Dr. Lakat Károly a finnek ellen itt szerepelt magyar vá­
logatott játékosait moziba, színházba vitte. Legutóbb Bal­
mazújvároson arra is sort kerített, hogy a DMVSC játéko­
sai látogatást tegyenek a Veres Péter Múzeumban. Az ed- 
zómérkőzéseken sokszor a szurkolók közé fii — kíváncsi 
vagyok a meglátásaikra, véleményűkre, mondja. Szóval 
valóban „tanár úr”, aki azt szeretné, úgy igyekszik mun­
kálkodni, hogy a rábízott sportolók teljes értékű emberek­
ké váljanak. ne csak a labdarúgást, hanem a környezetü­
ket, a kultúrát is becsüljék, szeressék. Mi is reméljük, hogy 
az eddig sok sikert elért edző Debrecenben is eredménye­
sén hasznosítja gazdag tapasztalatait.

Fülep Kornél

Kétezren átússzak a Balatont
„Széles a Balaton vize...” különösen azok­

nak, akik arra vállalkoznak, hogy átszeljék 
a magyar tengert. Az olimpiai ötpróba tö- 
megsportakció, melyet a XXIII. nyári olim­
piai játékok kapcsán hirdettek meg újabb 
állomásához érkezett. A próbázók ma Bog- 
lárlelle és Révfülöp között tehetnek eleget 
az úszáskövetelményeknek. Az 5,2 km-es tá­
vot három óra alatt kell teljesíteni.

A Somogy megyei TSH vezetői elmond­
ták, hogy a Balaton-átúszásra rekordnevezés 
érkezett. írásban mintegy I700-an jelezték 
indulási szándékukat, de a helyszíni neve­
zőkkel együtt a résztvevők száma várhatóan

meghaladja a 20U0-et. A szervezők alapos 
felkészülését bizonyítja, hogy akár 4000 úszót 
is fogadni tudnak. Gondoskodtak a környező 
kempingekben a szálláshelyekről, megszer­
vezték a mentő-biztosító szolgálatot, amely 
hajósokból, hozzáértő szakemberekből álí. 
Több tucat csónak és kisebb-nagyobb moto­
ros hajó ügyel a rajt és a cél között. Az 
OTSH Egészségügyi Intézetének KISZ-esei 
úszás előtt mindenkit megvizsgálnak.

Debrecenből többen utaztak a Balaton 
partjára teljesíteni a nagy népszerűségnek 
örvendő tömegsportakció próbáját.

HAJDL'-„. ...fti NAPLÓ — 1863 JCLIUS 23.
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Juliális
KISZ-juliális 
a Vekeri-tó mellett

VÁRHATÓ IDŐJÁRÁS 
szombat estig: Kevés nappa­
li gomolyfelhő-képződés. szá­
raz Idő lesz. A légmozgás 
mérsékelt marad. A legma- 

»-« gasabb nappali hőmérséklet 
24, 29 fok között alakul.

■5*:

Ma. július 23-án reggeltől 
estig a Vekeri-tó mellett az 
immár hagyományos KISZ - 
tuliális rendezvényen vehet­
nek részt a fiatalok A nyári 
szünidőben kellemes hétvé­
gének ígérkezik a színesen 
pergő programsorozat a tó 
melletti ligetek, mezők kör­
nyezetében.

Fél tízkor a Balmazújváro­
si fúvószenekar ad térzenét, 
tízkor kerül sor a juliális 
megnyitójára. Ezután a Folk 
81 debreceni countrvegyüttes. 
majd Gál Csaba ad műsort. 
A Bethlen Gábor Szakiskola 
citerazenekara és a Bocskai 
táncegyüttes („Ki mit tud”-os 
programjával) még a délelőt­
ti órákban lepnek fel.

A Patria deiben egykor 
kezdi műsorát. A veszprémi 
Petőfi Sz. iház fiatal művé­
szei a Pathelin című régi 
vásári komédiát adják elő, 
két órai kezdettel A Debre­
ceni Ruhagyár divatbemuta­
tót tart délután háromtól. A 
MÁV Járműjavító csoportja 
rockbalett programot mutat 
be, Feldmayer István pedig 
egyensúlyozó produkciót. A 
Re-show együttes, a Lakóte­
lepi SE karatészakosztálya, 
VVeisz György humorista dél­
után hatig adják egymásnak 
a pódiumot — azután átenge­
dik a 100 Folk Celsius együt­
tesnek.

A Vekeri-tóhoz közeli 
szánkódombon ügyességi mo­
toros terepversenyt szervezett 
a MÁV Járműjavító túramo­
toros KISZ alapszervezete, 
50 köbcenti alatti. 50—125 
köbcenti közötti es 125 köb­
centi feletti kategóriákban, 
férfi és női motorosok részé­
re egyaránt, délelőtt fél ti­
zenegytől.

A vekeri-tavi szigeten az 
MN 9127 szervezésében pol- 
kaszinó lesz délelőtt 11-től. 
Délután egy órától sportver­
senyek, gyermekjátékok, kis­
pályás labdarúgó-bajnokság a 
tó mellett.

A KIOSZ és a KISOSZ me­
gyei szervezete a Debrecen 
városi KISZ-bizottság által a 
vekeri-tavi pihenőközpont­
ban rendezendő juliális prog­
ramjához csatlakozva szoli­
daritási vásárt rendez kisipa­
ri termékekből, a kambodzsai 
gyermekvaros építésének 
megsegítésere.

A helyszínen, a Vekeri-tó 
mellett lehet étkezni, van 
szabadtéri főzési lehetőség is. 
A MÁV Nagyállomástól sű­
rített járatban közlekednek 
ma a buszok.

A KISZ debreceni városi 
bizottsága, az Ifjúságpolitikai 
klub, a Kölcsey Művelődési 
Központ és az MN 9127 
KISZ-szervezete, azaz a ren­
dezők várnak minden fiatalt, 
mindenkit a juliálisra.

'irts

Készül az ebéd

KIRÁNDULÁS. A földesi 
művelődési központ vegyes 
kórusa háromnapos cseh­
szlovákiai, illetve hazai ki­
ránduláson vett részt a föl­
desi Rákóczi Tsz autóbuszá­
val. A kirándulók többek kö­
zött megnézték a Magas- 
Tátra két nevezetességét, a 
Tarpataki-vízesést és a Csor­
ba-tavat is.

BAYREUTHI ÜNNEPI 
JÁTÉKOK. Idén 72. alka­
lommal rendezik meg vasár- 

t nap a híres bayreuthi ünnepi 
játékokat. Látható lesz a 
'Wagner-hagyatékot bemuta­
tó kiállítás, és ez alkalomból 
kiadnak egy, a zeneszerző re­
gényes életét bemutató köny­
vet is.

1983. JÚLIUS 23., 
SZOMBAT 
LENKE NAPJA
A Nap kél $.10 — 
nyugszik 20.30 órakor 
(Debreceni adatok: $.00 
és 20.20 óra)

(Iklódy János felvétele)

Számítógép a mezőgazdaságban
A NOVOTRADE Rt., az 

Észak-hajdúsági Mezőgazda­
sági Együttműködés (ÉME) 
és a hajdúnánási Béke Ter­
melőszövetkezet közös szer- 
vezeseben került sor a közel­
múltban a Commodore—64 tí­
pusú személyi számítógép be­
mutatójára a Béke központi 
irodájában. A bemutatón az 
ÉME íaggazdasagainak kép­
viselői megismerhették a 
Commodore számítógép fel- 
használásának lehetőségeit. 
A résztvevők fontos célként 
fogalmazták meg, hogy a tag­
gazdaságok a lehetőségekhez 
képest közös programrend­
szereket alkalmazzanak. így 
könnyebb az együttes tevé­
kenység koordinálása és az 
eredmények értékelése is.

A Commodore—64 kisszá- 
mítógép, amelyet a NOVOT­
RADE Rt. és Fotóelektronikai 
Szövetkezet hoz forgalomba, 
kategóriájában a világon is 
az elsők között szerepel. Elő­
nye, hogy a gépek egymással 
összekapcsolhatók és nagy- 
számítógéphez is csatlakoz­
tathatók.

A mezőgazdasági alkalma­
zásra lehetőség nyílik egye­
bek között a termelési folya­
matok optimalizálásában, a 
növénytermesztésben és az 
állattenyésztésben, valamint a 
készletgazdálkodásban. A 
számítógépes rendszer kiépí­
tése lehetőséget ad a gazda­
ságok közötti szorosabb 
együttműködésre.

MŰSORAJÁNLAT Va­
sárnap a Kossuth rádióban 
7.23-kor hallható a Kopogta­
tó című műsor, amelyben 
művészetpártoló üzemekről, 
vállalatokról lesz szó.

FIATAL MŰVÉSZEK TA­
LÁLKOZÓJA Július 22—24. 
között a Budapest Sportcsar­
nokban és környékén rende­
zik meg a fiatal művészek or­
szágos találkozóját. A talál­
kozón képzőművészek, elő­
adóművészek, iparművészek, 
ifjú népművészek, országos 
szervezetek és vidéki stúdi­
ók tagjai vesznek részt, töb­
bek között a Csokonai Szín­
ház fiatal művészei is.

ÁLLATORVOSI ÜGYE­
LET. Debrecenben, júl. 23-án, 
szombat reggel 6 órától va­
sárnap reggel 6 óráig dr 
Zsupos Sándor (Debrecen, 
Hatvan utca 41. IV. emelet, 
telefon: 22-657) látja el az 
állatorvosi teendőket.

„KULTÚRAUTÓBUSZ.'' A 
derecskéi művelődési köz­
pont különjáratú autóbusszal 
segíti a szegedi szabadtéri 
játékok, a gyulai Várszínház 
és a nyíregyházi népművé­
szeti kiállítás programját 
megtekinteni szándékozókat. 
Korábban bükki és lillafüre­
di túrákra is szerveztek tú- 
rautakat.

Anyagmozgatás a mezőgazdaságban
A mezőgazdasági anyag- 

mozgatás ma már nemcsak a 
termelés egyes munkafolya­
matait köti össze, hanem szá­
mos műveletének ütemét is 
meghatározza. Sem a vetés, 
még kevésbé a betakarítás 
nem nélkülözheti a hatéko­
nyan működő anyagmozgató 
géplánc jól szervezett mun­
káját.

Dr. Knoll Imre könyve a 
mintegy 50-féle anyagmozga­
tó gép részletes ismertetésé­
vel kezdi mondanivalóját, 
miközben kimerítő útmuta­
tást ad méretezésükre és tel­

jesítőképességük ellenőrzésé­
re is. Ezeket a tudnivalókat 
gyakorlati számpéldákkal te­
szi teljessé. A továbbiakban 
a mezőgazdaság valamennyi 
terményének és termékének 
anyagmozgatási technológiá­
ját elemzi, választ adva a 
mit, miért kérdéseire. Végül 
a hogyant Az anyagmozgatás 
folyamatainak szervezése es 
rendszerbe állítása című fő- 
fejezet magyarázza meg. Eb­
ben a részben főként az op­
timum meghatározásának 
módját emeli ki.

GÁLAMŰSOR A NAGY­
ERDEI SZABADTÉRI SZÍN­
PADON. Július 25-én, hétfőn 
este 8 órakor kezdődik az if­
júsági eszperantó világkong­
resszus keretén belül táran­
dó gálaműsor a Nagyerdőn. 
A műsorban fellép a Debre­
ceni Népi Együttes, a Déli­
báb népzenei együttes és az 
Unió mozgásszín.

IFJÚSÁGI ALBÉRLET- 
KÖZVETtTES. A KISZ vá­
rosi bizottsága már most fel­
hívja azoknak a fiataloknak 
a figyelmét, akik albérlet­
szerzési gondokkal küszköd­
nek Augusztus 22-től ugyan­
is a Kossuth utca 1. szám 
alatti ifjúságpolitikai klub­
ban albérletközvetitő irodát 
nyitnak. Az albérletet fel­
ajánlók már most jelentkez­
hetnek naponta 10-töl 18 órá­
ig-

A KÖLCSEY MŰVELŐDÉ­
SI KÖZPONT az ifjúsági esz­
perantó világkongresszus 
ideje alatt, július 23—30. kö­
zött zárva tart. Az idóicnt
— a művelődési központ hi­
bájából — tegnapi számunk­
ban tévesen jelent meg.

ÚJ AUTÓBUSZŰTVONAL. 
Szombaton, ma üzemkezdet­
től a 9-es számú helyi járat
— csatornaépítési munkála­
tok miatt — nem érinti a Ri­
gó és a Hét vezér utca elne­
vezésű megállóhelyeket. Új 
megállóhelye lesz a Rigó ut­
cában a Nagykereskedelmi 
Vállalat bejárata előtt. A 15, 
M15 és 30-as helyi járatok a 
Vágóhíd utcán közlekednek 
Érkező és induló végállomá 
suk a Bihari utcán kiépített 
ideiglenes fordulóhely lesz. 
A 11-es számú lárat is csuk 
eddig közlekedik.

ÉVFORDULÓNAPTÁR
Hetvenöt évvel ezelőtt, 1908. jú­

lius 23-án született, és Sí éves 
korában, 1966-ban halt meg EUo 
Vittorlni olasz regényíró és el­
beszélő.

Apja vasutas volt, szülei tech­
nikusnak szánták, de 6 iskoláit 
csakhamar abbahagyva számta­
lan mesterséggel próbálkozott 
Hosszú vándorélet után, 1931-ben 
Firenzében telepedett le. Belé­
pett a fasiszta pártba, de 1936-ban 
nem újította meg tagságát, s el­
lenzéki folyóiratokba kezdett dol­
gozni. A háború idején fegyver­
rel a kezében harcolt, majd be­
lépett az Olasz Kommunista Párt­
ba. önálló, tömör, gyors ritmusú, 
lírai ihletettségü stílusa már 
(1971-ben magyarul Is megjelent) 
első regényében — Szicíliai be­
szélgetések — felismerhető. A 
gyermekkori emlékek, a nyomo­
rúságos jelen Szicíliájában tett, 
„negyedik dimenziójú" utazás a 
megsérteit, szenvedő emberi nem 
fájdalmát tükröző, allegorikus 
prózai költemény. Az ellenállás 
harcai ihlették Milánói rapszódia 
s 1965-ben nálunk is megjelent 
Emberek és farkasok című re­
gényét.

Kortörténeti dokumentumkeni 
is jelentős önéletírása, az 1957- 
ben publikált Nyilvános napló. 
ez a XX. század egyik legkivá­
lóbb olasz prózaíróiának feilo- 
d es rajzát és útkereséseit tárja az 
olvasó elé, nagy őszinteséggel.

A lottó nyerőszámai:
13, 27, 29, 49, 93

VÁSÁRNAPTÁR Július 
23-án, ma Kondoroson lesz 
országos állat- és kirakodó- 
vásár. Július 24-én. vasár­
nap többek között Debrecen­
ben. Miskolcon és Nyíregy­
házán tartanak autóvásárt

SZOMBATON RENDEZIK 
Balatonfüreden a 158. Anna- 
bált, a hagyományokhoz hí­
ven a SZOT-szanatórium 
színháztermében.

SIMON BOLIVAR születé­
sének 200. évfordulóján em­
lékkövet helyeztek el pénte­
ken Budapesten a XXI. ke­
rületben. a Béke tér és a 
Völgy utca sarkán. Ugyanitt 
a dél-amerikai szabadság- 
hősről parkot neveztek el.

MOZI TV RÁDIÓ

MOZI
Ez igen! (amerikai.) Meteor 

3, n. 6, n. 8, Híradó f. 10, hn. 8.
Régi nyár (magyar). Víg n. 

10. n. 12. hn. 2, Apolló 4. 6, 8 
öld meg a Sogunt: (japán,

18). Víg hn. 4, 6, n. 9, Apolló n. 
10, n. 12, hn. 2, Meteor kert 9, 
Delta f. 6.

Vámpírok bálja (angol). Film­
múzeum n. 5, n. 7, n. 9.

Alma (amerikai). Debreceni 
fürdő 9, 11, 13, 15, 17.

Diótörő fantázia (japán). Me­
teor mese 3. n. 6.

Gerolstelni kaland (magyar). 
Híradó f. 12, hn. 2. hn 4, hn. 6.

Hölgyem, Isten áldja (ameri­
kai). Víg kamara 1 5, f, 7.

Piedone Egyiptomban (olasz). 
Delta f. 6.

Skalpvadászok (amerikai). 
Petőfi kert 9.

Zártkörű előadások: Művész 
5, f. 8.

TELEVÍZIÓ
BVDAPEST, 1.: 7 58 Műsoris­

mertetés 8.00 Idősebbek is el­
kezdhetik . . . Tévétorna. 8.05 A 
nagy kék üveggolyó Amerikai 
filmsorozat. XIII/3. 8.30 Hatan 
hetedhét országon át. NDK me­
sefilm. 9 35 Álomkereskedők. 
Amerikai filmsorozat. IV/1. 
(ism). 10.25 Nemcsak nőknek! 
(Ism ) 10.40 Bolondos leg-szikon. 
Angol rővldfllm (ism.). 11.05
Catherine Valente és barátai. 
Angol zenés film (ism ). 11.55
Képújság. 14.02 Műsorismerte­
tés. 14.05 Nemzetközi cirkusz- 
fesztivál. Monte-Carlóban. 15.05 
örsbéli krónikák. Falun nya­

ralunk. 15.45 Kékszemúek. 
Francia tévéfilmsorozat VI 2. 
rész. 16.40 Sorstársak. 17.00 Hí­
rek. 17.05 MAFILM-magazin. 
17.20 Basafa. Az MTV KISZ- 
filmstúdió filmje. 17.40 Rek­
lám. ’.7.45 Pusztafalu. Filmszo­
ciográfia VI,5............  aki pócra
akart ülni . . .” 18.35 Képújság 
18.40 Diagnózis. Riportműsor. 
18.55 Reklám. 19.10 Idősebbek is 
elkezdhetik . . . Tévétorna. 19.15 
Esti mese. 19.30 Tv-híradó. 20.00 
Vers — mindenkinek. Nadanyi 
Zoltán: Egy úr. 20.05 Telepódi­
um. A teljesség Igénye nélkül. 
Politikai kabaré. 21.20 Poptü­
kör. 22.00 René Clair-sorozat. A 
millió. Francia film. 23.25 Tv- 
híradó, 3.

BUDAPEST, 2.: 16.47 Műsoris­
mertetés. 16.50 Kék fény (ism.). 
18.00 Uj egymillió fontos hang­
jegy. A Colorado együttes köz­
reműködésével. 18.15 Vívó VB. 
A női tőr döntő közvetítése 
Bécsből. 19.30 Tv-híradó. 20.00 
Vers — mindenkinek. 20.05 Ku­
tyaszerencse. Tévéjáték (ism.). 
21.15 Tv-híradó, 2. 21.35 Brazí­
lia: a transzamazoniai ország­
út. Kanadai film. 22.30 Vivaldi: 
A négy évszak. 23.20 Képújság

POZSONY, 1.: 8.30 Úttörők 
magazinja. 11.00 Az energiáról. RÁmo 
11.30 Sándor Mátyás (Ism.). 12.30 V
Híradó. 14.25 Szóval és kame­
rával. 15.25 Csehszlovákia at­
létikai bajnoksága. Közvetítés 
Prágából. 17.45 Szórakoztató mű­
sor. 18.10 Válasz a nézők leve­
leire. 18.40-19.10 Nyár Katká- 
val. Tévésorozat. 19.30 Tv-hír­
adó. 20.00 Tv-enciklopédia. 20.45 
Szórakoztató műsor Pardubicé- 
ből. 22.45 Sporthlradó. 23.00

Andros közbelép. Amerikai so­
rozat. 23.55 Dzsesszritmusban.
‘ POZSONY, 2.: 16.10 Hét ten­
ger kalóza. Film. 17.45 Csehszlo­
vákia atlétikai bajnoksága. 19.30 
Kulturális magazin. 20.05 Szó­
rakoztató műsor. 20.45 Krisztus 
megállt Eboliban. Olasz film, 1. 
rész. 21.45 A Tv-híradó szer­
kesztőségében. 21.55 Moliére: A 
mizantróp. Tévéjáték.

BUKAREST: 10.05 Diákkor. 
10.30 ötmilliárd ember. 11.05 A 
muzsika órája. 12.00 Hétvége. 
17..00 Egyiptomi együtthatók. 
17.20 A történelem oszlopai.
17.35 A hét politikai eseményei. 
18.50 A legkisebbeknek. 19.00 
Tv-híradó. 19.30 Esztrádmüsor. 
19.45 Paulista körút. Folytatásos 
film. 13. rész. 20.30 Isten hozta a 
varietében. 21.20 Tv-híradó. 21.30 
A televízió meghívottjai. Zenés 
szórakoztató műsor. 22.30 Mű­
sorzárás.

UNGVAR: 17.50 A szökés. Já­
tékfilm. 19.00 Hírek. 19.35 A 
szökés. Játékfilm. 2. rész. 21.00 
Kubai együttes hangversenye. 
21.25 Sporthírek. 21.55 Hírek. 
22.10 Heti körkép. 22.30 Tv-já- 
ték film.

KOSSUTH: 4.25—7.59 Jó leg- 
gelt! 8.00 Hírek. Időjárás. 8.05 
Műsorismertetés. Kb. 8.20 Mai 
kulturális programok. 8.25
Családi tükör. 8.55 Mit, hol, 
mikor, hogyan? 9.10 Színes né­
pi muzsika. 10.00 Hírek. Időjá­
rás. 10.05 Volt — lesz. 12.00 Dé­
li krónika. 12.30 Déli zenepará­

dé. 13.25 Orvosok a mikrofon 
előtt (ism.). 13.30 Kontinensek, 
szántóföldek. Magazin a világ 
mezőgazdaságáról. 14.00 Hírek. 
Időjárás. 14.05 A hét embere. 
14.15 Zenei anyanyelvűnk. 
Ungaresca. 14.25 Magyarán szól­
va. 14.40 íróvá avatnak. Gellé- 
ri Andor Endre indulása (ism.). 
15.10 Az MRT gyermekkórusa 
énekel. 15.25 Üj Zenei Újság. 
15.55 Reklámparádé. 16.00 168
óra. 17.30 Komolyzenei „lemez­
lovas" 18.15 Hol volt, hol nem 
volt . . . 18.25 Mai könyv-
ajánlatunk. 18.28 Hallgatóink fi­
gyelmébe! 18.30 Hírek Időjá­
rás. Sport. 18.45 A szülőföld 
muzsikája. 19.42 Hábi-Szádi 
küzdelmeinek könyvéből. 20.42 
A Lengyel Rádió és Televízió 
opdragálaestje. 22.00 Hírek. Idő­
járás. Sport. 22.15 Európa hang­
versenytermeiből. 23.48 A 
HVDSZ Szilágyi Erzsébet női 
kara Bartók egynemű karaiból 
énekel. 24.00 Hírek. Időjárás. 
0.10 Melódiakoktél. 1.58 Him­
nusz.

PETŐFI: 4.25-7.59 A Petőfi 
rádió reggeli zenés műsora. 8.00 
Hírek. Időjárás. 8.05 Joan 
Sutherland operettdalokat éne­
kel. 8.20 Csoszon csodái. III. 
rész (ism.). 8.30 Hírek. Útköz­
ben. 8.35 Egyiptomi népzene. 
8.48 Fúvósmuzsika. 8.57 Reklám. 
9.00 Toronyóra tánccal avagy 
Dóm-téri varázslatok. 10.00 
Szombat délelőtt. 12.00 Jó 
ebédhez szól a nóta. 13.08 Két 
hónap és tizenhárom perc. 13.45 
Időjárás- és vízállásjelentés. 
14.00 Irodalmi világjárás. A 
szorbok földjén. 14.30 Hírek. 
Útközben. 14.35 Sport. 14.48 A 
rádió dalszínháza. A csavar­
gók. Operett. 16.30 Hírek. Út­
közben. 16.35 Ritmus. Johnny 
Cash felvételeiből. 17.05 Gáspár 
Cassado gordonkázik. 17.30 Mo­
zaik. 18.30 Hírek. Útközben.

18.35 Sportkrónika. 19.00 Sláge­
rek mindenkinek. 19.50—20.10 
Sport. 20.30 Hírek. útközben.
20.35 Szivárvány. A szünetről
(ism.). 22.00 Slágermúzeum
(ism.). 23.00 Hírek. Időjárás. 
Sport. 23.15 Dzsesszlemezekből 
válogatva 24.00 Hírek. Időjárás. 
0.10 Magyar és Idegen nyelvű 
vízjelzószolgálat.

3. MŰSOR: 7.00 Román nyelvű 
nemzetiségi műsor. 7.30 Szlovák 
nyelvű nemzetiségi műsor. 8.00 
Hírek. Időjárás. 8.05 Műsor­
ismertetés. 8.08 A kiállítótermek 
proramjábol. 8.11 Simon Pres­
ton orgonái. 8.50 Balettzene 
operákból. 9.22 A Gächingi Ka­
rn arakórus hangversenye. 10.25 
Slágerlista (ism.). ll.óo Hírek 
Időjárás. 11.05 Hangfelvételek 
felsőfokon. 12.42 Polgár László 
operaáriákat énekel. 13.00 Hí­
rek. Időjárás. 13.05 Műsoris­
mertetés. 13.07 Lemezbörze he­
lyett. 14.00 Kívánságműsor szte­
reóban. 16.00 Arany album. 17.05 
A Weather Report együttes le­
mezei. 17.51 Kritikusok fóruma. 
Asztalos István: író a Hadak 
útján (ism.). 18.01 Népzene szte­
reóban. 18.40 A magyar szép­
próza századai. 18.55 Ember. 
Vers. 19.00 Hírek. Időjárás. 19.05 
Olasz barokk szerzők műveibőf 
19.40 Wagner: A nlbelung gyű­
rűje. V/5, rész. 20.40 A Led 
Zeppelin együttes összes felvé­
tele. 21.23 Kamarazene. 22.00 
Remekírók — remekművek. A 
két szomszédvár. 22.48 XIX. szá­
zadi operákból. 23.30—23.33 Hí­
rek. Időjárás.

NYÍREGYHÁZA: 8.00 Hírek 
Időjárás. Lapszemle. Évforduló- 
naptár. 8.30 A héten történt. 
8.45 Hétvégi teríték, zenével. (A 
tartalomból: Kulturális prog­
ramajánlat; Sporthírek; Hobbi­
mikrofon ; Vízparti randevú.) 
9.57—10.00 Műsorelőzetes. (A 
nap szerkesztője: Horvát Pé­
ter.)

Rejtvény fejtök 
figyelmébeI

A Napló 1983. július 9-1 száma 
ban megjelent keresztrejtvén > 
helyes megfjtése: „Hogyha nin­
csen benne mély gondolat, mely 
összefogja."

50-50 forintos könyvutalványt 
nyertek: Kovács Irén, Debrecen, 
Szabadság útja 78.; Győrffy Irén. 
Debrecen, Dobsina u. 15.; Balogh 
Józsefné, Debrecen, Dimitrov u 
40.; Horváth Tiborné, Debrecen, 
Péczeli u. 5.; Szabó Sándor. Deb­
recen, Simonffy u. 27.; Bökönyi 
László. Debrecen, Basahalom u 
3.; Rákosi László, Hajdúszobosz­
ló, Hőforrás u. 16.; Hámori Csa 
ba, Debrecen, Jerikó u. 32.. Gáli 
Mihály né, Püspökladány, Rákó­
czi u. 30.; Markovics Rita, Pol­
gár, Rózsa út 13.

KÖZLEMÉNYEK
Értesítjük a fogyasztóinkat, 

hogy a Tanácsköztársaság útján 
a Március 21. tér és a Nagyer­
dei körút közötti szakaszon * 
vízszolgáltatás vízvezték-épltrsi 
munkák végzése miatt 1983. július 
25-én 6.00 órától 11.00 óráig szüne­
telni fog. A házi vízvezeték sze­
relvényeinek és a csőhálózatról 
üzemelő készülékek zárásáról 
gondoskodni szíveskedjenek. A 
mulasztásokból adódó károkért a 
a vállalat felelősséget nem vállal 
Kérjük fogyasztóink szíves türel­
mét és megértését. Debreceni 
Vízmű és Gyógyfürdő Vállalat
(x)

A Közúti Beruházó Vállalat ér­
tesíti a lakosságot, hogy 1983- 
Július 25-től a Tócóskertet ellátó 
vlzgerlncvezeték építése miatt a 
Vörös Hadsereg útja—Erzsébet 
utca kereszteződésénél, a villa­
mosvágánytól a Wesselényi utca 
felé a jobb szélső forgalmi sá­
vot, mintegy 20 fm hosszban 
az építés időtartamára a forga­
lom elől lezárja. Ezzel egy idő­
ben a villamossín keleti oldalán 
párhuzamosan húzódó gyalogos- 
átkelőhely megszűnik. Kérjük a 
lakosság szíves megértését, va­
lamint azt, hogy a kihelyezett 
Jelzőtáblák szerint közlekedjenek, 
(x)

A TITASZ V. értesíti a lakos­
ságot. hogy a Liget téren az új 
közvilágítási hálózatot 19S3. július 
23-án feszültség alá helyezi. Fen 
tt időponttól a létesítmény érin 
tése életveszélyes és tilos! (x)

HAJDÚ-BIHARI napló — A Magyar 
Tóthfatusi tér 10. 4024 — Telefon
kiadó dr. Szabó imréoé ~-TWaM ■ s-aJSTA-i «sir
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vasárnap

I MAGYAR

Kádár Jánost

Kádár Jánosnl 
Szocialista Mun| 
ponti Bizottsá 
rának vezetésevé 
kora délelőtt 
az a magyar 
mányküldöttség. ] 
Szovjetunió 
Pártjának Köz 
sága, a Szovjet ij 
sőbb Tanácsánál 
és minisztertanJ 
vására július II 
hivatalos, baráti 
tartózkodott a 
ban. A küldött 
tak Lázár Gyö 
tertanács elnöke 
renc, a Központ 
titkára, az MSZ|
Bizottságának
Mátyás, a Köz 
ság titkára. Mór 
Minisztertanács 
tese, Várkonyi

Magyai
MOSZKVi 

munista Pár 
jetunió Légi 
a Szovjetun 
ra 1983. júlii 
úak, a Mag) 
Ponti Bízott: 
hivatalos, bz 
unióban a I 
kormánvküli

A magyar 
testvéri bar; 
togatás sorá 
küldöttsége 
merkede.t a 
kenységével, 
jet társadalc 
Badtatás, au
nütt része v< 
szovjet nép

A tárgyal« 
MSZMP XII 
XXVI. kong 
hajtásáról, 
e8yüttműköc
megvitatták 
Problémáit,
nista és mv

A


